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Regulatory Compliance and Safety Information
for Cisco 4000 Series Integrated Services Routers

Revised: February 11, 2022

This publication provides international regulatory compliance and safety information for the
Cisco 4000 Series Integrated Services Routers. The model number of a router is printed on the bottom
homologation label with the approval logos and certification numbers.

Read this document before installing or servicing any Cisco 4000 Series Integrated Services Router
(ISR).

Only trained and qualified service personnel (as defined in IEC 60950-1 and AS/NZS 3260) should
install, replace, or service the equipment. Install the system in accordance with the U.S. National Electric
Code if you are in the United States.

IMPORTANT SAFETY INSTRUCTIONS

This warning symbol means danger. You are in a situation that could cause bodily injury. Before you
work on any equipment, be aware of the hazards involved with electrical circuitry and be familiar
with standard practices for preventing accidents. Use the statement number provided at the end of
each warning to locate its translation in the translated safety warnings that accompanied this device.
Statement 1071

SAVE THESE INSTRUCTIONS

This document contains the following sections:
e Translated Safety Warnings
e Statement 1255—Laser Compliance
e EU Battery Disposal and Recycling
e Taiwan

e California Perchlorate Contamination Prevention Act (Title 22, California Code of Regulations,
Chapter 33)

Cisco Systems, Inc.
WWWw.cisco.com



W Translated Safety Warnings

Standards Compliance

EMC Environmental Conditions for Products Installed in the European Union
EMC Class A Notices and Warnings

GR-1089-CORE Documentation Statements

Using External Devices with Your Cisco IP Phone

Telecom Approvals Listing

Japanese Electric Appliance and Radio Laws

Obtaining Documentation and Submitting a Service Request

Translated Safety Warnings

This sections contains the translations of the following warning statements that appear in the hardware
installation documentation and quick start guide for this router:

Statement 1071—Warning Definition

Statement 242—Equipment Grounding Warning
Statement 378—Read Wall-Mounting Instructions Before Installation
Statement 378—Read Wall-Mounting Instructions Before Installation
Statement 1001—Work During Lightning Activity
Statement 1004—Installation Instructions

Statement 1005—Circuit Breaker

Statement 1015—Battery Handling

Statement 1016—Invisible Laser Radiation
Statement 1017—Restricted Area

Statement 1018—Supply Circuit

Statement 1021—SELV Circuit

Statement 1024—Ground Conductor

Statement 1025—Use Copper Conductors Only
Statement 1026—W AN Port Static Shock

Statement 1027—Class 1 LED Product

Statement 1028—More Than One Power Supply
Statement 1029—Blank Faceplates and Cover Panels
Statement 1030—Equipment Installation

Statement 1032—Lifting the Chassis

Statement 1034—Backplane Voltage

Statement 1035—Proximity to Water

Statement 1036—Telephone Jacks in Wet Locations
Statement 1037—Uninsulated Wires or Terminals

Statement 1038—Telephone Use During an Electrical Storm
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Translated Safety Warnings W

e Statement 1039—Telephone Use by Gas Leak

e Statement 1040—Product Disposal

e Statement 1041—Disconnecting Telephone-Network Cables
e Statement 1043—Installation Hazard

e Statement 1046—Installing or Replacing the Unit

e Statement 1047—Overheating Prevention

e Statement 1048—Rack Stabilization

e Statement 1052—Installing and Grounding the Antenna

e Statement 1053—Class 1M Laser Radition

e Statement 1055—Class I and Class 1M Laser

e Statement 1056—Unterminated Fiber Cable

e Statement 1072—Shock Hazard from Interconnections

e Statement 1073—No User-Serviceable Parts

e Statement 1074—Comply with Local and National Electrical Codes

e Statement 1255—Laser Compliance

Statement 1071—Warning Definition

A

Warning

Waarschuwing

IMPORTANT SAFETY INSTRUCTIONS

This warning symbol means danger. You are in a situation that could cause bodily injury. Before you
work on any equipment, be aware of the hazards involved with electrical circuitry and be familiar
with standard practices for preventing accidents. Use the statement number provided at the end of
each warning to locate its translation in the translated safety warnings that accompanied this
device. Statement 1071

SAVE THESE INSTRUCTIONS

BELANGRIJKE VEILIGHEIDSINSTRUCTIES

Dit waarschuwingssymbool betekent gevaar. U verkeert in een situatie die lichamelijk letsel kan
veroorzaken. Voordat u aan enige apparatuur gaat werken, dient u zich bewust te zijn van de bij
elektrische schakelingen betrokken risico's en dient u op de hoogte te zijn van de standaard
praktijken om ongelukken te voorkomen. Gebruik het nummer van de verklaring onderaan de
waarschuwing als u een vertaling van de waarschuwing die bij het apparaat wordt geleverd, wilt
raadplegen.

BEWAAR DEZE INSTRUCTIES

| oL-27752-01
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B Translated Safety Warnings

Varoitus ~ TARKEITA TURVALLISUUSOHJEITA

Tama varoitusmerkki merkitsee vaaraa. Tilanne voi aiheuttaa ruumiillisia vammoja. Ennen kuin
késittelet laitteistoa, huomioi sdhkopiirien késittelemiseen liittyvat riskit ja tutustu
onnettomuuksien yleisiin ehkaisytapoihin. Turvallisuusvaroitusten kdsdnnokset loytyvit laitteen
mukana toimitettujen kdannettyjen turvallisuusvaroitusten joukosta varoitusten lopussa nikyvien
lausuntonumeroiden avulla.

SAILYTA NAMA OHJEET

Attention IMPORTANTES INFORMATIONS DE SECURITE

Ce symbole d'avertissement indique un danger. Vous vous trouvez dans une situation pouvant
entrainer des blessures ou des dommages corporels. Avant de travailler sur un équipement, soyez
conscient des dangers liés aux circuits électriques et familiarisez-vous avec les procédures
couramment utilisées pour éviter les accidents. Pour prendre connaissance des traductions des
avertissements figurant dans les consignes de sécurité traduites qui accompagnent cet appareil,
référez-vous au numéro de l'instruction situé a la fin de chaque avertissement.

CONSERVEZ CES INFORMATIONS

Warnung WICHTIGE SICHERHEITSHINWEISE

Dieses Warnsymbol bedeutet Gefahr. Sie befinden sich in einer Situation, die zu Verletzungen fiihren
kann. Machen Sie sich vor der Arbeit mit Geraten mit den Gefahren elektrischer Schaltungen und
den iiblichen Verfahren zur Vorbeugung vor Unfillen vertraut. Suchen Sie mit der am Ende jeder
Warnung angegebenen Anweisungsnummer nach der jeweiligen Ubersetzung in den iibersetzten
Sicherheitshinweisen, die zusammen mit diesem Gerat ausgeliefert wurden.

BEWAHREN SIE DIESE HINWEISE GUT AUF.

Avvertenza IMPORTANTI ISTRUZIONI SULLA SICUREZZA

Questo simbolo di avvertenza indica un pericolo. La situazione potrebbe causare infortuni alle
persone. Prima di intervenire su qualsiasi apparecchiatura, occorre essere al corrente dei pericoli
relativi ai circuiti elettrici e conoscere le procedure standard per la prevenzione di incidenti.
Utilizzare il numero di istruzione presente alla fine di ciascuna avvertenza per individuare le
traduzioni delle avvertenze riportate in questo documento.

CONSERVARE QUESTE ISTRUZIONI

Advarsel VIKTIGE SIKKERHETSINSTRUKSJONER

Dette advarselssymbolet betyr fare. Du er i en situasjon som kan fore til skade pa person. Far du
begynner a arbeide med noe av utstyret, ma du veere oppmerksom pa farene forbundet med
elektriske kretser, og kjenne til standardprosedyrer for & forhindre ulykker. Bruk nummeret i slutten
av hver advarsel for a finne oversettelsen i de oversatte sikkerhetsadvarslene som fulgte med denne
enheten.

TA VARE PA DISSE INSTRUKSJONENE
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Translated Safety Warnings W

Aviso INSTRUGOES IMPORTANTES DE SEGURANCA

Este simholo de aviso significa perigo. Vocé esta em uma situacao que podera ser causadora de
lesdes corporais. Antes de iniciar a utilizacao de qualquer equipamento, tenha conhecimento dos
perigos envolvidos no manuseio de circuitos elétricos e familiarize-se com as praticas habituais de
prevencao de acidentes. Utilize o nimero da instrucao fornecido ao final de cada aviso para
localizar sua traducao nos avisos de seguranca traduzidos que acompanham este dispositivo.

GUARDE ESTAS INSTRUGOES

jAdvertencia! INSTRUCCIONES IMPORTANTES DE SEGURIDAD

Este simbolo de aviso indica peligro. Existe riesgo para su integridad fisica. Antes de manipular
cualquier equipo, considere los riesgos de la corriente eléctrica y familiaricese con los
procedimientos estandar de prevencion de accidentes. Al final de cada advertencia encontrara el
nimero que le ayudara a encontrar el texto traducido en el apartado de traducciones que acompaiia
a este dispositivo.

GUARDE ESTAS INSTRUCCIONES

Varning! VIKTIGA SAKERHETSANVISNINGAR

Denna varningssignal signalerar fara. Du befinner dig i en situation som kan leda till personskada.
Innan du utfor arbete pa nagon utrustning maste du vara medveten om farorna med elkretsar och
kénna till vanliga forfaranden for att forebygga olyckor. Anvdand det nummer som finns i slutet av
varje varning for att hitta dess oversattning i de dversatta sdkerhetsvarningar som medfoljer denna
anordning.

SPARA DESSA ANVISNINGAR

FONTOS BIZTONSAGI ELOIRASOK

Ez a figyelmezeto jel veszélyre utal. Sérilésveszélyt rejto helyzetben van. Mielott
barmely berendezésen munkat végezte, legyen figyelemmel az elektromos aramkorék
okozta kockazatokra, és ismerkedjen meg a szokasos balesetvédelmi eljarasokkal.

A kiadvanyban szereplo figyelmeztetések forditasa a késziilékhez mellékelt biztonsagi
figyelmeztetések kozétt talalhatd; a forditas az egyes figyelmeztetések végén lathaté
szam alapjan keresheto meg.

ORIZZE MEG EZEKET AZ UTASITASOKAT!

Mpepynpexpexve BAXXHbIE MHCTPYKLIUX MO COBIMIOAEHUNIO TEXHUKU BESOMNACHOCTHU

AToT cMmMBON NpeaynpexaeHns 0o603HavYaeT onacHoCcTb. To eCTb MMeeT MecTo CUTyauus, B
KOTOPOW criegyeT onacarbCs TenecHbIX noBpexaeHui. Mepea akcnnyaTtaumein o6opyaoBaHus
BbISICHUTE, KAKMM OMACHOCTSIM MOXeT NoABepraTbCcA NonbL3oBaTesb NPy UCMOMbL30BaHUU
3MeKTPUYECKUX Lienei, U 03HAaKOMLTECH C NpaBuriaMu TeXHUKU 6e3onacHoOCTU Arnis
npeAoTBpaLLeHUsi BO3MOXHbIX HECHACTHLIX crlyyaeB. Bocnonb3yitecb HOMepoM 3asiBNeHus,
npuBeAeHHbIM B KOHLIE KaXAoro npeaynpexaeHusl, YTo6bl HANTU ero nepeBeAeHHbIN BapuaHT
B NepeBoAe npeaynpexaeHuit no 6esonacHocTu, NpunaraemMom K JaHHOMY YCTPOMWCTBY.

COXPAHUTE 3TU UHCTPYKLIUN

Regulatory Compliance and Safety Information for Cisco 4000 Series Integrated Services Routers
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B Translated Safety Warnings
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Aviso INSTRUCOES IMPORTANTES DE SEGURANCA

Este simbolo de aviso significa perigo. Vocé se encontra em uma situacado em que harisco de lesdes
corporais. Antes de trabalhar com qualquer equipamento, esteja ciente dos riscos que envolvem os
circuitos elétricos e familiarize-se com as praticas padrao de prevencédo de acidentes. Use o
nimero da declaracao fornecido ao final de cada aviso para localizar sua tradugéo nos avisos de
seguranca traduzidos que acompanham o dispositivo.

GUARDE ESTAS INSTRUGCOES

Advarsel VIGTIGE SIKKERHEDSANVISNINGER

Dette advarselssymbol betyder fare. Du befinder dig i en situation med risiko for
legemesheskadigelse. For du begynder arbejde pa udstyr, skal du vaere opmaerksom pa de
involverede risici, der er ved elektriske kredsleb, og du skal seette dig ind i standardprocedurer til
undgaelse af ulykker. Brug erkleeringsnummeret efter hver advarsel for at finde oversettelsen i de
oversatte advarsler, der fulgte med denne enhed.

GEM DISSE ANVISNINGER
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Translated Safety Warnings W

Upozorenje VAZNE SIGURNOSNE NAPOMENE

Ovaj simbol upozorenja predstavlja opasnost. Nalazite se u situaciji koja moze prouzrogiti
tjelesne ozljede. Prije rada s bilo kojim uredajem, morate razumjeti opasnosti vezane uz
elektriéne sklopove, te biti upoznati sa standardnim nac¢inima izbjegavanja nesrec¢a. U
prevedenim sigurnosnim upozorenjima, priloZzenima uz uredaj, mozete prema broju koji se
nalazi uz pojedino upozorenje pronaci i njegov prijevod.

SACUVAJTE OVE UPUTE

Upozornéni DULEZITE BEZPECNOSTNI POKYNY

Tento upozorniujici symbol oznaéuje nebezpedéi. Jste v situaci, ktera by mohla zpuisobit
nebezpeci urazu. Pfed praci na jakémkoliv vybaveni si uvédomte nebezpeci souvisejici

s elektrickymi obvody a seznamte se se standardnimi opatfenimi pro pfedchazeni araziim.
Podle ¢&isla na konci kazdého upozornéni vyhledejte jeho pfeklad v prelozenych
bezpeénostnich upozornénich, ktera jsou pfilozena k zafizeni.

USCHOVEJTE TYTO POKYNY

MNposidotroinon ZHMANTIKEX OAHIIEX AXPANEIAZ

AuTté 10 TTpoEIdOTTOINTIKO OUPBOAO onuaivel Kivduvo. BpiokeaTe o€ KATAGTACTN TTOU PTTOPEI va
TTpoKaAETEl TpaupaTIouO. IMpiv EpyacTeiTe € OTTOI0ONTTOTE ECOTTAIOUO, VA £XETE UTTOWN OAG TOUG
KIvdUvVoug TTou OXeTiCovTal Je Ta NAEKTPIKA KUKAWUATA Kal va £XETE €E0IKEIWOEI Pe TIG OUVABEIG
TIPAKTIKEG YIO TNV ATTOQUYA ATUXNHATWY. XpNOIYOTTOIRCTE TOoV apiBuod dAwaong TTou TTAPEXETAI OTO
TEAOG KABE TTpoEIdOTTOINCNG, VIO VA EVTOTTIOETE TN JETAPPACT TNG OTIG HETAPPATHEVES
TTPOEIBOTTIOINCEIS AOQAAEIOG TTOU OUVOBEUOUV TN CUOKEUN).

OYNASTE AYTEX TIZ OAHIEX

NINTR

BAXHW BE3SBEHOCHW HAMATCTBUJA

CumbonoT 3a npegynpenyBake 3Hadm onacHocT. Ce HaoraTte BO cuTyaumja LUTO MOXe Aa
npeam3Buka TenecHu nospeau. MNpen oa pabotute co onpemara, buaete CBECHU 3a PU3MKOT LUTO
MOCTOM Kaj eNeKTpuYHUTE Kona u Tpeba Aa rv no3HaBaTe cTaHO4apOHUTE NOCTarnku 3a cnpevyBake Ha
HecpekHu crnydan. VickopucTeTte ro 6pojoT Ha usjaBaTa LUTO Ce Haora Ha KpajoT Ha cekoe
npegynpenyBame 3a Aa ro HajaeTe HEroBUOT NepUo, Bo npeeeaeHute 6e3benHoCHU
npeaynpegysBara LUTO Ce UcrnopavaHn co ypeaorT.

YYBAJTE ' OBUE HAMATCTBUJA

Regulatory Compliance and Safety Information for Cisco 4000 Series Integrated Services Routers
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B Translated Safety Warnings

Ostrzezenie ~ WAZNE INSTRUKCJE DOTYCZACE BEZPIECZENSTWA

Ten symbol ostrzezenia oznacza niebezpieczenstwo. Zachodzi sytuacja, ktéra moze
powodowac obrazenia ciata. Przed przystgpieniem do prac przy urzadzeniach nalezy
zapozna¢ si¢ z zagrozeniami zwigzanymi z uktadami elektrycznymi oraz ze standardowymi
$rodkami zapobiegania wypadkom. Na konicu kazdego ostrzezenia podano numer, na
podstawie ktérego mozna odszukaé ttumaczenie tego ostrzezenia w dofgczonym do
urzadzenia dokumencie z ttumaczeniami ostrzezen.

NINIEJSZE INSTRUKCJE NALEZY ZACHOWAC

Upozornenie DOLEZITE BEZPECNOSTNE POKYNY

Tento varovny symbol oznacuje nebezpecéenstvo. Nachadzate sa v
situacii s nebezpecéenstvom urazu. Pred pracou na akomkolvek vybaveni
si uvedomte nebezpeéenstvo suvisiace s elektrickymi obvodmi a
oboznamte sa so Standardnymi opatreniami na predchadzanie urazom.
Podla ¢isla na konci kazdého upozornenia vyhladajte jeho preklad v
prelozenych bezpeénostnych upozorneniach, ktoré su prilozené k
zariadeniu.

USCHOVAJTE SITENTO NAVOD

Opozorilo POMEMBNI VARNOSTNI NAPOTKI

Ta opozorilni simbol pomeni nevarnost. Nahajate se v situaciji, kjer lahko pride do telesnih
poskodb. Preden pri¢nete z delom na napravi, se morate zavedati nevarnosti udara
elektriénega toka, ter tudi poznati preventivne ukrepe za preprecevanje taksnih nevarnosti.
Uporabite obrazlozitveno Stevilko na koncu posameznega opozorila, da najdete opis
nevarnosti v priloZzenem varnostnem priro¢niku.

SHRANITE TE NAPOTKE!

IEgE
of

EER2METR

WEEFRRERER, RTARERASEE. EREMRERN, FEOEBRERER, TREEREN
AR, BRAILUERERESENBMRE SHARKENMMZReMEEZXPRIEE.
ARREREIET

Statement 242—Equipment Grounding Warning

A

Warning  This equipment needs to be grounded. Use a green and yellow 12 to 14 AWG ground wire to connect
the host to earth ground during normal use. Statement 242

Waarschuwing Deze apparatuur hoort geaard te worden. Gebruik een groen/gele 12 - 14 AWG aarddraad om de host
tijdens normaal gebruik met de aarde te verbinden.

Regulatory Compliance and Safety Information for Cisco 4000 Series Integrated Services Routers



Varoitus

Attention

Warnung

Avvertenza

Advarsel

Aviso

jAdvertencia!

Varning!

Translated Safety Warnings

Tama laitteisto tiytyy maadoittaa. Yhdista isantidlaite maahan normaalikdyton aikana kayttamalla
vihred-keltaista 12 - 14 AWG -maadoitusjohtoa.

Cet équipement doit étre relié a la terre. Utilisez un fil vert et jaune de gabarit 12 a 14 (AWG) pour
connecter I'hote a la terre lors de son utilisation normale.

Dieses Geridt muB3 geerdet werden. Verwenden Sie ein griin/gelbes 12 bis 14-AWG-Erdungskabel, um
damit das Host-Gerdt wihrend des normalen Betriebs zu erden.

Questa apparecchiatura deve essere collegata a massa. Durante I'uso normale, collegare I'host alla
massa di terra usando un filo di massa verde e giallo di diametro compreso tra 12 e 14 AWG.

Dette utstyret krever jording. Bruk grenn og gul 12-14 AWG jordingsledning til a kople
vertsterminalen til jording ved normal bruk.

E necessario que este equipamento esteja ligado a terra. Utilize um fio de ligacdo a terra de 12 a 14
AWG, verde e amarelo, para ligar o host a ligacao a terra durante a sua utilizagdo normal.

Este equipo debe conectarse a tierra. Utilizar un hilo de puesta a tierra entre 12 y 14 AWG verde y
amarillo para conectar a tierra el equipo principal durante el uso normal.

Denna utrustning ér avsedd att jordas. Anvéand en gulgrdn jordledning av storlek 12 till 14 AWG till
att jorda vardenheten vid normal anvandning.

Statement 342—Before Connecting to System Power Supply

A

Warning

High touch/leakage current—permanently connected protective earth ground is essential before
connecting to system power supply. Statement 342

Statement 343—Before Making Telecommunication Network Connection

A

Warning

Waarschuwing

High touch/leakage current—permanently connected protective earth ground is essential before
connecting to telecommunication network. Statement 343

Hoge lekstroom: permanente aardaansluiting is belangrijk voordat u verbinding maakt met het
telecommunicatienetwerk.

Varoitus Voimakas vuotovirta - pysyvd maadoitus on vilttiméaton ennen kytkemista tiedonsiirtoverkkoon.
Attention Courant de fuite élevé : connexion a la terre permanente requise avant toute connexion du réseau
de télécommunications.
Regulatory Compliance and Safety Information for Cisco 4000 Series Integrated Services Routers
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B Translated Safety Warnings

Warnung

Avvertenza

Advarsel

Aviso

jAdvertencia!

Varning!

MpepynpexpeHve

g
I

g
o

Hoher Ableitstrom - dauerhafter Erdungsanschluss muss gewihrleistet sein, bevor eine Verbindung
zum Telekommunikationsnetzwerk hergestellt wird.

elevata corrente di fuga - connessione permanente a terra necessaria prima di eseguire la
connessione alla rete di telecomunicazione.

Lekkasjestram - ma jordes permanent for tilkobling til telenettet.

Alta corrente de fuga - a ligacdo permanente a terra é essencial para estabelecer a Ligacado a Rede
de Telecomunicacgdes.

Corriente de fuga alta - es fundamental que haya una conexion a tierra antes de realizar la conexion
de redes de comunicacion.

Hdg lackstrom - permanent jordanslutning nédvéandig fore anslutning till
telekommunikationsnétverk.

Figyelmeztetés: Nagy szivargo aram - feltétleniil biztositani kell az allandé féldcsatlakozast,
miel6tt telekommunikacidés halézati kapcsolatot létesit.

I'Ipe,qynpexc,quMe. BonbLion Tok YyTe4Kun - nepen nogcoegmnHeHUeM K CeTtu CBA3N TpeGyeTcn
ob6ecnevynTb NOCTOSIHHOE 3a3eMJIeHMe.

EESHRER — EEAEMZAIDABRKAEE.
2E RELRREROE TN - BRBERY FT—I~OERZETIANIC. KAWLGT —REMZHLT
ToTLIEEL,

Statement 378—Read Wall-Mounting Instructions Before Installation

A

Warning

Waarschuwing

Varoitus

Read the wall-mounting instructions carefully before beginning installation. Failure to use the
correct hardware or to follow the correct procedures could result in a hazardous situation to people
and damage to the system. Statement 378

Lees de wandbevestigingsinstructies aandachtig door voordat u met de installatie begint. Het niet
gebruiken van de juiste hardware of het opvolgen van de juiste procedures kan resulteren in een
gevaarlijke situatie voor mensen en schade aan het systeem.

Lue seinakiinnitysohjeet huolellisesti ldapi ennen tyon aloitusta. Mikali kiinnityksessa ei kayteta
oikeanlaisia tyokaluja tai ohjeita ei noudateta tarkasti, jirjestelméa saattaa aiheuttaa vaaratilanteen
tai se voi vaurioitua.

r Regulatory Compliance and Safety Information for Cisco 4000 Series Integrated Services Routers

0L-27752-01



Translated Safety Warnings

Attention Lisez les instructions de montage murale avec attention avant de commencer l'installation. Ne pas

utiliser le matériel correct ou ne pas suivre les procédures correctes pourrait donner résultat a une
situation dangereuse pour les utilisateurs et endommager le systéeme.

Warnung Bitte lesen Sie vor Beginn der Installierung die Anleitungen zur Wandmontage sorgfaltig durch.
Verwendung von inkorrekter Apparatur oder Nichtbefolgung der vorgeschriebenen Methoden kann
zur Gefahrdung von Personen oder Schaden am System fiihren.

Avvertenza Leggere attentamente le istruzioni per il montaggio al muro prima di iniziare I'installazione. Un

errato uso del corretto hardware o il mancato rispetto delle corrette procedure potrebbe avere come
conseguenza una situazione di pericolo per le persone e danni al sistema.

Advarsel Les neye gjennom instruksene om veggmontering fer du begynner monteringen. Dersom man ikke
bruker riktig maskinvare eller ikke falger riktig framgangsmate kan det resultere i risiko for
personskader og skade pa systemet.

Aviso

Leia com cuidado as instrucoes de montagem na parede antes de iniciar a instalacao. Falha em usar
para as pessoas e danos ao sistema.
jAdvertencia!

o hardware correto ou em seguir os procedimentos corretos pode resultar numa situacao de risco

Lea atentamente las instrucciones que se encuentran en la pared antes de comenzar con la

instalacion. Si no utiliza el hardware correcto o no sigue los procedimientos correctos se podria
producir una situacion peligrosa para las personas y daiios al sistema.
Varning!

Las vaggmonteringsintruktionerna noga innan du pabarjar installationen. Forsummelse av att inte
anvanda rétt hardvara eller att inte fojla korrekt tillvagagangsétt kan resultera i en riskabel
situation for manniskor och kan skada systemet.

Belizemelés el6tt gondosan olvassa el a falra szerelés utasitasait. Akar a nem megfelel6 hardver
alkalmazasa, akar az el6irt eljaras figyelmen kivil hagyasa az emberi életre nézve veszélyes
helyzetet teremthet és a rendszer rongalédasahoz vezethet.

MpepynpexxpeHve [Mepepn ycTaHOBKOW BHMMATENbHO MPOYTUTE MHCTPYKLUN O HACTEHHOM MOHTaxe. Vicnonb3oBaHne
HeHagnexatluero o6opyaoBaHNS UNM HEBLINONIHEHNE COOTBETCTBYIOLLMX TpeboBaHWiA MOryT
NPVBECTU K BO3HMKHOBEHUIO OMACHOW CUTYaLun ANs NOAEN 1 NOBPEXAEHNIO CUCTEMBI.
BE ARFEZEMFAIEIER ZREY . KMEAEREGSERERREFBE MG RERITNRS
IR E
(==
=R

AT 2RO HENT, BERY M~ =27 & K<

FATLLIEEY, ELWN— R =T %&b
RINoT20 FEIC /DR -T2 0T 58, FRE2LEV AT AZBEETLIZ LN £1,
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B Translated Safety Warnings

Statement 1001—Work During Lightning Activity

A

Warning

Waarschuwing

Varoitus
Attention

Warnung

Avvertenza
Advarsel
Aviso

jAdvertencia!

Varning!

MpepynpexpeHve

g
T

g
ity

Do not work on the system or connect or disconnect cables during periods of lightning activity.
Statement 1001

Tijdens onweer dat gepaard gaat met bliksem, dient u niet aan het systeem te werken of kabels aan
te sluiten of te ontkoppelen.

Ala tyoskentele jarjestelman parissa alaka yhdista tai irrota kaapeleita ukkosilmalla.
Ne pas travailler sur le systeme ni brancher ou débrancher les cables pendant un orage.

Arbeiten Sie nicht am System und schlieBen Sie keine Kabel an bzw. trennen Sie keine ab, wenn
es gewittert.

Non lavorare sul sistema o collegare oppure scollegare i cavi durante un temporale con fulmini.
Utfer aldri arbeid pa systemet, eller koble kabler til eller fra systemet nar det tordner eller lyner.
Nao trabalhe no sistema ou ligue e desligue cabos durante periodos de mau tempo (trovoada).

No operar el sistema ni conectar o desconectar cables durante el transcurso de descargas
eléctricas en la atmosfera.

Vid aska skall du aldrig utfora arbete pa systemet eller ansluta eller koppla loss kablar.

Villamlas kézben ne dolgozzon a rendszeren, valamint ne csatlakoztasson és ne huzzon
ki kabeleket!

He cnepyet paboTath C yCTPOWCTBOM, a TaKXXe NOAKNHYaTb UK OTKNHYaTb Kabenu Bo BpeMA rpossbl.
BOERETHERBERS  WAEEILH ) EiE B R -

EONRELTNSELEER. PATARFEMALY., T—7 IV OEHEPRYSLETOENTLSE
E Y,
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Translated Safety Warnings W

Statement 1004—Installation Instructions

A

Warning

Waarschuwing
Varoitus
Attention
Warnung
Avvertenza
Advarsel

Aviso

jAdvertencia!

Read the installation instructions before connecting the system to the power source. Statement 1004

Raadpleeg de installatie-instructies voordat u het systeem op de voedingsbhron aansluit.

Lue asennusohjeet ennen jdrjestelméan yhdistiamista virtalahteeseen.

Avant de brancher le systeme sur la source d'alimentation, consulter les directives d'installation.
Vor dem AnschlieBen des Systems an die Stromquelle die Installationsanweisungen lesen.
Consultare le istruzioni di installazione prima di collegare il sistema all'alimentatore.

Les installasjonsinstruksjonene far systemet kobles til stremkilden.

Leia as instrucdes de instalacao antes de ligar o sistema a fonte de energia.

Lea las instrucciones de instalacion antes de conectar el sistema a la red de alimentacion.

Varning! Las installationsanvisningarna innan du kopplar systemet till stromforsérjningsenheten.
it temashon sl rendde sl e e
MpepynpexxpeHve
i
=R
Y pPRETIEEFATHS. PRTFAEERCEEL T A0,
x9|
Aviso Leia as instrucdes de instalacdo antes de conectar o sistema a fonte de energia.
Upozornéni
NINTNX
Regulatory Compliance and Safety Information for Cisco 4000 Series Integrated Services Routers
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B Translated Safety Warnings

Ostrzezenie

Upozornenie

Opozorilo

gk

A
=

Statement 1005—Circuit Breaker

A

Warning This product relies on the building’s installation for short-circuit (overcurrent) protection. Ensure
that the protective device is rated not greater than:
15A minimum, 120VDC Statement 1005

Waarschuwing Dit product is afhankelijk van de installatie van het gebouw voor beveiliging tegen kortsluiting
(overstroom). Controleer of de beschermingsinrichting niet meer dan:
15A minimum, 120VDC is.

Varoitus Tama tuote on riippuvainen rakennukseen asennetusta oikosulkusuojauksesta
(ylivirtasuojauksesta). Varmista, etta suojalaitteen mitoitus ei ole yli:
15A minimum, 120VDC

Attention Pour ce qui est de la protection contre les courts-circuits (surtension), ce produit dépend de
I'installation électrique du local. Vérifiez que le courant nominal du dispositif de protection n'est
pas supérieur a:
15A minimum, 120VDC

Warnung Dieses Produkt ist darauf angewiesen, dass im Gebaude ein Kurzschluss- bzw. Uberstromschutz
installiert ist. Stellen Sie sicher, dass der Nennwert der Schutzvorrichtung nicht mehr als:
15A minimum, 120VDC betragt.

Avvertenza Questo prodotto dipende dall'impianto dell'edificio per quanto riguarda la protezione contro
cortocircuiti (sovracorrente). Assicurarsi che il dispositivo di protezione non abbia un rating
superiore a:
15A minimum, 120VDC

Advarsel Dette produktet er avhengig av bygningens installasjoner av kortslutnings (overstram)-beskyttelse.
Pase at verneenheten ikke er merket hgyere enn:
15A minimum, 120VDC

Regulatory Compliance and Safety Information for Cisco 4000 Series Integrated Services Routers
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Aviso Este produto depende das instalacdes existentes para protecao contra curto-circuito (sobrecarga).
Assegure-se de que o fusivel ou disjuntor nao seja superior a:
15A minimum, 120VDC

jAdvertencia! Este equipo utiliza el sistema de proteccion contra cortocircuitos (o sobrecorrientes) del edificio. Asegiirese
de que el dispositivo de proteccidn no sea superior a:
15A minimum, 120VDC

Varning! Denna produkt ar beroende av i byggnaden installerat kortslutningsskydd (6verstromsskydd).
Kontrollera att skyddsanordningen inte har hogre méarkvérde an:
15A minimum, 120VDC

A termék védelmi rendszerének része az épiilet kabelezésébe épitett révidzarlat (tularam)
elleni védelem is. Gondoskodjon réla, hogy a késziiléket védo eszkoz legfeljebb a kdvetkezé
aramerdsségre legyen méretezve:

15A minimum, 120VDC

MpepynpexxpeHue 3awumTa ycTpocTBa OT KOPOTKOrO 3aMblKaHWA (Neperpy3ku) OCYLLLECTBAAETCA C MOMOLLLbIO
06opynoBaHuA, ABMAIOLLErOCA YacTbO 3NEKTPONPOBOAKU 30aHuNA. YOeanTech, YT0 HOMUHAN
3aLLUTHOrO YCTPOWCTBA HE MPEBbLILLIAET:
15A minimum, 120VDC

55 = REERE (IHER) RIPHERYIOMEZRSGRY - BRAERFRIPEFNHERRAXT
15A minimum, 120VDC
g COBERIE, RETIHIEMIC O a— b BER) REHBENFEHOLO TSI LEZFHRICKEThTH

F9. REZBEOTEEDPLUTOEEZBALN EEZERLTSEZL,
15A minimum, 120VDC
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Statement 1006—Chassis Warning for Rack-Mounting and Servicing

A

Warning

Waarschuwing

Varoitus

Attention

To prevent bodily injury when mounting or servicing this unit in a rack, you must take special
precautions to ensure that the system remains stable. The following guidelines are provided to
ensure your safety:

This unit should be mounted at the bottom of the rack if it is the only unit in the rack.

When mounting this unit in a partially filled rack, load the rack from the bottom to the top with the heaviest
component at the bottom of the rack.

If the rack is provided with stabilizing devices, install the stabilizers before mounting or servicing the unit in
the rack. Statement 1006

Om lichamelijk letsel te voorkomen wanneer u dit toestel in een rek monteert of het daar een
servicebeurt geeft, moet u speciale voorzorgsmaatregelen nemen om ervoor te zorgen dat het toestel
stabiel blijft. De onderstaande richtlijnen worden verstrekt om uw veiligheid te verzekeren:

Dit toestel dient onderaan in het rek gemonteerd te worden als het toestel het enige in het rek is.

Wanneer u dit toestel in een gedeeltelijk gevuld rek monteert, dient u het rek van onderen naar boven te laden
met het zwaarste onderdeel onderaan in het rek.

Als het rek voorzien is van stabiliseringshulpmiddelen, dient u de stabilisatoren te monteren voordat u het
toestel in het rek monteert of het daar een servicebeurt geeft.

Kun laite asetetaan telineeseen tai huolletaan sen ollessa telineessa, on noudatettava erityisia
varotoimia jarjestelmédn vakavuuden sailyttdmiseksi, jotta valtytidan loukkaantumiselta. Noudata
seuraavia turvallisuusohjeita:

Jos telineessa ei ole muita laitteita, aseta laite telineen alaosaan.

Jos laite asetetaan osaksi taytettyyn telineeseen, aloita kuormittaminen sen alaosasta kaikkein raskaimmalla
esineella ja siirry sitten sen yldosaan.

Jos telinetta varten on vakaimet, asenna ne ennen laitteen asettamista telineeseen tai sen huoltamista siina.

Pour éviter toute blessure corporelle pendant les opérations de montage ou de réparation de cette
unité en casier, il convient de prendre des précautions spéciales afin de maintenir la stabilité du
systeme. Les directives ci-dessous sont destinées a assurer la protection du personnelp:

Si cette unité constitue la seule unité montée en casier, elle doit &étre placée dans le bas.

Si cette unité est montée dans un casier partiellement rempli, charger le casier de bas en haut en plagant
I'élément le plus lourd dans le bas.

Si le casier est équipé de dispositifs stabilisateurs, installer les stabilisateurs avant de monter ou de réparer
I'unité en casier.

r Regulatory Compliance and Safety Information for Cisco 4000 Series Integrated Services Routers
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Warnung

Avvertenza

Advarsel

Aviso

jAdvertencia!

Translated Safety Warnings

Zur Vermeidung von Kdrperverletzung beim Anbringen oder Warten dieser Einheit in einem Gestell
miissen Sie besondere Vorkehrungen treffen, um sicherzustellen, daB das System stabil bleibt. Die
folgenden Richtlinien sollen zur Gewahrleistung lhrer Sicherheit dienen:

Wenn diese Einheit die einzige im Gestell ist, sollte sie unten im Gestell angebracht werden.

Bei Anbringung dieser Einheit in einem zum Teil gefiillten Gestell ist das Gestell von unten nach oben zu laden,
wobei das schwerste Bauteil unten im Gestell anzubringen ist.

Wird das Gestell mit Stabilisierungszubehir geliefert, sind zuerst die Stabilisatoren zu installieren, bevor Sie
die Einheit im Gestell anbringen oder sie warten.

Per evitare infortuni fisici durante il montaggio o la manutenzione di questa unita in un supporto,
occorre osservare speciali precauzioni per garantire che il sistema rimanga stabile. Le seguenti
direttive vengono fornite per garantire la sicurezza personale:

Questa unita deve venire montata sul fondo del supporto, se si tratta dell’'unica unita da montare nel supporto.

Quando questa unita viene montata in un supporto parzialmente pieno, caricare il supporto dal basso all'alto,
con il componente piu pesante sistemato sul fondo del supporto.

Se il supporto e dotato di dispositivi stabilizzanti, installare tali dispositivi prima di montare o di procedere alla
manutenzione dell’unita nel supporto.

Unnga fysiske skader under montering eller reparasjonsarbeid pa denne enheten nar den befinner
seg i et kabinett. Veer ngye med at systemet er stabilt. Felgende retningslinjer er gitt for a verne
om sikkerheten:

Denne enheten bar monteres nederst i kabinettet hvis dette er den eneste enheten i kabinettet.

Ved montering av denne enheten i et kabinett som er delvis fylt, skal kabinettet lastes fra bunnen og opp med
den tyngste komponenten nederst i kabinettet.

Hvis kabinettet er utstyrt med stabiliseringsutstyr, skal stabilisatorene installeres far montering eller utfering
av reparasjonsarbeid pa enheten i kabinettet.

Para se prevenir contra danos corporais ao montar ou reparar esta unidade numa estante, devera
tomar precaucdes especiais para se certificar de que o sistema possui um suporte estavel. As
seguintes directrizes ajuda-lo-ao a efectuar o seu trabalho com seguranca:

Esta unidade devera ser montada na parte inferior da estante, caso seja esta a tnica unidade a ser montada.

Ao montar esta unidade numa estante parcialmente ocupada, coloque os itens mais pesados na parte inferior
da estante, arrumando-os de baixo para cima.

Se a estante possuir um dispositivo de estabilizacao, instale-o antes de montar ou reparar a unidade.

Para evitar lesiones durante el montaje de este equipo sobre un bastidor, o posteriormente durante
su mantenimiento, se debe poner mucho cuidado en que el sistema quede bien estable. Para
garantizar su seguridad, proceda segiin las siguientes instrucciones:

Colocar el equipo en la parte inferior del bastidor, cuando sea la inica unidad en el mismo.

Cuando este equipo se vaya a instalar en un bastidor parcialmente ocupado, comenzar la instalacion desde la
parte inferior hacia la superior colocando el equipo mas pesado en la parte inferior.

Si el bastidor dispone de dispositivos estabilizadores, instalar éstos antes de montar o proceder al
mantenimiento del equipo instalado en el bastidor.

| oL-27752-01
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Varning!

Mpepynpexpexne

g
Ik

T
Ok

For att undvika kroppsskada néar du installerar eller utfor underhallsarbete pa denna enhet pa en
stallning maste du vidta sarskilda forsiktighetsatgarder for att forsakra dig om att systemet star
stadigt. Foljande riktlinjer ges for att trygga din sdkerhet:

e Om denna enhet dr den enda enheten pa stéllningen skall den installeras langst ned pa stéllningen.

e Omdenna enhetinstalleras pa en delvis fylld stallning skall stéllningen fyllas nedifran och upp, med de tyngsta
enheterna langst ned pa stallningen.

¢ Om stéllningen édr forsedd med stabiliseringsdon skall dessa monteras fast innan enheten installeras eller
underhalls pa stéllningen.

A késziilék rackbe t6rténd beszerelése és karbantartasa soran bekévetkez6 sériilések
elkeriilése végett specialis ovintézkedésekkel meg kell 6rizni a rendszer stabilitasat.
A személyes biztonsaga érdekében tartsa be a kdvetkez6 szabalyokat:
* Ha a rackben csak ez az egy késziilék talalhato, a rack aljaba kell beszerelni.
* Ha nincs teljesen tele az a rack, amelybe beszerelik a késziiléket, alulrol félfelé
haladva téltse fel a racket tigy, hogy a legnehezebb késziilék keriiljén a rack aljaba.
¢ Ha stabilizal6 eszk6zok is tartoznak a rackhez, szerelje fel a stabilizatorokat, miel6tt
beszerelné az egységet a rackbe, vagy karbantartast végezne rajta.

Bo n3bexxaHue TpaBM npu MOHTaXe 1 06CNyXMBaHWUK YCTPOICTBA B CTOVKE CriedyeT NPUHATL 0Cobble Mepsbl
NPefoCTOPOXHOCTH, YTOBLI YbeanTbeA B YCTOAYMBOCTM 0O0PYAOBAHMA.
[na obecneyenuna 6ezonacHocTy pabot HeobxoauMo cobnoparb Crepyolwue npasuna.
e ECnu B CTOMKE HAXOAMTCA OLHO YCTPOMCTBO, OHO LOMKHO ObiTb YCTAHOBNEHO B HUXKHEW YacTu.
e [Ipy MOHTaXKe YCTPOWCTB B YaCTUYHO 3aMNOSIHEHHYIO CTOWKY ycTaHaBnuneavTe 060pynoBaHme CHU3Yy
BBEPX, pa3melLan Hanbonee TAXENbIE YCTPOWCTBA B HUXKHEN YacTy.
e Ecnu cToika cHabxeHa npucnocobneHnamMu ana ctabunmsaLnm, X Heobxoammo yCTaHoOBUTbL A0
Havana MoHTaxa unu obcnyxmeanua 0bopynoBaHuA.

ABEENRPRESEBZDHRESEZ0 B ARDERNTHERBRRAZEE - U TRHAREHEN :
o MRUEBMERVRPHE—HDY  CHERRAENRHRE -
o MREMBSRAOVEPRELDY  BRATELNIRFREEN TG FERENAHNZZEVRMKS -
o NMRNFEAEERE BARHECKE AEBENFHRESESTY -

CORBESYIICRELEVRTFTHEREEZTOILVUTEHEERFABEREH<SLD. VAT LD

ZELTNABDEDDETRICHRTPLENHYEY. ROEBFEICKE >TSS,

o JYUICINEEZEMTRET SI58E. SVvI/D—BFICRELET.

o SYUICHINDEENT TICREINTVSEER. RHEEDHHEEZ—BTICLT. EL
IEICTDE EANRELET,

e SYUILREREDHELTVBHBEE. EOREREEDNYMITI TS, KEZEZS v IICR
BT 50 LR TYIADKEDRTFEREZTOTILE,

Ol ZXIE =0l ot AL MHIASE [F AKX RaS Aot E, AIABOl SEE AEHE |Gt

= SH2ol F2olioF gLICH AtZAS A E ol US XS Atg S Exctd Al 2.

o O ZXIJH 0 HEE = RLe AL B2, H W Ot 20 E=E 010F &LICH

CREXHCZ X U=z |0l 0l XS FEY B2, HE RH2 EXE &2 M Ot F22E Xt
2 FESEAL.

e HFIDIN HY N MSEH=E 32, 0l AFHIIE Xt = 0| FXE Holl FFot AU AblAotY
A2
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Translated Safety Warnings W

Aviso Para evitar lesdes corporais ao montar ou dar manutencao a esta unidade em um rack, é necessario
tomar todas as precaucdes para garantir a estabilidade do sistema. As seguintes orientacdes sao
fornecidas para garantir a sua seguranca:

¢ Se esta for a Gnica unidade, ela devera ser montada na parte inferior do rack.

¢ Ao montar esta unidade em um rack parcialmente preenchido, carregue-o de baixo para cima com o
componente mais pesado em sua parte inferior.

¢ Se o rack contiver dispositivos estabilizadores, instale-os antes de montar ou dar manutencao a unidade
existente.

Advarsel For at forhindre legemesheskadigelse ved montering eller service af denne enhed i et rack, skal du
sikre at systemet star stabilt. Falgende retningslinjer er ogsa for din sikkerheds skyld:

¢ Enheden skal monteres i bunden af dit rack, hvis det er den eneste enhed i racket.

¢ Ved montering af denne enhed i et delvist fyldt rack, skal enhederne installeres fra bunden og opad med den
tungeste enhed nederst.

¢ Hvis racket leveres med stabiliseringsenheder, skal disse installeres for enheden monteres eller serviceres i
racket.

BENE S ot Sy AU Jas Slacad Sllalitin 1 (aay LG com Gutom o8 0148 (iS5 i Ol 61 Cagutn iianld
2OWeY Gledad A Oilalizy M1 L85 @y

BB 51 5o o) L Bukm g1 0208 CIS 13 (ludad (el ¥ 9l (e Ll g joxdl (B Bk 931 0200 LS55 iy

-Gledd le gaion S Y9

059 JEAN ¢ 530 (95 Cotomy e ol ¢ 528 (o ¥ 9l 2853 @B (ollas Ao W9 (B B o1 0208 LS55 i

Y g Jau
(B3 gl CuS )T (8 5 je M1 50 Corlilly @3 () 15 Jaas 3 3¢l ole (oiom Liludd Gedalll ¥ ol IS 13
N PR

Upozorenje Kako ne bi doslo do tjelesnih ozljeda kod postavljanja ili servisiranja uredaja na polici,
potrebno je poduzeti mjere predostroznosti kako bi sustav uvijek bio stabilan. Sigurnost se
moze osigurati postivanjem sljedec¢ih smjernica:
¢ Ovaj uredaj treba ugraditi na dno police, ukoliko je to jedini uredaj na polici.
¢ Kod ugradnje uredaja u policu na kojoj se ve¢ nalaze drugi uredaji, policu treba opremati

pocevsi od dna, te tako da se na dno stave najtezi dijelovi.
¢ Ukoliko su na polici ugradeni stabilizatori, njih montirajte prije ugradnje ili servisiranja
uredaja na polici.

Upozornéni Abyste predesli poranéni osob pfi montazi nebo opravé zafizeni v montaznim ramu, musite
dodrzovat zvlastni preventivni opatfeni pro zajiSténi udrzeni stability systému. Pro zajiSténi
bezpecnosti obsluhy jsou uréeny nasledujici zasady:
¢ Pokud je toto zafizeni jedinou jednotkou v montaznim ramu, musi byt namontovano na

¢ Pokud je montazni ram vybaven stabilizacnimi zafizenimi, nainstalujte stabilizatory jesté pred

montazi nebo opravou zafizeni v montaznim ramu.
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MpogidoTtroinon

NNTX

npeaynpeayBame

Ostrzezenie

Ma va aTTo@UYETE TOV TPAUPATIOPO KOTA TNV TOTTOBETNON ) TN GUVTAPNON QUTAG TNG CUOKEUNG O€
apBpwTd auaTnua, TTPETTEl va AABETE 1I0IKEG TTPOQUAAEEIS yIa va SIOCQAAICETE TN 0TABEPATNTA TOU
auaTiparog. O1 TTapakdTw odnyieg TTapéxovTal yia va eEac@alicouv TNV ac@AaAeid 0ag:
* AUT) N CUCKEUN TTPETTEl VA TOTTOBETEITAI OTO KATW PEPOG

TOU apBpwToU CUCTAUATOG av gival N povadiKr) CUCKEUR

o€ auTo.
» OTtav TOTTOBETEITE QUTAV TN CUCKEUR O€ €V PEPEI YEUATO

apBpwTd oUOTNUA, TOTTOBETHOTE CUOKEUEG OTO apBpwTod

ouoTnua atéd KATW TTPOG Ta ETTAVW, PE TN BapuTepn

OUOKEUN OTO KATW PEPOG TOU CUCTANATOG.
* Edv 10 apBpwTd cUcTnua diaBéTel DIaTAEEIG

oTaBepoTToinoNG, TOTTOBETAOTE TOUG OTOBEPOTTOINTEG

TTPIV TOTTOBETACETE | CUVTNPIOETE TN CUOKEUN OTO

apBpwtd ocuoTnua.

D'TNIM NINAT 'WXAR V1717 '72Y ,N2 719'0 IX TAYNA IT DTN N2D1N Ny NY'O yinY * 1
]3INV'A DX N*VAN7 NN 7Y DN 0'RAN 0'NIAN DIPD .NDIYNAN NI DX N'0ANYT ' 1D
TRYNn 7¢ INNNN 17702 NN NR QADINT W, TAYNA NTTA ATA XD ITNTN DX °

n7yn '9731 INNNN 77N2 7NN TAynn DX YU L1702 XN TAYNA IT AT'N' N2AON Ny1 »
YN 7Y INNNN 17702 X¥N1 NI 7200 2970 TWUND

719'0 IX TAYN2 AT'N'N N2DIN 1197 DAX'MN DX [PNNAINT IPNN 0Y 79100 TAyNN DX °
.

3a fa ce He noBpeauTe Kora ro MOHTUPAaTe UNK ro cepBuUcHpaTe YpPeaoT Ha nonuua, Mopa ga buagete

ocobeHo npeTnasnueu 3a Aa ja obes3begute ctabunHocta Ha cuctemot. Crnegute HanaTcTBuja ce

AafeHu 3a ga ja ocurypaat Bawara 6e36egHocCT:

* Ypepnot Tpeba Aa ce MOHTMpaA Hajaosy Ha nonuvuarta ako € eAVHCTBEH ypen Ha nonvuara.

+ Kora ro MmoHTUpaTe ypeaoT Ha AenyMHO MOMnonHeTa nonuua, norHeTe ja nonvuata of AHOTO KOH
BPBOT CO HajTelLKaTa KOMMOHEHTa Ha AHOTO Ha nonuuaTa.

* Ako nonuuarta uma ctabunnaaTtopckn AenoBu, HaMecTeTe M ctabunuaatopute npeg aa ro
MOHTMpaTe Unn cepBucupaTe ypeaoT Ha nonuvuara.

Aby zapobiec urazom podczas montazu lub serwisowania tego urzadzenia w stojaku, nalezy
zastosowac szczegolne srodki ostroznosci w celu zapewnienia stabilnosci uktadu. Ponizej
przedstawiono wskazéwki, ktérych przestrzeganie zapewni bezpieczenstwo:
¢ Jesli urzadzenie to jest jedynym urzadzeniem w stojaku, powinno by¢

zamontowane na dole.
¢ W przypadku montazu urzadzenia w cze$ciowo zapetnionym stojaku

nalezy instalowac kolejne urzadzenia od najnizszego do najwyzszego,

przy czym element najciezszy powinien by¢é zamontowany najnizej

w stojaku.
¢ Jesli stojak jest wyposazony w elementy stabilizujgce, nalezy

zamontowa¢ stabilizatory przed przystagpieniem do montazu lub

serwisowania urzadzen w stojaku.
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Translated Safety Warnings

Aby ste predisli poraneniu os6b pri montazi alebo oprave zariadenia v montaznom rame,
musite dodrziavat zvlastne preventivne opatrenia na zaistenie udrzania stability systému. Na
zaistenie bezpecnosti obsluhy su uréené nasledujtce zasady:

¢ Pokial je toto zariadenie jedinou jednotkou v montaznom rame, musi byt namontované na

¢ Pokial je montazny ram vybaveny stabilizacnymi zariadeniami, nainstalujte stabilizatory este
pred montazou alebo opravou zariadenia v montaznom rame.

R ERSSAEARER, HERARGE, FHORIUFRIERUERRZRFRFEE. TIEEA
HAEREHNT 2.

. WMRAAMR ERS—EARE, LREHAMIERIE.
. WMRMR FEERSHMESR, FURERKFEERERGEMNKE.

B
. WMRHIRMBTRER MR, FAREZRE, BRER LRSEHERE.

Statement 1015—Battery Handling

A

Warning

Waarschuwing

Varoitus

Attention

Warnung

Avvertenza

Advarsel

There is the danger of explosion if the battery is replaced incorrectly. Replace the battery only with
the same or equivalent type recommended by the manufacturer. Dispose of used batteries according
to the manufacturer’s instructions. Statement 1015

Er is ontploffingsgevaar als de batterij verkeerd vervangen wordt. Vervang de batterij slechts met
hetzelfde of een equivalent type dat door de fabrikant aanbevolen is. Gebruikte batterijen dienen
overeenkomstig fabrieksvoorschriften weggeworpen te worden.

Rédjdhdyksen vaara, jos akku on vaihdettu vdadrdaan akkuun. Kayta vaihtamiseen ainoastaan saman-
tai vastaavantyyppista akkua, joka on valmistajan suosittelema. Havita kdytetyt akut valmistajan
ohjeiden mukaan.

Danger d'explosion si la pile n'est pas remplacée correctement. Ne la remplacer que par une pile
de type semblable ou équivalent, recommandée par le fabricant. Jeter les piles usagées
conformément aux instructions du fabricant.

Bei Einsetzen einer falschen Batterie besteht Explosionsgefahr. Ersetzen Sie die Batterie nur durch
den gleichen oder vom Hersteller empfohlenen Batterietyp. Entsorgen Sie die benutzten Batterien
nach den Anweisungen des Herstellers.

Pericolo di esplosione se la batteria non é installata correttamente. Sostituire solo con una di tipo
uguale o equivalente, consigliata dal produttore. Eliminare le batterie usate secondo le istruzioni
del produttore.

Det kan veere fare for eksplosjon hvis batteriet skiftes pa feil mate. Skift kun med samme eller
tilsvarende type som er anbefalt av produsenten. Kasser brukte batterier i henhold til produsentens
instruksjoner.

| oL-27752-01
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Aviso

jAdvertencia!

Varning!

MpepynpexxpeHve

g
If

g
of

==
Ei=

Existe perigo de explosao se a bateria for substituida incorrectamente. Substitua a bateria por uma
bateria igual ou de um tipo equivalente recomendado pelo fabricante. Destrua as baterias usadas
conforme as instrucdes do fabricante.

Existe peligro de explosion si la bateria se reemplaza de manera incorrecta. Reemplazar la bateria
exclusivamente con el mismo tipo o el equivalente recomendado por el fabricante. Desechar las
baterias gastadas segin las instrucciones del fabricante.

Explosionsfara vid felaktigt batteribyte. Ersétt endast batteriet med samma batterityp som
rekommenderas av tillverkaren eller motsvarande. Filj tillverkarens anvisningar vid kassering av
anvanda batterier.

Robbanasveszélyt idézhet el6, ha helyteleniil cserélik ki az akkumulatort. Csak a gyarté
altal javasolttal megegyez6 vagy azzal egyenértékii tipusura cserélje ki az akkumulatort!
A hasznalt akkumulatorok kidobasakor tartsa be a gyarto elGirasait!

Mpu HenpaBunbHOW 3ameHe 6aTapen BO3MOXXEH B3pbIB. [InA 3aMeHbl CnegyeT MCMonb30Barth barapeto Toro
)KE UNK aHanorn4YHoro Tuna, PEKOMEHL0BAHHOrO N3roToBMTENEM. YTununsaumto barapen Heobxogmmo
NPOV3BOAMUTL B COOTBETCTBUM C YKA3aHUAMMN U3rOTOBUTENA.

RitERASSARIERR - FRARER DS EER RN R ERERR D - FREEHARALEE BRI -

ABEYENYTVICKET HE BEORBRUENHYET . REANHERTHHOERUELER
EONYTUEITZERLTSES N, FRFAONYTUE. BERMERT HHECHE> TR
ALTLEZLN,

B REER A RE S R IR, ERUREFEZMEESERE LT R, LSRR EHMEREERER
IBRYEE

Statement 1016—Invisible Laser Radiation

A

Warning

Waarschuwing
Varoitus
Attention
Warnung

Avvertenza

Invisible laser radiation present. Statement 1016

Onzichtbare laserstraling aanwezig.
Nédkymattomia lasersiteita.
Rayonnement laser actif mais invisible.
Unsichtbare Laserstrahlung.

Radiazione laser invisibhile.
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Translated Safety Warnings

Advarsel Usynlig laserstraling.
Aviso Radiacao laser invisivel presente.

jAdvertencia! Existe radiacion laser invisible.

Varning! Nu pagaende osynlig laserstralning.

Lathatatlan lIézersugarzas van jelen.

Mpenynpexpetve MpucyTCTBYET HEBUAMMOE Jla3epHOE N3MyYeHne.

B FEERADARES -
& HICRZAW —Y-{EMMEtEhTWWET,

Statement 1017—Restricted Area

A

Warning

This unit is intended for installation in restricted access areas. A restricted access area can bhe

accessed only through the use of a special tool, lock and key, or other means of security.
Statement 1017

Waarschuwing Deze eenheid is bestemd voor installatie in plaatsen met beperkte toegang. Toegang tot een

dergelijke plaats kan alleen verkregen worden door middel van een speciaal instrument, een slot
en sleutel of een ander veiligheidsmiddel.

Varoitus Téama laite on tarkoitettu asennettavaksi paikkaan, johon péésy on rajoitettua. Téllaiseen paikkaan
paésee vain erikoistydokalua, lukkoon sopivaa avainta tai jotakin muuta turvalaitetta kayttamalla.

Attention Cet appareil estainstaller dans des zones d'acces réservé. L'accés a une zone d'acceés réservé n'est
possible qu'en utilisant un outil spécial, un mécanisme de verrouillage et une clé, ou tout autre
moyen de sécuriteé.

Warnung Diese Einheit ist zur Installation in Bereichen mit beschrianktem Zutritt vorgesehen. Der Zutritt zu
derartigen Bereichen ist nur mit einem Spezialwerkzeug, Schloss und Schliissel oder einer
sonstigen Sicherheitsvorkehrung maglich.

Avvertenza

Questa unita é prevista per essere installata in un‘area ad accesso limitato, vale a dire un‘area

accessibile solo mediante I'uso di un attrezzo speciale, come lucchetto e chiave, o altri dispositivi
di sicurezza.

Regulatory Compliance and Safety Information for Cisco 4000 Series Integrated Services Routers
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Advarsel

Aviso

jAdvertencia!

Varning!

MpepynpexxpeHve
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Aviso

Advarsel

Upozorenje

Denne enheten er beregnet pa installasjon i omrader med begrenset tilgang. Et begrenset
tilgangsomrade kan bare nas ved hjelp av et spesielt verktgy, las og ngkkel, eller andre
sikkerhetsanordninger.

Esta unidade foi concebida para instalacdao em areas de acesso restrito. Uma area de acesso restrito
€ uma area a qual apenas tem acesso o pessoal de servigco autorizado, que possua uma ferramenta,
chave e fechadura especial, ou qualquer outra forma de seguranca.

Esta unidad ha sido disefiada para instalacion en areas de acceso restringido. Sélo puede obtenerse
acceso a una de estas areas mediante la utilizacion de una herramienta especial, cerradura con
llave u otro medio de seguridad.

Denna enhet dr avsedd for installation i omraden med begransat tilltrade. Ett omrade med begransat
tilltrade kan endast tilitradas med hjélp av specialverktyg, las och nyckel eller annan
sidkerhetsanordning.

A késziilék korlatozottan hozzaférheto teriiletre torténé beszerelésre késziilt. A korlatozottan
hozzaférhetd teriiletekhez csak specialis szerszam, zar és kulcs vagy mas biztonsagi
berendezés segitségével lehet hozzaférni.

[aHHOe yCTPOMCTBO NpegHa3HayYeHo AJj1A YCTAHOBKM B MOMELLEHUAX C OrPaHUYEHHbIM OOCTYMNOM.
B Takme nomeLleHnA MOXXHO NonacTb, TONbKO MMeA CreLnanbHOe YCTPOMCTBO JOCTyNa, KapTy unm
KJHOY MM NPOAA NPOBEPKY OpyruMun cpeacteamMu obecneyeHmA 6e30nacHoCTy.

IR R T S FE PR At L 37T - PRI B0IA AT R B A A TR - SIMARSE TR &F BRI H I -

COEEBERIBAVHRKEBRICKRET 5 ENFHRICE>TVEY, IH5AVHRKEE(F, #,
fE. FEBEOHROREFREFERALANVEIBASZENTERVRETYT.

0l &Xxl= &20| Metel 990 EXIotEE MELJASLLCH S+ &7, &3 X € 3|, £= J|E
2ot =H= SHAE 0 B2 Met SS0 HAAE = AsLIT

Esta unidade deve ser instalada em areas de acesso restrito. Uma area de acesso restrito so pode
ser acessada com o uso de uma ferramenta especial, cadeado e chave ou outros meios de
seguranca.

Denne enhed er beregnet til installation i omrader med begraenset adgang. Der kan kun opnas
adgang til et begraenset omrade ved at bruge et seerligt stykke veerktgj, las og nggle, eller en anden
form for sikkerhed.

(0 dadd 5y glaoet | ABal (N Jgw gl (Sad - lgtl! J gl 5 glams (Blalia (B (et @id S 511 020 ot @3
el (o 6o Ay (6 9l 7 Liae g JaB ol Aol 3151 pltdeiud M5

Uredaj je namijenjen ugradnji na teSko dostupnim mjestima. TeSko su dostupna mjesta takva
mjesta koja su dostupna samo uz pomo¢ posebnih alata, lokota i klju€a, ili nekog drugog
nacina osiguravanja sigurnosti.
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Translated Safety Warnings W
Upozornéni Toto zafizeni je uréeno pro instalaci v prostorech s omezenym pfistupem. Do prostoru
s omezenym piistupem lze ziskat pristup pouze pomoci zvlastniho nastroje, zamku a klice
nebo jinych zabezpecéovacich prostiedkd.
Mpocidotroinon AUTA n ouoKeun TTPOOPICETAI yIa va TOTTOBETNBOEI O€ XWPOUG aTOUG OTToioUG N TTpOCRaacn cival
Treplopiopévn. H mpoéoBaacn o€ éva Xwpo e TTepIopiouévn TTpoaBaacn eival duvaTr] Jovo e TN Xpron
€VOG €10IkoU epyaAeiou, KAEIOapIAg Kal KAEIBIOU 1 GANou péoou aocpaleiag.
NINTX

N72m nwA7 DTVIMN DNITR? NYNIN .N72am Yt Dy DT Mpnnt? Tvim It aTne

YpenoT e HaMeHeT 3a MecTehe BO 006/1acTh co orpaHuyeH npuctan. Bo obnactuTte co orpaHuyeH
cpencrtea 3a 0besbenyBatbe.

.0"NX NIN'OQ 'VXNX IX ,NNONI 21y , TN 175 NIYYNXA 177 N"MYUOKX
npucTan MoXxe Aa ce Briese camo co ynotpeba Ha crneuvjanHa anatka, 6pasa 1 Kny4 unv co apyru
Ostrzezenie

To urzadzenie jest przystosowane do instalacji w miejscach o ograniczonym dostepie. Przez
Upozornenie

miejsce o ograniczonym dostepie rozumie si¢ miejsce, do ktérego dostep uzyska¢ mozna
wytagcznie za pomoca specjalnego narzedzia, zamka z kluczem lub innego zabezpieczenia.

a kluca, alebo inych zabezpecovacich prostriedkov.

Toto zariadenie je uréené na instalaciu v priestoroch s obmedzenym pristupom. Do priestoru
s obmedzenym pristupom je mozné ziskat pristup iba pomocou Specialneho nastroja, zamku
Opozorilo

gk

Ta enota je namenjena prikljuc€itvi na obmocjih z omejenim dostopom. Dostop do obmocja
z omejenim dostopom je mogo¢ le z uporabo posebnega orodja, klju¢avnice, kljuca ali
kakSnega drugega varnostnega pripomocka.

H =

[=] <

AEERFRENRGIEE. REIEBFHAGEESFHFHRIE. H/BRSIHMFRETRALEA.

Statement 1018—Supply Circuit

A

Warning  Take care when connecting units to the supply circuit so that wiring is not overloaded.
Statement 1018
Waarschuwing
de bedrading niet wordt overschreden.
Varoitus

Wees voorzichtig bij het aansluiten van de eenheden op het voedingscircuit zodat het vermogen van
Avertissement

Laiteyksikdt on yhdistettiva huolellisesti sydttopiiriin niin, ettad johdot eivét ole ylikuormitettuja.
soient pas surchargées.

Lorsque vous connectez les unités au circuit d'alimentation, assurez-vous que les connexions ne
[ oL-27752-01
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Warnung

Avvertenza

Advarsel

Aviso

jAdvertencia!

Varning

MpepynpexxpeHve
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Opozorilo

Beim AnschlieBen der Gerite an das Stromnetz ist darauf zu achten, dass die Leitungen nicht
iiberlastet werden.

Quando si collegano le unita al circuito di alimentazione, fare attenzione a non sovraccaricare i
cablaggi.

Veer forsiktig nar du kobler enheter til stramforsyningskretsen slik at ledningsopplegget ikke
overbelastes.

Tenha cuidados ao ligar unidades ao circuito de fornecimento de energia para nao sobrecarregar a
instalacao.

Tenga cuidado al conectar los equipos al circuito de alimentacion para no sobrecargar el cableado.

Var forsiktig vid anslutning av enheter till stromforsorjningskretsen sa att ledningarna inte
overbelastas.

Ugyeljen ra az egységek tapellatashoz valé csatlakoztatasakor, hogy ne legyenek tulterhelve
a vezetékek!

Bo usbexxaHune neperpysku aneKTponpoBoaku 6yaste 0CTOPOXHBLI MPU MOAKITHOUYEHNM
060pynoBaHNA K CETU 3NEeKTPONUTaHuA.

BENBEERERRER LN EH0ERE0E -
EBZEFRRICERT S LEE. REPBATICASAVKS EFRELTSLESL,

Vtika¢ in vtiénica morata biti ves ¢as dostopna, da lahko napravo kadar koli izklopite.

Statement 1021—SELV Circuit

A

Warning

Waarschuwing

To avoid electric shock, do not connect safety extra-low voltage (SELV) circuits to
telephone-network voltage (TNV) circuits. LAN ports contain SELV circuits, and WAN ports contain
TNV circuits. Some LAN and WAN ports both use RJ-45 connectors. Use caution when

connecting cables. Statement 1021

Om elektrische schokken te vermijden, mogen veiligheidscircuits met extra lage spanning
(genaamd SELV = Safety Extra-Low Voltage) niet met telefoonnetwerkspanning (TNV) circuits
verbonden worden. LAN (Lokaal netwerk) poorten hevatten SELV circuits en WAN (Regionaal
netwerk) poorten bevatten TNV circuits. Sommige LAN en WAN poorten gebruiken allebei RJ-45
connectors. Ga voorzichtig te werk wanneer u kabels verbindt.
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Varoitus

Attention

Warnung

Avvertenza

Advarsel

Aviso

jAdvertencia!

Varning!

Translated Safety Warnings

Jotta valtyt sdhkoiskulta, dla kytke pienjannitteisia SELV-suojapiireja puhelinverkkojannitetta
(TNV) kayttaviin virtapiireihin. LAN-portit sisaltavat SELV-piireja ja WAN-portit
puhelinverkkojannitetta kayttavia piireja. Osa sekda LAN- etti WAN-porteista kayttaa
RJ-45-liittimia. Ole varovainen kytkiesséasi kaapeleita.

Pour éviter une électrocution, ne raccordez pas les circuits de sécurité basse tension (Safety
Extra-Low Voltage ou SELV) a des circuits de tension de réseau téléphonique (Telephone Network
Voltage ou TNV). Les ports du réseau local (LAN) contiennent des circuits SELV et les ports du réseau
longue distance (WAN) sont munis de circuits TNV. Certains ports LAN et WAN utilisent des
connecteurs RJ-45. Raccordez les cables en prenant toutes les précautions nécessaires.

Zur Vermeidung von Elektroschock die Sicherheits-Kleinspannungs-Stromkreise (SELV-Kreise)
nicht an Fernsprechnetzspannungs-Stromkreise (TNV-Kreise) anschlieBen. LAN-Ports enthalten
SELV-Kreise, und WAN-Ports enthalten TNV-Kreise. Einige LAN- und WAN-Ports verwenden auch
RJ-45-Steckverbinder. Vorsicht beim AnschlieBen von Kabeln.

Per evitare scosse elettriche, non collegare circuiti di sicurezza a tensione molto bassa (SELV) ai
circuiti a tensione di rete telefonica (TNV). Le porte LAN contengono circuiti SELV e le porte WAN
contengono circuiti TNV. Alcune porte LAN e WAN fanno uso di connettori RJ-45. Fare attenzione
quando si collegano cavi.

Unnga a koble lavspenningskretser (SELV) til kretser for telenettspenning (TNV), slik at du unngar
elektrisk stot. LAN-utgangerinneholder SELV-kretser og WAN-utganger inneholder TNV-kretser. Det
finnes bade LAN-utganger og WAN-utganger som bruker RJ-45-kontakter. Veer forsiktig nar du
kobler kabler.

Para evitar choques eléctricos, ndo conecte os circuitos de seguranca de baixa tensédo (SELV) aos
circuitos de tensao de rede telefonica (TNV). As portas LAN contém circuitos SELV e as portas WAN
contém circuitos TNV. Algumas portas LAN e WAN usam conectores RJ-45. Tenha o devido cuidado
ao conectar os cabos.

Para evitar la sacudida eléctrica, no conectar circuitos de seguridad de voltaje muy bajo (safety
extra-low voltage = SELV) con circuitos de voltaje de red telefonica (telephone network voltage =
TNV). Los puertos de redes de area local (local area network = LAN) contienen circuitos SELV, y los
puertos de redes de area extendida (wide area network =WAN) contienen circuitos TNV. En algunos
casos, tanto los puertos LAN como los WAN usan conectores RJ-45. Proceda con precaucion al
conectar los cables.

For att undvika elektriska stotar, koppla inte sdkerhetskretsar med extra lag spénning
(SELV-kretsar) till kretsar med telefonnatspanning (TNV-kretsar). LAN-portar innehaller
SELV-kretsar och WAN-portar innehaller TNV-kretsar. Vissa LAN- och WAN-portar ar forsedda med
RJ-45-kontakter. laktta forsiktighet vid anslutning av kablar.

Az aramiités elkerulése érdekében ne csatlakoztasson biztonsagos térpefesziiltségii (SELV)
aramkoroket telefonhalézati fesziiltségli (TNV) aramkérékhéz. A LAN portok SELV
aramkoroket, a WAN portok TNV aramkorodket tartalmaznak. Bizonyos LAN és WAN

portok egyarant RJ-45 csatlakozokkal vannak felszerelve. Ovatosan jarjon el a kabelek
csatlakoztatasakor!

| oL-27752-01
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B Translated Safety Warnings

MpepynpexxpeHve Bo nsbexxaHne nopa)keHnA SNEKTPUYECKUM TOKOM He nogkoyanTe Lenu 6e30nacHoro Hn3KOBOSIBTHOMO
HanpsaxxeHua (SELV) k uenAm ¢ Hanpaxexunem TtenedpoHHomn cetu (TNV). Moptel LAN nogksoyeHsl K Lenam
SELV, a noptel WAN — k uenam TNV. Ona nekotopbix noptoB LAN n WAN 1cnonb3ytoTcA 0aMHAKOBbIE
pasbembl — RJ-45. INpu nopgkntoveHun kabenen bynsre BHAMATESbHBbI.

L AEGHET BOBRSEREE (SELV) BREEEIBEMEE (TNV) B L - LAN %08 SELV i - f WAN #0E TNV
FPE - Fuk AN 0 WAN ugO#5{E B RJ-45 3k - EEBSRES V0 -

sE REEWERS/=®. Safety Extra-low Voltage (SELV) [A]§% % Telephone-Network Voltage (TNV;&E &%
MERE) BERICIER LANWTL ZZ L, LANR— MIIISELVEIEE. WANR— N SIETNVEEEHER
ENTVWET, LANR— FBLXUVWANKR— MICEDTIE, EBES5HRIASARIVIDBERINTLY
BIFENHVET, T—T I EERTIEEITEELTEZL,

e ARGESE, VR SHRERE (SELV) EXEEIEEMNER (W) Tig. LAN EEEE SELV B,

T WAN 3ER|EE TNV B, ALt LAN F0 WAN 3BI9(ER RJ-45 1E3%828, JEIETEAFETEL /D,

Statement 1024—Ground Conductor

A

Warning  This equipment must be grounded. Never defeat the ground conductor or operate the equipment in
the absence of a suitably installed ground conductor. Contact the appropriate electrical inspection
authority or an electrician if you are uncertain that suitable grounding is available. Statement 1024

Waarschuwing Deze apparatuur dient geaard te zijn. De aardingsleiding mag nooit buiten werking worden gesteld
en de apparatuur mag nooit bediend worden zonder dat er een op de juiste wijze geinstalleerde
aardingsleiding aanwezig is. Neem contact op met de bevoegde instantie voor elektrische
inspecties of met een elektricien als u er niet zeker van bent dat er voor passende aarding
gezorgd is.

Varoitus Laitteiden on oltava maadoitettuja. Alid koskaan ohita maajohdinta tai kayta laitteita ilman oikein
asennettua maajohdinta. Ota yhteys sahkdtarkastusviranomaiseen tai sahkdasentajaan, jos olet
epdvarma maadoituksen sopivuudesta.

Attention Cet équipement doit étre mis a la masse. Ne jamais rendre inopérant le conducteur de masse ni
utiliser I'équipement sans un conducteur de masse adéquatement installé. En cas de doute sur la
mise a la masse appropriée disponible, s'adresser a I'organisme responsable de la sécurité
électrique ou a un électricien.

Warnung Dieses Gerit muss geerdet sein. Auf keinen Fall den Erdungsleiter unwirksam machen oder das
Gerat ohne einen sachgerecht installierten Erdungsleiter verwenden. Wenn Sie sich nicht sicher
sind, ob eine sachgerechte Erdung vorhanden ist, wenden Sie sich an die zustandige
Inspektionshehdrde oder einen Elektriker.
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Translated Safety Warnings

Questa apparecchiatura deve essere dotata di messa a terra. Non escludere mai il conduttore di
protezione né usare |I'apparecchiatura in assenza di un conduttore di protezione installato in modo
corretto. Se non si é certi della disponibilita di un adeguato collegamento di messa a terra,
richiedere un controllo elettrico presso le autorita competenti o rivolgersi a un elettricista.

Dette utstyret ma jordes. Omga aldri jordingslederen og bruk aldri utstyret uten riktig montert
jordingsleder. Ta kontakt med fagfolk innen elektrisk inspeksjon eller med en elektriker hvis du er
usikker pa om det finnes velegnet jordning.

Este equipamento deve ser aterrado. Nunca anule o fio terra nem opere o equipamento sem um
aterramento adequadamente instalado. Em caso de divida com relacdo ao sistema de aterramento
disponivel, entre em contato com os servicos locais de inspecao elétrica ou um eletricista
qualificado.

Este equipo debe estar conectado a tierra. No inhabilite el conductor de tierra ni haga funcionar el
equipo si no hay un conductor de tierra instalado correctamente. Pdngase en contacto con la
autoridad correspondiente de inspeccion eléctrica o con un electricista si no esta seguro de que
haya una conexion a tierra adecuada.

Denna utrustning maste jordas. Koppla aldrig fran jordledningen och anvédnd aldrig utrustningen
utan en pa lampligt sétt installerad jordledning. Om det foreligger osidkerhet huruvida lamplig
jordning finns skall elektrisk besiktningsauktoritet eller elektriker kontaktas.

A berendezés csak megfelel6 védofoldeléssel miikodtethets. Ne iktassa ki a féldelés
csatlakozojat, és ne lizemeltesse a berendezést szabalyosan felszerelt féldeld vezeték nélkiil!
Ha nem biztos benne, hogy megfelel6 foldelés all rendelkezésbe, forduljon a helyi elektromos
hatosagokhoz vagy egy villanyszerel6héz.

[aHHoe yCTPONCTBO JOMKHO ObITh 3a3eMieHo. H1Korga He OTk/toYarTe NpPoBOA, 3a3eMIIEHMA U He
nonb3ynTecb 060pyaoBaHMEM MPU OTCYTCTBUM MPaBUbHO MOOKIHOYEHHOIO NPOBOAA 3a3EMIIEHNA.
3a cBegeHMAMY 06 MMEKOLLMXCA BO3MOXXHOCTAX 3a3eMJIEHUA 06paTtuTecb K COOTBETCTBYHOLLUM
KOHTPOJSIMPYHOLLLUM OPraHn3aunAM N0 SHEPrOCHAGKEHNIO NN K UHXXEHEPY-SNEKTPUKY.

leig g - PIEEMSHAR  HEERFEHR LM SENBEATREZRE - MRETHEERMSEREE
FREER BEAAXEERLNAEANEALHRETL -

CDERBRT7 —REHRTDILENPHDYET. 7—RAEFKZEZHELLEVKLSIEEL. 7—REEKZE
LKBUMFHROEFEFREEZEHRHBSERZNTSLEZN, 7T—RERPEETHEIDES AN SA
WMSEICE. BRREREEZIERKXMTECHKRL TILS L,

Ol Bdl= EXIZOOF &LICH EX SME Z2 IlotHU HESI EXE X =AM 810 &2UIE
L SotAl I AI2. AFE Jise HEE XDt 44X g2 2R e dJ| SA 2& L= &)

= X0 22t AL,

Este equipamento deve ser aterrado. Nunca anule o fio terra nem opere o equipamento sem um fio terra
adequadamente instalado. Fale com uma autoridade de fiscalizacdo de instalacdes elétricas apropriada ou
com um eletricista se vocé nao tiver certeza quanto a eficiéncia do aterramento.
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Upozornéni

MposidoTtroinon

NNTX

Ostrzezenie

Upozornenie

Opozorilo

gk
I

Toto zafizeni musi byt uzemnéno. Nikdy nepferusujte zemnici vodi€ ani nepouzivejte zafizeni
bez odpovidajiciho zemniciho vodice. Nejste-li si jisti, zda je zafizeni vhodné uzemnéno,
obratte se na revizniho technika &i elektrikare.

O Trapwv eEOTTAICNOG TTPETTEI VA Eival YEIWHEVOG. MV KOTAOTPEWETE TTOTE TOV AywyoO yeiwong
KOl PN XPNOIMOTIOINCETE TTOTE TOV £SOTTAITUO XWPIG va UTTApXEl KATAAANAO EYKATEOTNHEVOG
aywyog yeiwong. Edv dev giote BéRanol 611 utrdpxel KATAAANAN YEiwoN, ETTIKOIVWVAOTE HE TIG
apuodieg apxég N oulBouleuBeite évav nAekTpoAdyo.

NPZINNN 71N DR N7 'R D297 7RI NIfA7 20N 0T T
JIRTD [7NIN DPARD ' TYNA TIYD DR 7'WOnT7 IR
SN7IUNYT IX MMunn 2V nNponn NIYA7 019 ,NN7IN NpaRN NNYRPY N0 )1'K DN

Sprzet ten musi byé uziemiony. Nigdy nie nalezy usuwaé przewodu uziemiajgcego lub uzywaé
sprzetu bez prawidtowo zainstalowanego przewodu uziemiajgcego. W przypadku braku
pewnosci czy zapewnione jest prawidiowe uziemienie, nalezy skontaktowaé sie z
odpowiednim urzedem inspekciji elektrycznych lub elektrykiem.

Toto zariadenie musi byt uzemnené. Uzemnovaci vodi¢ nikdy neodpajajte a zariadenie nikdy
neprevadzkujte bez spravne pripojeného uzemnovacieho vodi¢a. Ak mate pochybnosti o
dostupnosti vhodného uzemnenia, obratte sa na prislusny urad na kontrolu elektrickych
zariadeni alebo na elektrikara.

Ta naprava mora biti ozemljena. Nikoli ne odklapljajte ozemljitve oz. upravljajte naprave, ki ni
primerno ozemljena. V primeru, da niste sigurni, ali imate primerno ozemljitev, nemudoma
poklicite pooblasceni elektri€ni servis ali elektricarja.

ARG REN . P17 (B AR, R BEREMEEEFEAEMRMERE. FETHEER
THEBZETH, FRESEMNEEERREMIENERER.

Statement 1025—Use Copper Conductors Only

A

Warning

Waarschuwing
Varoitus
Attention

Warnung

Use copper conductors only. Statement 1025

Gebruik alleen koperen geleiders.
Kayta vain kuparijohtimia.
Utilisez uniquement des conducteurs en cuivre.

Verwenden Sie ausschlieBlich Kupferleiter.
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Translated Safety Warnings

Usate unicamente dei conduttori di rame.
Bruk bare kobberledninger.

Utilize apenas fios condutores de cobre.
Emplee sdlo conductores de cobre.

Anvénd endast ledare av koppar.

Csak rézvezetékeket hasznaljon!

Mcnonb3yinTe TONbKO MedHble Nposoaa.

BRERRESHE -

HOEKIZFEZFERALTLES N,

Statement 1026—WAN Port Static Shock

A

Warning

Waarschuwing

Varoitus

Attention

Warnung

Hazardous network voltages are present in WAN ports regardless of whether power to the unit is
OFF or ON. To avoid electric shock, use caution when working near WAN ports. When detaching
cables, detach the end away from the unit first. Statement 1026

Er is gevaarlijke netwerkspanning aanwezig in WAN poorten ongeacht of de stroom naar de router
INGESCHAKELD of UITGESCHAKELD is. Om elektrische schokken te vermijden, dient u voorzichtig te
werk te gaan wanneer u in de nabijheid van WAN poorten werkt. Wanneer u kabels losmaakt, dient
u eerst het uiteinde dat zich het verst van de eenheid vandaan bevindt, te verwijderen.

WAN-porteissa on vaarallisia verkkojénnitteita riippumatta siitd, onko yksikon virta kytketty vai ei.
Vilttyidksesi sahkoiskulta ole varovainen tydskennellesséisi WAN-porttien ldhettyvilla. Kun irrotat
kaapeleita, irrota yksikdsta kauimpana sijaitseva paa ensiksi.

Les ports de réseau longue distance (WAN) gerent des tensions de réseau dangereuses, que l'unité
soit sous tension ou pas. Pour éviter tout risque d’électrocution, prenez toutes les précautions
nécessaires avant de travailler a proximité des ports WAN. Pour déconnecter les cables,
commencez par débrancher I'extrémité la plus éloignée du routeur.

In WAN-Ports sind gefidhrliche Netzspannungen vorhanden, auch wenn der Strom zur Einheit
abgeschaltet wurde. Zur Vermeidung von Elektroschock Vorsicht bei der Arbeit in der Ndhe von
WAN-Ports. Beim Abtrennen von Kabeln zuerst das vom Router entfernte Ende lésen.
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B Translated Safety Warnings

Avvertenza Nelle porte WAN sono presenti tensioni di rete pericolose, sia che il sistema sia acceso o meno (ON
od OFF). Per evitare scosse elettriche, fare attenzione quando si lavora in prossimita di porte WAN.
Quando si scollegano cavi, staccare per primo il connettore collegato al router.

Advarsel! Det er livsfarlig nettverksspenning i WAN-utganger, uavhengig av om stremmen til enheten er slatt
av (OFF) eller pa (ON). Veer forsiktig nar du jobber nzer WAN-utganger slik at du unngar elektrisk stot.
Hvis du skal lasne kabler, ma du ferst lasne den enden som er lengst borte fra fordelingsenheten.

Aviso Existem sempre tensoes de rede perigosas nas portas WAN, independentemente da corrente para a
unidade estar desligada (OFF) ou ligada (ON). Para evitar choques eléctricos, tenha o devido
cuidado ao trabalhar junto das portas WAN. Ao desconectar os cabos, separe primeiro a
extremidade do cabo que se encontra ligada a unidade.

jAdvertencia! En los puertos de redes de area extendida (WAN) existen tensiones de red peligrosas, tanto si la
unidad esta conectada como si esta desconectada. Para evitar descargas eléctricas, proceda con
precaucion cuando trabaje cerca de los puertos WAN. Para desconectar los cables, desconecte
primero el extremo que va a la unidad.

Varning! Farlig niatverksspanning foreligger i WAN-portarna oavsett om stromforsdrjningen till enheten ar
bruten eller ej. For att undvika elektriska stotar ska du vara forsiktig vid arbete i ndrheten av dessa
portar. Nar du kopplar bort en kabel ska du forst koppla bort den @&nde som inte ér ansluten
till enheten.

A WAN portokban veszélyes haldzati fesziiltség van jelen, figgetleniil attdl, hogy a késziilék
Kl vagy BE van kapcsolva. Az aramiités elkeriilése érdekében évatosan jarjon el a WAN portok
kodzelében térténé munkavégzés soran. EI6szér mindig a késziilék fel6li végiikén sziintesse
meg a kabelek csatlakozasat.

Mpepynpexxnexve B noptax WAN npucyTcTBYyeT onacHoe HanpaXeHue BHe 3aBUCMMOCTM OT TOrO, BK/OYEHO YCTPOWCTBO MW
BbIK/tOYeHO. bynsTe BHUMaTENbHLI Npu pabote ¢ noptamu WAN, utobbl n3bexats nopaxeHus
ANeKTpUYECKUM TokoM. OTKMoUEHUe Kabena HauuHaiTe ¢ pasbemMa, NOLKIUYEHHOTO K YCTPOCTBY.

=5 FitERR T EREFERFERX  WAN BORSEREEHMERE - ATEBEESR A% WAN HORERES
Wy - BRI ERE RO SR BT PR SR B — i
4  EBOEEMNOFFEAZIZONDODEESTH>TH., WANKR— FAZBICEBRZRY T —OBEDN

DPO>TWEY., BREBMER<S/ZH. WANKR— FOHATHEEST BIBERTRIERELTLE
W =7 NEBRUHTIERER. KEAMNSKICT—TNETNUBELTILEEZL,

Statement 1027—Class 1 LED Product

A

Warning  Class 1 LED product Statement 1027

Waarschuwing Klasse 1 LED-product
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Translated Safety Warnings W

Luokan 1 valodiodituote

Alarme de produit LED Class |

Class 1 LED-Produktwarnung
Avvertenza prodotto LED di Classe 1
LED-produkt i klasse 1

Produto de classe 1 com LED

Aviso sobre producto LED de Clase 1

Lysdiodprodukt av klass 1

Class 1 besorolasu LED termék.

CBETOAMOMHOE YCTPOICTBO Kracca 1.

E2 1 £ LED =

Y5 A1 LED&EH&ZTY,

Statement 1028—More Than One Power Supply

A

Warning
Waarschuwing
Varoitus
Attention
Warnung

Avvertenza

This unit might have more than one power supply connection. All connections must be removed to
de-energize the unit. Statement 1028

Deze eenheid kan meer dan één stroomtoevoeraansluiting bevatten. Alle aansluitingen dienen
ontkoppeld te worden om de eenheid te ontkrachten.

Tassé laitteessa voi olla useampia kuin yksi virtakytkenta. Kaikki liitannét on irrotettava, jotta
jdnnite poistetaan laitteesta.

Cette unité peut avoir plus d'une connexion d'alimentation. Pour supprimer toute tension et tout
courant électrique de l'unité, toutes les connexions d'alimentation doivent étre débranchées.

Dieses Gerat kann mehr als eine Stromzufuhr haben. Um sicherzustellen, dass der Einheit kein Strom
zugefiihrt wird, miissen alle Verbindungen entfernt werden.

Questa unita puo avere piu di una connessione all'alimentazione elettrica. Tutte le connessioni
devono essere staccate per togliere la corrente dall'unita.
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Regulatory Compliance and Safety Information for Cisco 4000 Series Integrated Services Routers g



Advarsel

Aviso

jAdvertencia!

Varning!

MpepynpexxpeHve

g
If

g
o

Aviso

Advarsel

PENEY]

Upozorenje

Upozornéni

MpogidoTtroinon

NNTX

Translated Safety Warnings

Denne enheten kan ha mer enn én stremtilferselskobling. Alle koblinger ma fjernes fra enheten for
a utkoble all strem.

Esta unidade podera ter mais de uma conexéo de fonte de energia. Todas as conexdes devem ser
removidas para desligar a unidade.

Puede que esta unidad tenga mas de una conexion para fuentes de alimentacion. Para cortar por
completo el suministro de energia, deben desconectarse todas las conexiones.

Denna enhet har eventuellt mer an en stromforsdrjningsanslutning. Alla anslutningar maste tas bort
for att gora enheten stromlds.

El6fordulhat, hogy a késziilék tébbsz6résen van csatlakoztatva az aramforrashoz. A késziilék
aramtalanitasahoz mindegyik csatlakozast meg kell sziintetni.

B paHHOM yCTpOMCTBE MOXET MCMOJIb30BATbCA HECKOSbKO MOAKIHOUYEHUN K anekTpoceTn. YTobbl
06eCcToUmnTb YCTPONCTBO, HEOOXOOUMO OTKIIKOUUTL BCE ITU NOLKITHOYEHMA.

LeE - E B R ATRERIE— 4 - RS FT AR IR T A e 1S IL AR

COREICIE. BHOBESERSNTNIEENHYET. REDEBRETELAT7ICTBHICHE.
IRTOBRZVET Z2LENHY LT,
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Esta unidade pode ter mais de uma conexao de fonte de alimentacao. Todas as conexdes devem ser
removidas para interromper a alimentacao da unidade.

Denne enhed har muligvis mere end en stramforsyningstilslutning. Alle tilslutninger skal fjernes for
at aflade strommen fra enheden.

o o) A8l 158 (Sad (i Tl g1 ABIS (Juad Cimy ABLAY 3 gy JUal (3o 81 Bk g1 010 (el B

Uredaj moze imati viSe priklju¢aka za izvore napajanja. Za potpuno iskljuéivanje napajanja
potrebno je iskopcati sve prikljucke.

Toto zafizeni mizZe byt pfipojeno k vice nez jednomu zdroji napajeni. Aby se zafizeni zcela
odpojilo od proudu, musi byt odpojeno od v§ech zdroji napajeni.

AuTr n ouokeun ICWG va €xel TTEPICOOTEPES OUVOEDEIG TPOYODOUTING.
MNa va atrevepyoTroinBei N cuokeun, TTPETTEI va apaipeBouv OAEG Ol CUVOEDEIG.

nX ,‘z'os)n'7 T2 DA'NN 72 DR 'oN7 W .Nid |790'7 TAX QNN AN 02 IT AT NAY DN
.NTNY? NNnn N790N
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YpenoT Moxe a uma noseke o efieH NpUKIyYoK 3a HanojyBare. CuTe npukyyoum Mmopa aa ce
n3BafaT 3a [a ce NpekuHe JOBOAOT Ha eHepruja BO ypeaoT.

To urzadzenie moze mieé¢ podtgczone wiecej niz jedno zrédto zasilania. Aby catkowicie odcigé
doptyw energii do urzadzenia, nalezy odigczy¢ wszystkie zrédia zasilania.

Toto zariadenie moze byt pripojené k viac ako jednému zdroju napajania. Aby sa zariadenie
odpojilo od prudu, musi byt odpojené od v§etkych zdrojov.

AEREARA—EULRMEER. HEBRAIEGEETESKE

B
ipd

o

Statement 1029—Blank Faceplates and Cover Panels

A

Warning

Waarschuwing

Varoitus

Attention

Warnung

Blank faceplates and cover panels serve three important functions: they prevent exposure to
hazardous voltages and currents inside the chassis; they contain electromagnetic interference
(EMI) that might disrupt other equipment; and they direct the flow of cooling air through the chassis.
Do not operate the system unless all cards, faceplates, front covers, and rear covers are in place.
Statement 1029

Lege vlakplaten en afdekpanelen vervullen drie belangrijke functies: ze voorkomen blootstelling
aan gevaarlijke voltages en stroom binnenin het frame, ze bevatten elektromagnetische storing
(EMI) hetgeen andere apparaten kan verstoren en ze leiden de stroom van koellucht door het frame.
Het systeem niet bedienen tenzij alle kaarten, vlakplaten en afdekkingen aan de voor- en achterkant
zich op hun plaats bevinden.

Tyhjilla tasolaikoilla ja suojapaneeleilla on kolme tirkeaa kéayttotarkoitusta: Ne suojaavat
asennuspohjan sisaisille vaarallisille jannitteille ja sdhkovirralle altistumiselta; ne pitavat
sisdlldaan elektromagneettisen hairion (EMI), joka voi hairitda muita laitteita; ja ne suuntaavat
tuuletusilman asennuspohjan lapi. Jarjestelméaa ei saa kayttaa, elleivat kaikki tasolaikat, etukannet
ja takakannet ole kunnolla paikoillaan.

Ne jamais faire fonctionner le systéeme sans que l'intégralité des cartes, des plaques métalliques et
des panneaux avant et arriére ne soient fixés a leur emplacement. Ceux-ci remplissent trois
fonctions essentielles : ils évitent tout risque de contact avec des tensions et des courants
dangereux a l'intérieur du chassis, ils évitent toute diffusion d’interférences électromagnétiques
qui pourraient perturber le fonctionnement des autres équipements, et ils canalisent le flux d’air de
refroidissement dans le chassis.

Blanke Faceplates und Abdeckungen haben drei wichtigen Funktionen: (1) Sie schiitzen vor
gefahrlichen Spannungen und Strom innerhalb des Chassis; (2) sie halten elektromagnetische
Interferenzen (EMI) zuriick, die andere Gerate storen konnten; (3) sie lenken den kiithlenden
Luftstrom durch das Chassis. Das System darf nur betrieben werden, wenn alle Karten, Faceplates,
Voder- und Riickabdeckungen an Ort und Stelle sind.
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B Translated Safety Warnings

Avvertenza Le piattaforme bianche e i panelli di protezione hanno tre funzioni importanti: Evitano I'esposizione
a voltaggi e correnti elettriche pericolose nello chassis, trattengono le interferenze
elettromagnetiche (EMI) che potrebbero scombussolare altri apparati e dirigono il flusso di aria per
il raffreddamento attraverso lo chassis. Non mettete in funzione il sistema se le schede, le
piattaforme, i panelli frontali e posteriori non sono in posizione.

Advarsel Blanke ytterplater og deksler sgrger for tre viktige funksjoner: de forhindrer utsettelse for farlig
spenning og strem inni kabinettet; de inneholder elektromagnetisk forstyrrelse (EMI) som kan
avbryte annet utstyr, og de dirigerer luftavkjslingsstrammen gjennom kabinettet. Betjen ikke
systemet med mindre alle kort, ytterplater, frontdeksler og bakdeksler sitter pa plass.

Aviso As faces furadas e os painéis de proteccao desempenham trés importantes fungdes: previnem
contra uma exposicao perigosa a voltagens e correntes existentes no interior do chassis; previnem
contra interferéncia electromagnética (EMI) que podera danificar outro equipamento; e canalizam
o fluxo do ar de refrigeracéo através do chassis. Nao devera operar o sistema sem que todas as
placas, faces, proteccdes anteriores e posteriores estejam nos seus lugares.

jAdvertencia! Las placas frontales y los paneles de relleno cumplen tres funciones importantes: evitan la
exposicion a niveles peligrosos de voltaje y corriente dentro del chasis; reducen la interferencia
electromagnética (EMI) que podria perturbar la operacion de otros equipos y dirigen el flujo de aire
de enfriamiento a través del chasis. No haga funcionar el sistema a menos que todas las tarjetas,
placas frontales, cubiertas frontales y cubiertas traseras estén en su lugar.

Varning! Tomma framplattor och skyddspaneler har tre viktiga funktioner: de forhindrar att personer utsitts
for farlig spanning och strom som finns inuti chassit; de innehaller elektromagnetisk interferens
(EMI) som kan stora annan utrustning; och de styr riktningen pa kylluftsflodet genom chassit. Anvéand
inte systemet om inte alla kort, framplattor, fram- och bakskydd &r pa plats.

Az el6lapok és burkolépanelek harom fontos funkciot toltenek be: biztositjak a veszélyes
fesziltségli és aramerdsségii teriiletek érintésvédelmét; elnyelik a mas berendezések
miikodésében miik6dési zavarokat okozé elektromagneses interferenciat (EMI); a géphazon
beliil terelik a hiit6leveg6t. Csak ugy miikodtesse a rendszert, ha minden kartya, lemez, eliils6
és hatulsé burkolat a helyén van.

Mpepynpexnpexve 3arnyLKu nepepHeit naHenm u 3aLiuTHbIe MaHenu BbIMOMHAKT TPY BAXHbLIE (DYHKLMUY:
rnomoratoT n3bexarb NopaXkeHWA 3NEKTPOTOKOM BbICOKOTO HaMpPFAXXeHWA NPy NPUKOCHOBEHUM K BHYTPEHHUM
aNeMeHTaM, 9KPaHMPYIOT 3IEKTPOMArHUTHOE W3NyYeHre, KOTopoe MOXET HapyLUMTb paboTy Apyroro
060pynoBaHNA, a TAKXKE HANPaBNAIT OXNAXAALLMIA BO3AYLLHbIA NOTOK BHYTPM kopryca. He nonb3yitech
YCTPOMCTBOM CO CHATLIMU KpbILLKaMK, 3arfyLikamu, NepesHUMU v 3aSHUMU 3aLLUTHBIMMW NaHENAMU.

EE ZTHEEMZEAFTSAEENE  SNAURBLEMIIKRZNERNEEMER  SINETERTETRENEETR
(EMI) iR s EMATUESSRENRERBY - BOESEF - @R - IEMEERRETEMNRERS -
BE ISV I0RETV-FBLUAN— ARV 3DOEELREFRINERLELET. v —2RHEOD

BIRABERES SVERICEMULVLD ICPHHOREERLLET, hOBBICEHZELZEZSEMI(E
BERFH) ENICHLERHA. 510 v —22EFKCRMADERERLEY. h— K. BIET L
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Aviso

Advarsel

Upozorenje

Upozornéni

Mpogidotroinon

NINTX

Translated Safety Warnings

HIOIQ= ESA0IA et A HES USY €2 MIHK S2e IS SLCH MAI LR <
ot Mg 2 MR &= 2 X, JIE ZUl0 S & £ A= dN0 2E(EMNE E
g d2 BIIE MAZ 7. 2= JtE, 8BA0IA I, 88 2 =6 HBOF LA UK 2
d2, NAEES ASotAl Y AIL.

Plaquetas vazias e painéis de protecdo tém trés funcdes importantes: impedem a exposicao a
tensdes e correntes elétricas perigosas dentro do chassi; apresentam interferéncia
eletromagnética (EMI) que pode danificar outros equipamentos: direcionam o fluxo do ar
refrigerado pelo chassi. Nao opere o sistema a menos que todas as placas, plaquetas, tampas
frontais e tampas traseiras estejam em seu devido lugar.

Blanke frontplader og sidepaneler tjener tre vigtige formal: de forhinder udszettelse for farlig
spaending og strem inde i chassiset, de isolerer elektromagnetisk interferens (EMI), der kan forstyre
andet udstyr, og de leder en strom af kelig luft gennem chassiset. Betjen ikke systemet medmindre
alle kort, frontplader, sidepaneler og bagpaneler er pa plads.

stladelt (5 gSI Agoell (42 paTlh (93 A glisetf sdale Ay OO Adad | Cilo gtg A yLatl Oilgantgh (o JS (53
3362 ¥1 (oo Guad B (g () Apunilaliveg S Agary ol Logito SIS (ggliom St (o3 ctall JSal! (B 5agam g8 Sty LMy
OBk ABIS CAIS 131 Y1 ALY JLALT Jolodl W . 3call JSAal 513 g 01 5L dugr 503 Loy LaS (655 Y1

Agi150 (B B 9550 Aalinly Aogala¥) dla ¥y Sty

Prazna prednja plo¢a i pokrovne plo¢e imaju tri vazne funkcije: sprje¢avaju izlaganje
opasnome visokom naponu i struji unutar kucista, proizvode elektromagnetnu interferenciju
koja moze ometati rad ostalih uredaja, te usmjeravaju protok rashladnog zraka kroz kuciste.
Sustav nemojte koristiti ako sve kartice, te prednje, pokrovne i straznje ploce nisu pravilno
ugradene.

Prazdné licové desky a kryci panely maji tfi diileZité funkce: zabranuji odkryti nebezpeéného
napéti a proudu uvnitf skfiné; obsahuji elektromagnetické ruseni, které maze rusit jina zafizeni;
sméruji proud chladiciho vzduchu skfini. Nepouzivejte systém, pokud nejsou vSechny karty,
licové desky, pfedni kryty a zadni kryty na svém misté.

O1 Kevég TTPOCOWEIG Kal TA KEVA TTAQiOI0 KAAUPUATOG XPNOIKMEUOUV VIO TPEIG ONUAVTIKEG AEITOUPYIEG:
ATTokAgiouv Tnv €kBeon o€ eTTIKIVOUVEG TAOEIG KOl PEUPOTA OTO ECWTEPIKO TOU OOCI, TTEPIKAEIOUV TIG
nAekTpopayvnTikéG TTapeUBoAES (EMI) TTou evdéxeTal va TrpokaAéoouv TTpoBAAuaTta oe GAAo
€COTTAIONOG KOl KATEUBUVOUV TN PO TOU aépa Wwueng yéoa ato oaai. Mnv B€TeTe TO GUCTNUA O€
AeiToupyia av dev Bpiokovtal aTn BE0N TOUG OAEG OI KAPTEG, Ol UTTPOCTIVEG TTAGKEG, Ol TIPOCOYEIG KAl
ol TTAAQTEG.

D'NNNY7 N9'WN D'VAIN DN NN DPY219 WI7WY D'ynwn oD NNkl 07" 10' Nin

17

Ty wavw? ni7tyn (EMI) niroiannop?y niyasn 0'7'on on ;NAYINN 1IN D171 013101
75 DX X7X NMOWNN DX 7'WON 7X .MYINN T [2¥XAN IR DT IR D21DN DAL INK
.DnIjNa 0'X¥N1 0*INKRD 010201 D' TN NINIZA L1100 NINEZ ,0'0'01dN
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B Translated Safety Warnings

Ostrzezenie

Upozornenie

gk
nfF

MpasHuTe NpegHn NoYM 1 NNoYnTE 3a NOKPUBaH-E CryXaT 3a TPy BaXHW YHKLUK: To cnpedyBaaT
N3MN0XYyBaHETO Ha PU3MYHM HamMoHW U CTPYM BO KYKULLTETO; COAPXKAT enekTpoMarHeTHu
nHTepdepeHummn (EMI) wto moxat Aa nonpedyBaaTt gpyra onpema; 1 ro HacodysaaT NpOTOKOT Ha
BO3YyXOT 3a pasnagyBahe HU3 Kykuwteto. He paboTeTe CO CUCTEMOT ako CUTE KapTUYKK, MPeaHu
nno4un, NpegHn Kanaum 1 3agHu Kanaum He ce Ha CBouUTe MecTa.

Zaslepki i panele ostonowe petnig trzy wazne funkcje: zapobiegajg kontaktowi uzytkownika z
niebezpiecznymi napieciami i pradami wystepujacymi wewnatrz obudowy; pochtaniaja
zakt6cenia elektromagnetyczne, ktére mogtyby negatywnie wplywaé na dziatanie innych
urzadzen; kieruja przeptywem powietrza chfodzagcego wewnatrz obudowy. System mozna
eksploatowa¢ wyfgcznie wtedy, gdy zamontowane sg wszystkie karty, zaslepki oraz przednie i
tylne ostony.

Prazdne licne dosky a krycie panely maju tri délezité funkcie: zabranuju odkrytiu
nebezpecného napatia a prudu vnutri skrine; obsahuju elektromagnetické rusenie, ktoré méze
rusSit iné zariadenia; smeruju prud chladiaceho vzduchu cez skrifiu. Nepouzivajte systém,
pokial nie su vSetky karty, licne dosky, predné kryty a zadné kryty na svojom mieste.

TEHERFINEE ZEEZMINEE: REMRENNAEEBNER: REFREFERMRENERTE
EMD); SIEHENR=RITE, uﬁﬂ[&/ FRAEFTBERIFH. ER. AIEMESHERERE, BRFES
BRIER MR

Statement 1030—Equipment Installation

A

Warning

Waarschuwing

Varoitus

Attention

Warnung

Avvertenza

Only trained and qualified personnel should be allowed to install, replace, or service
this equipment. Statement 1030

Deze apparatuur mag alleen worden geinstalleerd, vervangen of hersteld door bevoegd
geschoold personeel.

Taman laitteen saa asentaa, vaihtaa tai huoltaa ainoastaan koulutettu ja laitteen
tunteva henkilokunta.

Il est vivement recommandé de confier l'installation, le remplacement et la maintenance de ces
équipements a des personnels qualifiés et expérimentés.

Das Installieren, Ersetzen oder Bedienen dieser Ausriistung sollte nur geschultem, qualifiziertem
Personal gestattet werden.

Questo apparato puo essere installato, sostituito o mantenuto unicamente da un personale
competente.

r Regulatory Compliance and Safety Information for Cisco 4000 Series Integrated Services Routers
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Translated Safety Warnings W

Advarsel Bare oppleert og kvalifisert personell skal foreta installasjoner, utskiftninger eller service pa
dette utstyret.

Aviso Apenas pessoal treinado e qualificado deve ser autorizado a instalar, substituir ou fazer a revisao
deste equipamento.

jAdvertencia! Solamente el personal calificado debe instalar, reemplazar o utilizar este equipo.

Varning! Endast utbildad och kvalificerad personal bor fa tillatelse att installera, byta ut eller reparera
denna utrustning.

A berendezést csak szakképzett személyek helyezhetik lizembe, cserélhetik és
tarthatjak karban.

Mpepynpexnetue YCTaHOBKY, 3aMeHy 1 06cny>KnsaHue aToro 060pynoBaHNA MOXET OCYLLECTBATL TOMbKO CreLmansHo
006y4eHHbIN KBANU(ULMPOBAHHbIA NEPCOHAT.

EE RAEZIKIIBEAFARNARTRETILEENRE  EiRfgE -
Z2E  ORXBEORE. K RTFE. MRERFABIROERDH B ADBITo>TILEE,
ZFo| wWEES LD NAS AE MEEL 0 FHIE EX1, A, £= MHIAS =2 0F SLICH

Aviso Somente uma equipe treinada e qualificada tem permissdo para instalar, substituir ou dar
manutencédo a este equipamento.

Advarsel Kun uddannede personer ma installere, udskifte komponenter i eller servicere dette udstyr.

. oo

2D lgle Wiluall ¢l of LNl gl ol culS 50 Jadd tawddl (ncal) zrow

Upozorenje Uredaj smije ugradivati, mijenjati i servisirati samo za to obuéeno i osposobljeno servisno
osoblje.

Upozornéni Instalaci, vyménu nebo opravu tohoto zafizeni sméji provadét pouze proskolené a
kvalifikované osoby.

MposidoTtroinon H ToroB£TNnon, n avTikatdoTaon Kal N ouviRpenon Tou eEOTTAICHOU ETITPETTETAI VA yivovTal Hévo atrd
KATAPTIOPEVO TTPOCWTTIKO PE Ta KATAAANAQ TTpocovTa.

NNTX
MeCTeH:eTO, 3aMeHyBaH€TO U CEPBUCHPaAH-ETO Ha OBaa onpemMa Tpe6a na my 6I/I£le A03BOJIEHO CaMO
Ha obyyeH 1 kBanuduKyBaH nepcoHan.
Regulatory Compliance and Safety Information for Cisco 4000 Series Integrated Services Routers
[ oL-27752-01 .m



B Translated Safety Warnings

Ostrzezenie

Upozornenie

Opozorilo

gk

S H=
=

Do instalacji, wymiany i serwisowania tych urzagdzen moga byé dopuszczone wytgcznie osoby
wykwalifikowane i przeszkolone.

In§talaciu, vymenu alebo opravu tohto zariadenia smu vykonavat iba vySkolené a
kvalifikované osoby.

Opremo lahko prikljuéi, zamenja ali popravi le za to usposobljeno osebje.

WERLNRM SR A BT RERE. BiRaISZIE.

Statement 1032—Lifting the Chassis

A

Warning

Waarschuwing

Varoitus

Attention

Warnung

Avvertenza

Advarsel

To prevent personal injury or damage to the chassis, never attempt to lift or tilt the chassis using the
handles on modules (such as power supplies, fans, or cards); these types of handles are not
designed to support the weight of the unit. Statement 1032

Om persoonlijk letsel of schade aan het chassis te voorkomen, dient u het chassis nooit aan de
handvatten op de modules (zoals stroomvoorzieningen, ventilators of kaarten) op te tillen of te
kantelen; deze handvatten zijn niet ontworpen om het gewicht van de eenheid te dragen.

Henkilévaurioiden ja asennuspohjan vahingoittumisen estdmiseksi ei asennuspohjaa saa nostaa tai
kallistaa moduulien kahvoista (esim. virtaldhteiden, tuulettimien tai korttien kahvoista). Nama
kahvat eivit kesté koko laitteen painoa.

Pour éviter tout risque d'accident corporel et/ou de dommage matériel, n'‘essayez jamais de
soulever ou de faire pivoter le chassis par les poignées des différents modules (blocs
d'alimentation, ventilateurs ou cartes). Celles-ci ne sont pas concues pour supporter le poids de
I'unité.

Um Verletzungen und Beschéddigung des Chassis zu vermeiden, sollten Sie das Chassis nicht an den
Henkeln auf den Elementen (wie z.B. Stromanschliisse, Kiihlungen oder Karten) heben oder kippen;
diese Henkel sind nicht dazu eingerichtet, das Gewicht der Einheit zu halten.

Onde evitare il rischio di lesioni personali o danni al chassis, non tentare mai di sollevare o
inclinare il chassis usando le maniglie dei vari moduli (alimentazioni, ventole o schede); tali
maniglie infatti non supportano tutto il peso dell’unita.

Unnga personskade eller skade pa kabinettet. Prov aldri a lefte eller vippe kabinettet etter
handtakene pa modulene (som f.eks. stramforsyninger, vifter eller kort). Disse handtakene er ikke
beregnet pa a tale vekten av enheten.
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Aviso

Translated Safety Warnings

Para evitar lesdes pessoais ou danos ao chassis, nunca tente levantar ou inclinar o chassis

utilizando as asas nos modulos (tais como fontes abastecedoras de energia, ventiladores, ou
placas); estes tipos de asas nédo sd@o concebidas para sustentar o peso da unidade.
jAdvertencia!

Para prevenir cualquier tipo de lesion o daiiar el chasis, no intente nunca levantar o ladear el chasis

usando las manillas en los modulos (tales como fuentes de energia, ventiladores o tarjetas); estos
tipos de manillas no fueron disefiadas para aguantar el peso de la unidad.
Varning!

For att forhindra personskada eller skada pa chassit far du aldrig forsoka att lyfta eller luta chassit
med anvidndning av modulhandtag (t ex tillbehor, fliaktar eller kort); sadana handtag é&r inte avsedda
att bara upp enhetens vikt.

A sériilések és a géphazban keletkez6 kar elkeriilése érdekében ne emelje és ne déntse meg

a géphazat a modulokon (tapegységeken, ventilatorokon és kartyakon) lIévé fogantyukkal!
Ezek a fogantyuk nem arra késziiltek, hogy megtartsak az egész késziilék sulyat!
MpepynpexxpeHve

[ep>ka ero 3a pyyku Ha MopynAx (Hanpumep Ha 6110kax NUTaHWA, BEHTUAATOPaX WK niatax) — 3TU PyYKU He
CrocobHbI BbliEpXaTb BEC YCTPONCTBA.

g
If

Bo nsbexxaHve TpaBM 1 MOBPEXAEHWNA KOPMyca HUKOrAa He NOQHUMANTe U He HaKJIOHANTE YCTPOICTBO,

ATHIEECEHHRRRE 2K EERER (Fi0: RiE - RES+F) EHFREASHNES  SEFRTEIEZ
HHNEE -

g
of

EXABLIICRESNTHLEEA.

ABEMELV v — 2 OBBEB<S LSO, ELPa-IW(EREE. 77>, h—RFREDNYE
WEF >TOv—2ER/BLEFRVBETFALEYLENWTSEZN, CASDONAY RILE, KEDEE

Statement 1034—Backplane Voltage

_A

Warning

when servicing. Statement 1034

Hazardous voltage or energy is present on the backplane when the system is operating. Use caution
Waarschuwing

Er is gevaarlijke spanning of energie aanwezig op de achterplaat wanneer het systeem bediend
wordt. Wees voorzichtig bij het onderhoud.

Varoitus Kun laite on toiminnassa, taustalevyyn muodostuu vaarallista jannitetta. Ole varovainen
huoltaessasi laitetta.
Attention Lorsque le systéme est en fonctionnement, des tensions électriques circulent sur le fond de panier.
Prendre des précautions lors de la maintenance.
Warnung Wenn das System in Betrieb ist, treten auf der Riickwandplatine gefdahrliche Spannungen oder
Energien auf. Vorsicht bei der Wartung.

| oL-27752-01
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B Translated Safety Warnings

Avvertenza Quando il sistema é in funzione, il pannello posteriore é sotto tensione pericolosa. Prestare
attenzione quando si lavora sul sistema.
Advarsel Farlig spenning er til stede pa bakpanelet nar systemet kjares. Utvis forsiktighet under service.
Aviso

Ha presenca de voltagem perigosa ou de energia na placa traseira quando o sistema esta em
operacao. Tenha cuidado ao fazer a manutencao.

jAdvertencia!

Cuando el sistema esta en funcionamiento, el voltaje del plano trasero es peligroso. Tenga cuidado
cuando lo revise.

Varning! Farlig spanning foreligger pa bakplattan nar systemet kors. Var forsiktig vid service.
A rendszer miikodése kbzben veszélyes fesziiltség vagy energia van jelen a hatlapon.
Karbantartas kézben 6vatosan jarjon el!
Mpepynpexpexve Mpu paboTe 0bopynoBaHMA Ha pa3bemax 3afHel NaHenn NPUCYTCTBYET BbICOKOE HAMNPAXEHUeE.
Bynsre BHMMaTenbHbl Npy pabote ¢ 06opynoBaHMEM.
L LZZEEETH  ERLBRERNEENESE - FITEERZ®/MD
2 CRTFAOEERE. Ny ITV—VICRRAEEEAFIRNF—DBoLo>TVET. RTEE
ZITOEERFEBLTSES,
F9| AABIO s S M SHUM RIgs 8 = iU XD EEMBLICH ABIA =8 Al =25t
A2,
Aviso

0 sistema em funcionamento emite tenséo ou energia elétrica perigosa no painel traseiro. Seja
cauteloso ao fazer a manutencao.

Advarsel Der er farlig spaending og energi pa bagpladen nar systemet er i brug. Veer forsigtig under
servicering.
Sl ) e Lagys (S -l o 3l B pdanll 3 gSH dgatt Ga 5o 5B gy MY (BT e
Upozorenje Kad sustav radi, na straznjoj je plo¢i prisutan opasan visoki napon ili energija. Budite oprezni
kod servisiranja.
Upozornéni

PFi provozu systému je na zadni desce nebezpecné napéti nebo energie. Pfi opravé dbejte
opatrnosti.

Mpocidotroinon

Ortav 10 oUoTnua Asitoupyei, TNV TTiIcWw TTAGKO CUVOETEWV gival TTapouoa TTIKivouvn Tdon 1
evépyela. Na gioTe TTPOCEKTIKOI KATA TIG EPYATiEg GUVTHPNONG.

NNTX

219'00 YA NINT VIR .N7'WD NDIWNAN TWKRD NINKD NI72 DR 70WN1 210N NNN
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Translated Safety Warnings W

Ha 3agHaTta nnoya uma pmsnyeH HamnoH Unm eHepruja kora cucteMot pabotu. buagete npetnasnueu
npu CepBUCUPaHETO.

Ostrzezenie Podczas pracy systemu na ptycie interfejsu magistrali wystepuja niebezpieczne napiecia lub
energia elektryczna. Przy wykonywaniu czynnos$ci serwisowych nalezy zachowaé ostroznos¢.

Upozornenie Pocas prevadzky systému je na zadnej doske nebezpeéné napétie alebo energia. Pri oprave
budte opatrni.

Statement 1035—Proximity to Water

_A

Warning Do not use this product near water; for example, near a bath tub, wash bowl, kitchen sink or laundry
tub, in a wet basement, or near a swimming pool. Statement 1035

Waarschuwing Gebruik dit product niet in de buurt van water, zoals b.v. bij een badkuip, washak, keukenaanrecht
of waskuip, in een vochtige kelder of in de buurt van een zwembad.

Varoitus Ala kayta tata tuotetta veden laheisyydessa, esimerkiksi lahelld kylpyammetta, kasienpesuallasta,
keittion pesuallasta tai pyykinpesuallasta, kosteassa kellarissa tai lahelld uima-allasta.

Attention Ne jamais utiliser ce produit prés d'un point d'eau (baignoire, évier, machine a laver,piscine) ou
dans une piece humide.

Warnung Dieses Gerat darf nichtin einer feuchten Umgebung, z.B. in der Nahe von Wasser, einer Badewanne,
Waschschiissel, Kiichenspiile, Swimming Pool, etc. eingesetzt werden.

Avvertenza Non utilizzate questo prodotto nella vicinanza di acqua, ad esempio vicino a una vasca da bagno,
lavandino, locali d'acqua, cantine umide o piscine.

Advarsel Produktet skal ikke brukes i nzerheten av vann, f. eks. neer badekar, vaskeservant, oppvaskkum eller
vaskebalje, i fuktig kjeller eller i naerheten av svemmebasseng.

Aviso Nao utilizar este produto perto de agua; por exemplo, perto de uma banheira, de um lavatoério, de um
lava-loicas ou de um tanque de lavagem de roupa, em cave himida ou perto de uma piscina.

jAdvertencia! No utilice este producto cerca del agua; por ejemplo, cerca del baiio, , del fregadero de la cocina,
del lavadero, en un sotano mojado, o cerca de una piscina.

Varning! Produkten far ej nyttjas i vatutrymme, t.ex. i nirheten av badkar, tvittfat, diskho eller tvittbalja, i
fuktig kéllare eller i ndarheten av badbasséang.

Ne haszndlja a késziiléket viz kdozelében, példaul firdékad, mosdétal, mosogato vagy tekné
kozelében, nedves alagsori helyiségben vagy iszomedence mellett.

Regulatory Compliance and Safety Information for Cisco 4000 Series Integrated Services Routers
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B Translated Safety Warnings

MpepynpexxpeHve

g
Ik

g
of

He ncnonb3yiite gaHHoe yCTPOCTBO B HENOCPEACTBEHHON 6M30CTH OT UCTOUHMKOB Bfiark (Takux Kak BaHHa,
paKoBKHa, KyXOHHaA MOMKA WX CTUpanbHaA MaLlWHA), B MEeCTax C BbICOKOW BIAXKHOCTBIO UM PALOM C
nnaearesbHbIM 6aCCENHOM.

AEEFI KRG ERLR  fl - SiEAE - %Rt - BEKbR%ERE - EREMAMTERSLKFKDSE -

COHEREE. KROHBBHACRE. EKEA. B REBEECT —IOESGZE)TREALAZNT
<&,

Statement 1036—Telephone Jacks in Wet Locations

A

Warning

Waarschuwing

Varoitus

Attention

Warnung

Avvertenza

Advarsel

Aviso

jAdvertencia!

Varning!

Never install telephone jacks in wet locations unless the jack is specifically designed for
wet locations. Statement 1036

Installeer telefoonaansluitingen nooit op vochtige locaties tenzij de aansluiting speciaal bestemd
is voor vochtige locaties.

Ala asenna puhelimen pistokkeita kosteisiin tiloihin, ellei pistokkeita ole nimenomaisesti
suunniteltu téallaisiin tiloihin.

Ne jamais installer de prises téléphoniques dans un local humide, sauf si celles-ci sont
spécifiquement concues pour cet usage.

Telefonanschliisse niemals in feuchten Umgebungen installieren, es sei denn der AnschluB ist
speziell fiir Feuchtumgebungen entwickelt!

Mai installare un jack telefonico in una zona bagnata almeno che il jack sia appositamente per
zone bagnate.

Telefonkontakter skal aldri monteres i fuktige omgivelser, med mindre kontakten er spesielt laget
for vatrom.

Nunca instalar tomadas telefonicas em locais hiimidos, a menos que a tomada tenha sido
especialmente concebida para esse efeito.

Nunca instale las rosetas del teléfono en zonas mojadas a menos que la roseta se diseiie
especificamente para estas.

Endast specialkonstruerat telefonjack far installeras i vatutrymme.

Ne szereljen fel nedves helyre telefoncsatlakozokat, kivéve, ha a csatlakozé kifejezetten
nedves kérnyezethez késziilt.
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Translated Safety Warnings W

Mpepynpexxnexne Hvikorpa He yctaHasnmeante TeneOHHbIE PO3ETKM B MECTaX C BbICOKON BIAXKHOCTbLIO (B TaKMX Criyvanx
HeobxooMMO MCNoNb30BaTh CneLmarnbHbie PO3eTKM, MPUCNOCOBNEHHbIE K YCIIOBUAM MOBbILLIEHHON
BIAXKHOCTH).
EE  ETEREEROREEHENGT  RESMBEOREAMERERITY -
R
EN=]

FIAKSRET SN TOWERWERED v v 713, BNABRRICIRY MRV TSEZ L,

Statement 1037—Uninsulated Wires or Terminals

A

Warning

Never touch uninsulated telephone wires or terminals unless the telephone line has been
disconnected at the network interface. Statement 1037

Waarschuwing

Raak ongeisoleerde telefoondraden of contacten nooit aan tenzij de telefoonlijn van de
netwerkinterface werd ontkoppeld.

Varoitus Ala kosketa eristamattomia puhelinjohtoja tai liittimia, ellei puhelinta ole irrotettu
verkkoliittymasta.
Attention Ne jamais toucher un cable téeléphonique non isolé lorsque celui-ci est connecté au port réseau.
Warnung Niemals nicht-isolierte Telefonkabel beriihren, auBer wenn die Telefonleitung an der
Netzwerkschnittstelle abgetrennt wurde!
Avvertenza Mai toccare cavi telefonici o terminali non isolati almeno che le linee telefoniche non siano state
disconnesse dall'interfaccia rete.
Advarsel Telefonledninger eller -uttak som ikke er isolert, ma aldri bergres, med mindre telefonlinjen er
frakoplet telenettet.
Aviso

Nunca tocar em fios ou terminais telefonicos nao isolados, a menos que a linha telefonica tenha
sido desligada ao nivel da interface da rede.

jAdvertencia! Nunca toque los alambres o los terminales del teléfono a menos que la linea telefénica se haya
desconectado en el interfaz de la red.

Varning!

Telefonlinjer maste frankopplas vid ndtverksgranssnittet innan oisolerad telefonledning eller -uttag
vidrors.

Miel6tt szigeteletlen telefonvezetékekhez és csatlakozékhoz érne, mindig szakitsa meg a
telefonvonalat a halézati csatlakozasnal.

| oL-27752-01
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Hukorga He anKacaﬁTer K Or0JIEHHbIM TeJ'IeCpOHHbIM npoBoAgam K BbiBOAAM, €CIN TeﬂeCpOHHaﬂ JINHNA He
OTK/KOYEeHa OT CEeTu.

BAEEMABEHRELIEAR  RIFRFLCANERO LB -

BREEBRDPRY b7 =0 A2 =T A ADSHVBESNTVBIBELUN. BEINTWEWESR
T=T I REFICHNIZNTS LS,

Statement 1038—Telephone Use During an Electrical Storm

A

Warning
Waarschuwing
Varoitus
Attention
Warnung
Avvertenza
Advarsel

Aviso
jAdvertencia!

Varning!

Avoid using a telephone (other than a cordless type) during an electrical storm. There may be a
remote risk of electric shock from lightning. Statement 1038

Gebruik nooit een telefoon (tenzij het een draadloze telefoon is) tijdens onweer. Er bestaat een
kleine kans op een elektrische schok door bliksem.

Vilta puhelimen (muun kuin langattoman puhelimen) kéayttéa ukkosmyrskyn aikana. Salamoinnista
voi aiheutua sdhkdiskuvaara.

Pour éviter tout risque de choc électrique lors d'un orage, il est recommandé de ne pas utiliser un
télephone autre qu'un appareil sans fil.

Vermeiden Sie die Benutzung eines Telefons wahrend eines Gewitters (auBBer eines schnurlosen
Gerats). Es besteht ein geringes Risiko eines elektrischem Schlags durch Blitze.

Non utilizzate il telefono (almeno che sia cellulare) durante un temporale elettrico. Ci sono rischi,
anche se poco probabili, di scariche elettriche dovute a fulmini.

Unnga a bruke telefonen (med mindre den er tradlgs) i tordenveer. Det eksisterer en minimal risiko
for elektrisk stat grunnet lynnedslag.

Evitar a utilizacdo do telefone (que néao seja do tipo sem fios) durante uma tempestade eléctrica.
Pode haver o risco remoto de choque eléctrico provocado pelo relampago.

Evite usar el teléfono (a excepcion de un teléfono inalambrico) durante una tormenta. Puede correr
peligro por la descarga eléctrica que emite el relampago.

Undvik att telefonera (galler ej tradlos telefon) under askvéder. Viss risk finns for elstot
vid blixtnedslag.

Elektromos tevékenységekkel jaré viharok idején lehet6leg ne hasznaljon telefont (kivéve
vezeték nélkiili telefont)! Fennall ugyanis annak minimalis veszélye, hogy villamcsapas
kovetkeztében aramiitést szenved.

r Regulatory Compliance and Safety Information for Cisco 4000 Series Integrated Services Routers
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Translated Safety Warnings W

He ncnonb3ayiite TenedoH (3a ncknoueHneM 6ecnpoBOfHbIX MOLEeneil) Bo BpeMaA rposbl. Mpu pabote

TenecoHa BO BPEMA rpo3bl CYLLECTBYET HEKOTOPAA ONACHOCTb NOPAXKEHUA 3NIEKTPOTOKOM B pesyfibTate yaapa
MOJTHUM.

BAEAREERMERRE (TRRIERN) IHMAELEEEERENER -

EROSRELTNSLER, BFEE(OQ—FRLVR 947 2RODEFERLABNTSES N, BICLS
REBEOBEZNDHYET.

Statement 1039—Telephone Use by Gas Leak

A

Warning

Waarschuwing
Varoitus

Attention

Warnung
Avvertenza

Advarsel

Aviso

jAdvertencia!

To report a gas leak, do not use a telephone in the vicinity of the leak. Statement 1039

Om een gaslek te melden, dient u geen telefoon te gebruiken die zich in de buurt van het lek bevindt.
Jos ilmoitat kaasuvuodosta puhelimitse, @lé kdyta puhelinta vuodon ldhettyvilla.

Pour signaler une fuite de gaz a votre société de distribution, ne jamais utiliser un téléphone a
proximité de cette fuite.

Gaslecks nicht iiber ein Telefon melden, das sich in der Nahe des Lecks befindet.
Per segnalare una perdita di gas, non utilizzate un telefono nelle vicinanze della perdita.

Nar du rapporterer gasslekkasje skal du ikke bruke en telefon som befinner seg i naerheten av
denne lekkasjen.

Em caso de vazamento de gas, nao utilize um telefone proximo para comunicar este vazamento.

No utilice el teléfono para informar de un escape de gas en la zona.

Varning! Telefonera inte i niarheten vid rapportering av gasléicka.
Gazszivargas bejelentésére ne hasznaljon a szivargas kdzelében levo telefonkésziiléket!
MpepynpexxpeHve Ona coobuieHna 06 yTeuke rasa Henb3A UCMNOMb30BaTb TeNedOH, PaCnoNOXEHHbIV PALOM C
WCTOYHMKOM rasa.
Regulatory Compliance and Safety Information for Cisco 4000 Series Integrated Services Routers
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BRBOEL THRARNSRELIBE, BROLOICEFEREZEALEVTILEZ,

Statement 1040—Product Disposal

A

Warning

Waarschuwing

Varoitus

Attention

Warnung

Avvertenza

Advarsel

Aviso
jAdvertencia!

Varning!

MpepynpexpeHve

g
If

g
ity

Ultimate disposal of this product should be handled according to all national laws and regulations.
Statement 1040

Het uiteindelijke wegruimen van dit product dient te geschieden in overeenstemming met alle
nationale wetten en reglementen.

Tama tuote on havitettava kansallisten lakien ja maaraysten mukaisesti.

La mise au rebut ou le recyclage de ce produit sont généralement soumis a des lois et/ou directives
de respect de I'environnement. Renseignez-vous auprés de I'organisme compétent.

Die Entsorgung dieses Produkts sollte gemaR allen Bestimmungen und Gesetzen des Landes
erfolgen.

Lo smaltimento di questo prodotto deve essere eseguito secondo le leggi e regolazioni locali.

Endelig kassering av dette produktet skal vaere i henhold til alle relevante nasjonale lover og
bestemmelser.

Deitar fora este produto em conformidade com todas as leis e requlamentos nacionais.

Al deshacerse por completo de este producto debe seguir todas las leyes y reglamentos nacionales.

Vid deponering hanteras produkten enligt gdllande lagar och bestimmelser.

A késziilék végso elhelyezésérol az adott orszagban érvényes torvények és eldirasok
szerint kell intézkedni.

AP mBEFLENREM A E RN EEATHT -

COHREREFLST B, BEOERELUORH I > TRRYHE> T LEEL.
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Aviso 0 descarte definitivo deste produto deve estar de acordo com todas as leis e regulamentacdes
nacionais.
Advarsel Endelig bortskaffelse af dette produkt skal ske i henhold til geeldende love og regler.
U PR CPEYEAri (PRSICTPY: (P PR QU NG ki (PPN Sri [0
Upozorenje Zbrinjavanje ovoga proizvoda u otpad treba provesti u skladu s vaze¢im zakonima i
odredbama.
Upozornéni
Mposidotroinon

Kal KOVOVIOHOUG.
NMNTX

H 1eAIKA aTTOppIYn auToU TOU TTPOIOVTOG TTPETTEN VA YiVETOI GUPQWVA JE OAOUG TOUG €BVIKOUG VOUOUG

NN 'PINYI NI'NINY DRNNA NIFNYT 27N DT XN 7w 910 717'0

KpajHoTo dhprnane Ha 0BOj Npomn3Bog Tpeba Aa ce M3BpLUM BO COrMAcHOCT CO CUTE HaLMOHAarHK
3aKOHU 1 Nponuncu.
Ostrzezenie Ostateczna likwidacja tego urzadzenia po jego wycofaniu z eksploatacji powinna odbywac sie
zgodnie z przepisami krajowymi.
Upozornenie Upozornenie Likvidacia tohto vyrobku musi byt vykonana podla platnych zakonov a
predpisov.
Opozorilo
B

Unicenje izdelka, ki ni ve¢ uporaben, mora potekati po drzavnih zakonih in predpisih.
ANE MR EEYREBER/MER TG AR AR .
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Statement 1041—Disconnecting Telephone-Network Cables

A

Warning

Waarschuwing

Varoitus

Attention

Warnung

Avvertenza

Advarsel

Aviso

jAdvertencia!

Varning!

MpepynpexxpeHve

g
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Before opening the unit, disconnect the telephone-network cables to avoid contact with
telephone-network voltages. Statement 1041

Voordat u de eenheid opent, dient u de verbinding met het telefoonnetwerk te verbreken door de
kabels te ontkoppelen om zo contact met telefoonnetwerk-spanning te vermijden.

Valta joutumista kosketuksiin puhelinverkkojannitteiden kanssa irrottamalla puhelinverkoston
kaapelit ennen yksikon aukaisemista.

Pour éviter tout risque de choc électrique (tensions présentes dans I'unité), débranchez les cables
du réseau teléphonique AVANT d'ouvrir I'unité.

Bevor Sie das Gerat offnen, ziehen Sie die Telefonnetzkabel aus der Verbindung, um Kontakt mit
Telefonnetzspannungen zu vermeiden.

Prima di aprire I'unita, scollegare i cavi della rete telefonica per evitare di entrare in contatto con
la tensione di rete.

For enheten apnes, skal kablene for telenettet kobles fra for @ unnga @ komme i kontakt med
spenningen i telenettet.

Antes de abrir a unidade, desligue os cabos da rede telefonica para evitar contacto com a tensao da
respectiva rede.

Antes de abrir la unidad, desconectar el cableado dirigido a la red telefonica para evitar contacto
con voltajes de la propia red.

Koppla loss ledningarna till telefonnétet innan du 6ppnar enheten sa att kontakten med
telefonnétsspéanningen bryts.

Miel6tt kinyitna a késziiléket, a telefonhal6zati fesziiltséggel valé érintkezés elkeriilése
érdekében tavolitsa el a csatlakozékbdl a telefonhalozati kabeleket.

Mpexpe Yem OTKpPbIBATL YCTPOWCTBO, OTKNOUMTE Kabenu TenedoHHo ceTu, Ytobbl n3bexxarb KOHTakTa C
3fieMeHTaMU, HaxXo4ALLUMUCA NOA, HANPAXKEHNEM.

I ZEb 2 B0 - BT FTERIEMRL - B R MR ENEE -

EBZR LE(3. BEMAEELOEMER SO, BAIICEFRBERUHFL TS EEZ L,

FIFRRER, BAKRKRERARRLIEEHEE.
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Statement 1043—Installation Hazard

A

Warning

Waarschuwing

Varoitus

Attention

Warnung

Avvertenza

Advarsel

Aviso

This equipment must be installed and maintained by service personnel as defined by AS/NZS 3260.
Incorrectly connecting this equipment to a general-purpose outlet could be hazardous. The
telecommunications lines must be disconnected 1) before unplugging the main power connector or
2) while the housing is open, or both. Statement 1043

Deze apparatuur dient geinstalleerd en onderhouden te worden door onderhoudspersoneel zoals
gedefinieerd door AS/NZS 3260. Als deze uitrusting onjuist op een stopcontact voor algemeen
gebruik wordt aangesloten, kan dit gevaarlijk zijn. De telecommunicatielijnen dienen ontkoppeld te
worden 1) voordat de stekker naar de hoofdstroomtoevoer eruit genomen wordt of 2) terwijl de
behuizing open is, of in beide gevallen.

Huoltohenkiléston on asennettava ja huollettava tima laite AS/NZS 3260:n maardysten mukaisesti.
Laitteen virheellinen kytkeminen yleispistorasiaan voi aiheuttaa vaaratilanteen.
Tietoliikennejohdot on irrotettava 1) ennen kuin péaavirtaliitin irrotetaan pistorasiasta ja/tai 2) kun
kotelo on auki.

Cet équipement ne doit étre installé et entretenu que par du personnel d'entretien conformément a
la réeglementation AS/NZS 3260. Un branchement incorrect de cet équipement a une prise de courant
peut créer une situation dangereuse. Les lignes de telécommunications doivent étre déconnectées
soit 1) avant de débrancher le connecteur d'alimentation principal, soit 2) lorsque le boitier est
ouvert, soit les deux les deux a la fois.

Dieses Gerat darf nur von ausgebildetem Personal installiert und gewartet werden (It. Definition in
AS/NZS 3260). Falschliches AnschlieBen des Gerats an eine normale Steckdose kann gefihrlich
sein. Die Telekommunikationsleitungen diirfen nicht angeschlossen sein, wenn 1. der Netzstecker
herausgezogen wird oder 2. das Gehduse geoffnet ist oder beides zutrifft.

Questo apparecchio deve essere installato e mantenuto in efficienza esclusivamente da personale
tecnico che soddisfi i requisiti specificati nelle norme AS/NZS 3260. Il collegamento errato di questo
apparecchio ad una presa di uso generale puo essere pericoloso. Le linee di telecomunicazione
vanno scollegate prima di scollegare la spina dell'alimentazione di rete e/o mentre I'involucro

e aperto.

Dette utstyret ma monteres og vedlikeholdes av vedlikeholdspersonell i henhold til AS/NZS 3260.
Feil tilkobling av dette utstyret til et vanlig stremuttak kan medfare fare.
Telekommunikasjonslinjene ma vaere frakoblet 1) for streamledningen trekkes ut av kontakten eller
2) mens huset er apent, eller begge deler.

A instalacao e a manutencao deste equipamento devem ser realizadas por pessoal da assisténcia,
conforme definido na norma AS/NZS 3260. A ligacao incorreta deste equipamento a uma tomada de
utilizacao geral podera ser perigosa. As linhas de telecomunicagées tém de estar desligadas 1)
antes de desligar a ligacdo da corrente principal, e/ou 2) enquanto a caixa de eletricidade estiver
aberta.

| oL-27752-01
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jAdvertencia! Solo el personal de servicio puede instalar y mantener este equipo, segiin lo estipulado en AS/NZS
3260. La conexion incorrecta de este equipo a una toma o receptaculo de tipo general podria resultar
peligrosa. Las lineas de telecomunicaciones deben desconectarse 1) antes de desenchufar el
conector principal de energia, 2) mientras la caja esté abierta o en ambos casos.

Varning! Denna utrustning maste installeras och underhallas av servicepersonal enligt AS/NZS 3260. Felaktig
anslutning av denna utrustning till ett vanligt vigguttag kan medfora fara. Teleledningarna méaste
kopplas fran innan viaggkontakten dras ut eller innan héljet tas av eller i bada fallen.

A berendezést az AS/NZS 3260 elbiras értelmében csak hozzaérté szakemberek helyezhetik
lizembe és tarthatjak karban. Veszélyes lehet, ha helyteleniil csatlakoztatjak a késziiléket egy
altalanos rendeltetésii csatlakozéhoz. Meg kell sziintetni a tavkézlési vonalak csatlakozasat,
1) miel6tt megsziintetnék a késziilék aramellatasat és/vagy 2) ha nyitva van a késziilék
burkolata.

Mpepynpexpexne [aHHoe 060pypoBaHue OOMKHO yCTaHaBAMBaTbCA 1 06CNyXMBaTbCA KBANMMMPULNPOBAHHBIM
nepcoHanomM B COOTBETCTBUM cO cTaHgapTom AS/NZS 3260. HenpaBuibHOE NOAKAHYEHNE
o6opynoBaHuA K 06bIYHOM PO3ETKE MOXKET OKasaTbCA onacHbIM. [lepepn, OTKNHOYEHNEM OCHOBHOIMO
paszbemMa NUTaHuA U NP OTKPLITOM KOPMyCe TENEKOMMYHUKALLMOHHBIE IMHUN HEOH6X0QMMO
OTKNYaTh.

BE  R&LFE AS/NZS 3260 MEHMRS A RREME - MBHIBEERIOELTBRBFHELLERK - 1) ERTER
B ZE 0 B 2) TSN SEEREXFMERN - BRI RLLS -
ZE g_ﬂ) KBEDREH LMRF(E. AS/NZS 3260ICHESNTVSRTFELEENITOLEDNHYET.
KBZAROIY Y MCRBEYICERT 5L, BREBEBEBLEPHYVET. DEER
:lzﬁ’)"’&ﬂx‘)%'ﬂ'é:%\ DEKER LEF. FAICEERREDRUYSNATLENHYET.
= It AR s B —ARHERE, AIEBUEBERAL.

&t:ﬂﬁﬁxfﬁmﬂﬁi’%k E{KEB AS/NZS 3260 FriRiE{TRIECHEE. @
Z

ITTIEMERTAATENEF@AAR: 1) HREBREES ‘XZ ) MNEFRE D, MERFRET

Statement 1046—Installing or Replacing the Unit

A

Warning  When installing or replacing the unit, the ground connection must always be made first and
disconnected last. Statement 1046

Waarschuwing Bij installatie of vervanging van het toestel moet de aardverbinding altijd het eerste worden
gemaakt en het laatste worden losgemaakt.

Varoitus Laitetta asennettaessa tai korvattaessa on maahan yhdistaminen aina tehtédva ensiksi ja
maadoituksen irti kytkeminen viimeiseksi.

Attention Lors de l'installation ou du remplacement de I'appareil, la mise a la terre doit toujours étre
connectée en premier et déconnectée en dernier.

Regulatory Compliance and Safety Information for Cisco 4000 Series Integrated Services Routers



Warnung

Avvertenza

Advarsel

Aviso

jAdvertencia!

Translated Safety Warnings

Der ErdanschluB muB bei der Installation oder beim Austauschen der Einheit immer zuerst
hergestellt und zuletzt abgetrennt werden.

In fase di installazione o sostituzione dell'unita, eseguire sempre per primo il collegamento a massa
e disconnetterlo per ultimo.

Nar enheten installeres eller byttes, ma jordledningen alltid tilkobles forst og frakobles sist.

Ao instalar ou substituir a unidade, a ligacao a terra devera ser sempre a primeira a ser ligada, e a
altima a ser desligada.

Al instalar o sustituir el equipo, conecte siempre la toma de tierra al principio y desconéctela
al final.

Varning! Vid installation eller utbyte av enheten maste jordledningen alltid anslutas forst och kopplas
bort sist.
A késziilék Gizembe helyezése és cserélése kdzben mindig a foldelés vezetékét kell els6ként
csatlakoztatni és azt kell utolséként levalasztani.
Mpepynpexpexne [Npu ycTaHOBKE UM 3aMEHe YCTPOMCTBA KOHTAKT 3a3eMieHNA [OSDKEH NMOAKIKYATLCA NEPBbIM, a

OTKJIHOYaTbCA MOCNEAHUM.

BE RS EIZEER MR EERITERMER - MEERNE T AR BT -

e HEEREFEEIRQTHEENE, BTT7-RERVICESEL. REBICUIBMLET,

ZF9 SEXE EXIoHHLE WX W, &a HX AZ= U o0t o1 LiS0l HZ = off MloHOoF & LICH

Aviso Ao instalar ou substituir a unidade, a conexao terra sempre deve ser executada primeiro e
desconectada em seguida.

Advarsel Ved installation og genmontering af enheden, skal jordforbindelsen altid installeres forst og
afinstalleres sidst.
RS ey Alad @ o) Jlalll ol o LAl Cil ol Sus ol CuS )T e
Upozorenje Kod ugradnje uredaja najprije je potrebno prikljuciti uzemljenje, a kod zamjene to uzemijenje
iskljuciti posljednje.
Upozornéni P¥i instalaci nebo vyméné zafrizeni musi byt uzemnovaci pfipojeni provedeno jako prvni a
odpojeno jako posledni.
MpogidoTtroinon Otav To1r00€TEITE 1) AVTIKABIOTATE TN CUOKEUN, N OUVOEDT YEIWONG TTPETTEI VA YIVETAI TTPWTN KAl va
atrokabioTaral TeAeuTaia.
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NNTX

PNl YR T'Nnh 1aIinn nrrn? arn NPAIXNN AN ,nT'N'N 2w no7Nn IR nlpynn T?ﬁ)’]l
MpPB 1 Aa ce UCKIy4n nocriegeHa.
Ostrzezenie

JnnX
Kora ro mectute nnu 3aameHyBaTe ypeaoT, NPUKIYYKOT 3a B3eMjyBare cekorall Tpeba aa ce Hanpasu

kolejnosci, a odigczaé jako ostatnie.
Upozornenie

odpojené ako posledné.

gk

=3
=

Podczas instalowania i wymiany urzadzenia uziemienie nalezy zawsze podtgcza¢ w pierwszej

I+
TH

Pri inStalécii alebo vymene zariadenia musi byt uzemrnovacie pripojenie urobené ako prvé a
RENEIREER, FBOELBEHERFLIRE.

Statement 1047—O0verheating Prevention

A

Warning

recommended ambient temperature of:
40 °C.Statement 1047

To prevent the system from overheating, do not operate it in an area that exceeds the maximum
Waarschuwing

Om te voorkomen dat het systeem oververhit raakt, dient u het niet te gebruiken in een ruimte waar
de maximaal aanbevolen omgevingstemperatuur van
<40 °C. wordt overschreden.
Varoitus Jotta jarjestelma ei kuumentuisi liikaa, sité ei saa kdyttaa liian kuumassa ympéristossa.
Suosituksen mukainen kayttolampéotila on enintdén
40 °C.
Attention
inférieure a
40 °C.

Pour éviter toute surchauffe du systéme, il est recommandé de maintenir une température ambiante
Warnung

40 °C. iiberschreitet.

in dem die Umgebungstemperatur das empfohlene Maximum von
Avvertenza

40 °C.

Um das System vor Uberhitzung zu schiitzen, vermeiden Sie dessen Verwendung in einem Bereich,
alla temperatura massima raccomandata di

Per evitare che il sistema si surriscaldi, non utilizzatelo dove la temperatura ambiente sia superiore

r Regulatory Compliance and Safety Information for Cisco 4000 Series Integrated Services Routers
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Advarsel For & hindre at systemet blir overopphetet, ma det ikke brukes pa et sted der temperaturen overstiger
del}) maksimalt anbefalte temperaturen pa
40 C.

Aviso Para evitar o sobreaquecimento do sistema, ndao o opere em areas que excedam a temperatura
ambiente maxima recomendada de

40 °C.
jAdvertencia! Para impedir que el sistema se recaliente, no lo utilice en zonas en las que la temperatura ambiente
IIe%ue alos
40 C.
Varning! Forhindra att systemet dverhettas genom att inte anvdnda det pa en plats dar den rekommenderade
omgivningstemperaturen dverstiger
40 °C.

A tulmelegedés megeldzése végett ne lizemeltesse a rendszert olyan teriileten, ahol a
hémérséklet meghaladja a kbvetkez6 maximalis ajanlott kérnyezeti h6mérsékletet:
40 °C

MpepynpexpeHve Bo n3bexxaHve neperpesa yCTPOMCTBA €ro He CliedyeT UCMNob30BaTh B MOMELLEHMWAX, B KOTOPbIX
TemMneparypa Bo3fgyxa Bbille MakCMaribHON PeKOMEeHO,0BaHHOMN:

40 °C
sy ATHILERGEH  FEEBIMEUNEARERE TETZAL
40 °c
&L AT APBBIREICIRS WL LT B0, RATJENLUTOEREEZBI A5 TIE AT AZE
BEZHELZOTSEZL,
40 °Cg

Statement 1048—Rack Stabilization

A

Warning  Stability hazard. The rack stabilizing mechanism must be in place, or the rack must be bolted to the
floor before you slide the unit out for servicing. Failure to stabilize the rack can cause the rack to
tip over. Statement 1048

Waarschuwing Kantelgevaar. Als u een eenheid uitschuift ten behoeve van service-werkzaamheden, moet het rek
met de speciaal daarvoor bhedoelde voorzieningen zijn gestabiliseerd of met bouten in de vloer zijn
vastgezet. Het rek kan kantelen als het niet afdoende is gestabiliseerd.

Varoitus Stabiiliusvaara. Telineen stabilointimekanismin on oltava paikallaan tai telineen on oltava ruuvattu
lattiaan, ennen kuin liu'utat yksikon ulos huoltoa varten. Ellei telinetta stabiloida, se voi kaatua.
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Attention Stabilisation de I'armoire : le mécanisme de stabilisation doit étre installé correctement ou
I'armoire doit étre solidement fixée au sol avant d'étre utilisée. Sans cette précaution, elle risque
de basculer.

Warnung Umstiirzgefahr. Bevor Sie die Einheit zur Wartung hinausziehen, soliten Sie die
Stabilisierungsvorrichtung des Gestells aktivieren oder das Gestell am Boden festschrauben. Wenn
das Gestell nicht entsprechend gesichert ist, kann es umkippen.

Avvertenza Pericolo di stabilita. Prima di estrarre I'unita per la manutenzione, accertarsi che il meccanismo di
stahilizzazione del rack sia in funzione oppure che il rack sia affrancato al pavimento. La mancata
stabilita del rack puo causarne il rovesciamento.

Advarsel Stabilitetsfare. Stabiliseringsmekanismen for stativet ma veaere pa plass, eller stativet ma vaere
skrudd fast i gulvet, for du drar ut enheten for a utfgre service. Hvis du ikke stabiliserer stativet, kan
det hende at stativet velter.

Aviso

Risco de estabilidade. 0 mecanismo de estabilizacao da prateleira tem de estar colocado no devido

lugar ou, entdo, a prateleira tem de estar aparafusada ao chao antes de fazer deslizar a unidade para
fora, para reparacéao. A falha na estabilizacao da prateleira pode fazé-la virar.
jAdvertencia!

Equilibrio inestable. El mecanismo de equilibrio del bastidor debe estar colocado en su lugar

correcto; de lo contrario, atornille el bastidor al suelo antes de deslizar la unidad para su
manipulacion. Si no equilibra el bastidor, éste podra volcarse.
Varning!

Stabilitetsfara. Rackets stabiliseringsmekanism maste sitta pa plats, eller ocksa maste racket
skruvas fast i golvet innan du drar ut en enhet for underhall. Om racket inte stabiliseras, kan
det valta.

Borulasveszély! Miel6tt karbantartas céljabol kihtizna a késziiléket, gy6z6djéon meg réla, hogy
fel van szerelve a rack stabilizal6 mechanikaja, vagy a rack oda van csavarozva a padléhoz.
Ha a rack nincs megfeleléen stabilizalva, felborulhat.

MpepynpexxpeHve OnacHocTb nageHwA. Mepep BbIABMXEHMEM YCTPOMCTBA ANA 06CNyXMBaHUA CTONKY Heobxoanmo cHabauTb
npucnocobnennaAmy gnAa ctabunusaumm nnn NPUKPennuTb K nony. Ecnu ctoiika He 3akpenneHa, OHa MOXET
ONPOKWUHYTLCA.
EE ETEHFENER - EEZBEMNEREHETEEN  CARRNEEENHRESREER  SENEL A RRITEEE
MR L - MRVRRBEEL - FTRESERHIZEHE -
BE SYULRE

HEZRYUMSITED, LBV IZKRBEICKRIVITEEL TS, KEZRTHEE
DEHICFIEHELTLKES . FSYIDRREICHEO>TNDE, SYIDNKRETEIZENHYET,
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Statement 1052—Installing and Grounding the Antenna

A

Warning

Waarschuwing

Varoitus

Attention

Warnung

Avvertenza

Do not locate the antenna near overhead power lines or other electric light or power circuits, or
where it can come into contact with such circuits. When installing the antenna, take extreme care
not to come into contact with such circuits, because they may cause serious injury or death. For
proper installation and grounding of the antenna, please refer to national and local codes (for
example, U.S.:NFPA 70, National Electrical Code, Article 810, Canada: Canadian Electrical Code,
Section 54). Statement 1052

Zorg dat antenne niet in de buurt wordt geplaatst van langs het plafond lopende stroomkabels of
andere voorzieningen voor licht of elektriciteit of op een plaats waar contact met dergelijke
stroomvoorzieningen mogelijk is. Wees bij het installeren van de antenne voorzichtig dat u niet in
contact komt met dergelijke stroomvoorzieningen aangezien dit kan leiden to ernstig lichamelijk of
dodelijk letsel. Voor het juist installeren en aarden van de antenne, dient u de nationale en
plaatselijke verordeningen te raadplegen (bijv. in de VS NFPA 70, National Electrical Code, Artikel
810, in Canada: Canadian Electrical Code, Sectie 54).

Al sijoita antennia lahelle voimajohtoja, muita sahkdvalo- tai virtapiireja tai paikkaa, jossa se voi
joutua kosketuksiin sellaisten piirien kanssa. Kun asennat antennia, varo, ettet joudu kosketuksiin
mainittujen piirien kanssa, silla seurauksena voi olla vakava vamma tai kuolema. Tarkista antennin
asennus- ja maadoitustiedot kansallisista ja paikallisista sahkdsaannoksista (esimerkiksi
Yhdysvalloissa NFPA 70, National Electrical Code, Article 810 ja Kanadassa Canadian Electrical
Code, Section 54).

Ne placez pas I'antenne a proximité d'une ligne aérienne ou d'autres circuits d'éclairage ou
d'alimentation, ou dans un endroit ou elle risque d'étre en contact avec des circuits de ce type. Lors
de son installation, assurez-vous bien qu'elle ne touche pas de tels circuits car cela risquerait
d'entrainer des blessures graves, voire mortelles. Pour une installation et mise a la terre correctes
de I'antenne, veuillez consulter les codes nationaux et locaux (par exemple, Etats-Unis : NFPA 70,
National Electrical Code, Article 810 ; Canada : Code électrique canadien, Section 54).

Platzieren Sie die Antenne nicht in der Nahe von Starkstrom-Freileitungen oder Schwach- bzw.
Starkstromkreisen oder an Stellen, wo sie damit in Kontakt kommen konnte. Gehen Sie bei der
Installation der Antenne besonders vorsichtig vor, damit Sie nicht in Kontakt mit derartigen
Stromkreisen kommt, da dies zu schweren Verletzungen sogar mit Todesfolge fiihren kann.
Installieren und erden Sie die Antenne sachgerecht unter Einhaltung der jeweils giiltigen
Sicherheitsvorschriften (zum Beispiel USA: NFPA 70, National Electrical Code, Artikel 810 oder
Kanada: Canadian Electrical Code, Abschnitt 54).

Non sistemare I'antenna nelle vicinanze di circuiti elettrici generali o di altri circuiti di
illuminazione o di alimentazione, o dove questa possa venire a contatto con tali circuiti. Durante
I'installazione dell'antenna, prestare particolare attenzione a non entrare in contatto con tali
circuiti, in quanto questo potrebbe provocare seri danni o morte. Per una corretta installazione e
messa a terra dell'antenna, fare riferimento ai codici nazionali e locali (es. U.S.A.: NFPA 70, Codice
Elettrico Nazionale, articolo 810, Canada: Codice Elettrico Canadese, sezione 54).
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Advarsel

Aviso

jAdvertencia!

Varning!

MpepynpexpeHve

Plasser ikke antennen nzer de overliggende streamledningene eller andre lys- eller stramkretser,
eller der den kan komme i kontakt med slike kretser. Ved installering av antennen ma du veere ytterst
forsiktig slik at du ikke kommer i kontakt med slike kretser. Dette kan fare til alvorlig skade eller
dad. For riktig installasjon og jording av antennen, se statlige og lokale forskrifter (for eksempel i
USA: NFPA 70, National Electrical Code, Article 810, og i Canada: Canadian Electrical Code,
Section 54).

Nao coloque a antena perto de linhas de alimentacéao, de outros circuitos ou onde possa entrar em
contato com esses circuitos. Ao instalar a antena, tenha muito cuidado para nao tocar nesses
circuitos, visto que podem provocar ferimentos graves ou até a morte. Para obter informacdes sobre
como instalar e aterrar corretamente a antena, consulte a legislacédo local e nacional (por ex., U.S.:
NFPA 70, National Electrical Code, Artigo 810, Canada: Canadian Electrical Code, Secao 54).

No coloque la antena cerca de cables de tendido eléctrico u otros circuitos eléctricos, ni donde
pueda entrar en contacto con los mismos. Al instalar la antena, extreme las precauciones para no
entrar en contacto con dichos circuitos, ya que puede causar heridas graves e incluso la muerte.
Para instalar la antena y conectarla a tierra correctamente, consulte los codigos nacionales y
locales (p.ej., Estados Unidos: NFPA 70, National Electrical Code, Seccion 810, Canada: Canadian
Electrical Code, Articulo 54).

Placera inte antennen nira dverhangande kraftledningar, andra elljus- eller stromkretsar eller dar
den kan komma i kontakt med sadan kretsar. Vid installation av antennen maste du vara mycket
forsiktig sa att du inte kommer i kontakt med sadana kretsar eftersom de kan orsaka allvarlig
kroppsskada eller dodsfall. For riktig installation och jordning av antennen, hédnvisas du till
nationella och lokala koder (t.ex. USA: NFPA 70, National Electrical Code, Article 810, Kanada:
Canadian Electrical Code, Section 54).

Ne helyezze az antennat elektromos felsévezetékek és mas elektromos vilagitasi és
tapellatasi aramkorok kozelébe, és semmilyen olyan kérnyezetbe, ahol ilyen aramkérékkel
érintkezhet. Az antenna felszerelésekor killénésképpen tigyeljen arra, hogy ne keriiljon
érintkezésbe ilyen aramkordkkel, mert az sulyos sériilést vagy halalt okozhat. Az antenna
helyes lizembe helyezésével és foldelésével kapcsolatban az orszagos és helyi elGirasok
tartalmaznak utmutatast (példaul az USA-ban: NFPA 70, National Electrical Code, Article 810,
Kanadaban: Canadian Electrical Code, Section 54).

He pasmeluarite aHTeHHY NO6GAN30CTN OT NIMHUIA dNeKTpornepeafayn, NPoBOLOB OCBELLEHUA U
OpYyrnx CUNoBbIX J'II/IHI/II7I, a TakKXXe B MeCTax, rge aHTeHHa MO)XXeT KaCaTbCA TakKux JNIVHUIA. an/I
YCTaHOBKE aHTEHHbI ByasTe NpeaesibHo BHUMATENbHbI, YTOObl HE KOCHYTbLCA TaKUX IMHUIA — 3TO
MOXXET NPUBECTU K CEPbE3HBLIM TPaBMaM 1 faxe K cMepTenbHOMY ucxopy. CBegeHusa o npasunax
YCTAHOBKM U 3a3€MJIEHNM aHTEHHbI COOEPXAaTCA B HALLMOHANbHbIX U PEMMOHASIbHbIX
ANEeKTPOTEXHMYECKMX NpaBunax n Hopmax (Hanpumep B CLLUIA — NFPA 70, National Electrical
Code, ctatba 810; B KaHape — Canadian Electrical Code, pasnen 54).
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EE  BOBRGRNESANEANHTEISEEIEL S TEFTRBERS L XBRAERNLE - REXEH - B
DAEEMIXBE  FATNSENTENGE  EESBRT - FXARENERREMEY  FSRERMMANE
(fitn - £ : NFPA70 - £EERESHMIE 810 £ - MEKX : MEXBSHE  F5455) -

2L  EERELRZTOMOBIT/EAEBRISEVGZAPY. NS OEERICHEMY SATEEMD H HIHATICIE.

TUOTFTFERBLBEWTLKES N, 7U0TTERBETSH LR, EESEHOBENIHHDT,
NODEHRICEMICEMLEVE D TRICEETILENHVET. 70T TOBEULRES LT
7 —REHEOFIEICDONWTIE, —MBRESLVOHIBEOREESBL TS LSV (FEEXIE. NFPA 70,
National Electrical Code, Article 810 [K[E]. Canadian Electrical Code, Section 54 [h F %))

Statement 1053—Class 1M Laser Radition

A

Caution  Class 1M laser radiation when open. Do not view directly with optical instruments.

Voorzichtig Klasse-1M laserstraling indien toegangspaneel open is. Niet rechtstreeks bekijken met optische
instrumenten.

Varo Siiteilee luokan 1M lasersitelyd avattuna. Ali katso siteeseen optisilla laitteilla.

Prudence Radiation laser de classe 1M en cas d’ouverture. Ne pas observer directement avec des instruments
optiques.

Vorsicht  Laserstrahlung der Klasse 1 M, wenn gedffnet. Nicht mit optischen Instrumenten direkt hineinsehen.
Attenzione Radiazioni laser Classe 1 quando aperto. Non osservare in maniera diretta con strumenti ottici.
0BS! Laserstraling i klasse 1M i apen stilling. Skal ikke ses direkte med optiske instrumenter.
Cuidado Radiagdo laser classe 1M quando aberto. Ndo olhar diretamente com instrumentos épticos.

Precaucion Los productos laser Clase 1M emiten radiacién una vez abiertos. No los mire directamente con
instrumentos 6pticos.

Forsiktig! Klass 1M laser utstralning nir 6ppen. Betrakta ej direkt med optiska instrument.

Nyitott allapotban Class 1M besorolasu 1ézersugarzas van jelen. Ne nézze kozvetleniil optikai
berendezésekkel!

BHumaHue Mpu OTKPbIBAHUM BO3MOXHO Hanu4ne nasepHoro uanyyeHus knacca 1M. He cMoTpuTe HEMOCPELCTBEHHO Ha
nasepHbIii Iyy Yepes onTuyeckme npubopsi.
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Statement 1055—~Class | and Class 1M Laser

A

Warning

Waarschuwing
Varoitus
Attention
Warnung
Avvertenza
Advarsel
Aviso
jAdvertencia!

Varning!

Mpepynpexxpexve

[

H
[=]

I
o

Class | (CDRH) and Class 1M (IEC) laser products. Statement 1055

Laserproducten van Klasse | (CDRH) en Klasse 1M (IEC).
Luokan | (CDRH) ja luokan 1M (IEC) lasertuotteita.
Produits laser catégorie | (CDRH) et catégorie 1M (IEC).
Laserprodukte der Klasse | (CDRH) und Klasse 1M (IEC).
Prodotti laser di Classe | (CDRH) e Classe 1M (IEC).
Klasse | (CDRH) og klasse 1M (IEC) laserprodukter.
Produtos laser Classe | (CDRH) e Classe 1M (IEC).
Productos laser de Clase | (CDRH) y Clase 1M (IEC).

Laserprodukter av Klass | (CDRH) och Klass 1M (IEC).

Class | (CDRH) és Class 1M (IEC) besorolasu Iézeres termékek.
NasepHble yctponctaa knacca | (CDRH) u knacca 1M (IEC).
X & | (CDRH) Z#0 1M (IEC) Bk =& -

£S5 RI(CDRH) LU S5 RAIM(IEC) L —H¥ -8R TT,
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Statement 1056—Unterminated Fiber Cable

A

Translated Safety Warnings W

Waming Invisible laser radiation may be emitted from the end of the unterminated fiber cable or connector.
Do not view directly with optical instruments. Viewing the laser output with certain optical
instruments (for example, eye loupes, magnifiers, and microscopes) within a distance of 100 mm may

Waarschuwing

pose an eye hazard.

Fiber type and Wavelength | Max. Power Beam divergence
Core diameter (um) (nm) (mWw) (rad)
SM11 1200 - 1400 39-50 0.1-0.11
MM 62.5 1200 - 1400 150 0.18 NA
MM 50 1200 - 1400 135 0.17NA
SM11 1400 - 1600 112-145 0.11-0.13 g

Er kunnen onzichtbhare laserstralen worden uitgezonden vanuit het uiteinde van de onafgebroken
vezelkabel of connector. Niet in de straal kijken of deze rechtstreeks bekijken met optische
instrumenten. Als u de laseruitvoer met bepaalde optische instrumenten bekijkt (zoals bijv. een
oogloep, vergrootgras of microscoop) binnen een afstand van 100 mm kan dit gevaar voor uw ogen

opleveren.

Egﬁl%g;s;[:e(lue;) Gol(f:]enr]l)g te \Max. (\'(/(T\r/\r/r;ogen Straaldivergentie (rad)
SM 11 1200-1400 39 - 50 01-0,11
MM 62,5 1200-1400 150 0,18 NA
MM 50 1200-1400 135 0,17 NA
SM 11 1400-1600 112 - 145 011-0,13 §
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Varoitus Paattamattoman kuitukaapelin tai -liittimen paasta voi tulla nakymatonta lasersiteilya. Ala tuijota
sddettd tai katso sitd suoraan optisilla vilineilla. Lasersédteen katsominen tietyilla optisilla
vélineilla (esim. suurennuslasilla tai mikroskoopilla) 10 cm:n paasta tai sitd lahempéa voi olla
vaarallista silmille.

Kuitutyyppi ja ytimen Aallonpituus | Maksimi teho Sadekimpun
halkaisija (zm) (nm) (mW) divergenssi (rad)
SM 11 1200 - 1400 39-50 0,1-0,11
MM 62,5 1200-1400 150 0,78 NA
MM 50 1200 - 1400 135 0,17 NA
SM 11 1400- 1600 112-145 0,11-0,13 g
Attention Des émissions de radiations laser invisibles peuvent se produire a I'extrémité d'un cable en fibre ou

d’un raccord sans terminaison. Ne pas fixer du regard le rayon ou I'observer directement avec des
instruments optiques. L'observation du laser a I'aide certains instruments optiques (loupes et
microscopes) a une distance inférieure a 100 mm peut poser des risques pour les yeux.

Type de fibre et diametre Longueur Puissance Divergence de
du ceceur (um) d’onde (nm) | maximale (MW) faisceau (rad)
SM 11 1200 - 1400 39-50 0,1-0,11
MM 62,5 1200 - 1400 150 0,18 NA
MM 50 1200 - 1400 135 0,17 NA
SM 11 1400 - 1600 112-145 011-013 %
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Warnung Eine unsichtbare Laserstrahlung kann vom Ende des nicht angeschlossenen Glasfaserkabels oder
Steckers ausgestrahlt werden. Nicht in den Laserstrahl schauen oder diesen mit einem optischen
Instrument direkt ansehen. Ein Betrachten des Laserstrahls mit bestimmten optischen Instrumenten,
wie z.B. Augenlupen, VergroBerungsglasern und Mikroskopen innerhalb eines Abstands von 100 mm
kann fiir das Auge gefiahrlich sein.
Fasertyp und Kerndurchmesser Wellenléange Mau.
yp 9 Leistungsaufnahme Strahldivergenz (Radius)
(um) (nm) (mW)
SM 11 1200-1400 39-50 0,1-0,11
MM 62,5 1200-1400 150 0,78 NA
MM 50 1200-1400 135 0,177 NA
SM 11 1400-1600 112-145 0,11-0,13 g
Avvertenza L'estremita del connettore o del cavo ottico senza terminazione pué emettere radiazioni laser

invisibili. Non fissare il raggio od osservarlo in modo diretto con strumenti ottici. L'osservazione del
fascio laser con determinati strumenti ottici (come lupette, lenti di ingrandimento o microscopi)

entro una distanza di 100 mm puo provocare danni agli occhi.

Tipo di;t)rr: ("Zg:)a metro I&,Lcj) :%I;eézz) AIim%:I:]?\e}:/.z)ione Divergenza di fascio (rad)
SM 11 1200 - 1400 39-50 0,1-0,11
MM 62,5 1200 - 1400 150 0,18 NA
MM 50 1200 - 1400 135 0,17 NA
SM 11 1400 - 1600 112-145 011-0,13 %
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Advarsel

Aviso

Usynlig laserstraling kan emittere fra enden av den ikke-terminerte fiberkabelen eller koblingen.
Ikke se inn i stralen og se heller ikke direkte pa stralen med optiske instrumenter. Observering av
laserutgang med visse optiske instrumenter (for eksempel gyelupe, forsterrelsesglass eller

mikroskoper) innenfor en avstand pa 100 mm kan veere farlig for gynene.

garoanpesasine | [Poeenase] Mar B | toguergns oo
SM 11 1200 - 1400 39-50 0,1tl0,11
MM 62,5 1200 - 1400 150 0,18 NA
MM 50 1200- 1400 /135 0,77 NA
SM 11 1400 - 1600 112-145 0,11(0,13) 861247261 §

Radiacao laser invisivel pode ser emitida pela ponta de um conector ou caho de fibra ndo terminado.
Nao olhe fixa ou diretamente para o feixe ou com instrumentos dpticos. Visualizar a emissao do
laser com certos instrumentos opticos (por exemplo, lupas, lentes de aumento ou microscopios) a

uma distancia de 100 mm pode causar riscos a visao.

Tipo de fibra e diametro Comprimento | Max. Poténcia Divergéncia do feixe
do Nucleo (um) de Onda (nm) (mW) (rad)
SM 11 1200 - 1400 39-50 0,1-0,11
MM 62,5 1200 - 1400 150 0,18 NA
MM 50 1200 - 1400 135 0,177 NA
SM 11 1400 - 1600 112-145 011-013 %
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jAdvertencia! El extremo de un cable o conector de fibra sin terminacion puede emitir radiacion laser invisible.

No se acerque al radio de accion ni lo mire directamente con instrumentos épticos. La exposicion

del ojo a una salida de laser con determinados instrumentos épticos (por ejemplo, lupas y
microscopios) a una distancia de 100 mm puede comportar lesiones oculares.

Tipo de fibra y dimetro Longitud de Potencia Divergencia de
del nucleo (um) onda (nm) max. (mW) haz (rad)
SM 11 1200 - 1400 39 - 50 0,1-0,11
MM 62,5 1200 - 1400 150 0,78 NA
MM 50 1200 - 1400 135 0,177 NA
SM 11 1400 - 1600 112 - 145 0,11 -0,13 §

Varning! Osynlig laserstralning kan komma fran @nden pa en oavslutad fiberkabel eller -anslutning. Titta inte
rakt in i stralen eller direkt pa den med optiska instrument. Att titta pa laserstralen med vissa
optiska instrument (t.ex. lupper, forstoringsglas och mikroskop) fran ett avstand pa 100 mm kan
skada dgonen.

Fibertyp och Vaglangd Max. Energi o
karndiameter (um) (nm) (mW) Straldivergens (rad)

SM 11 1200-1400 39-50 0,1-0,11

MM 62.5 1200-1400 150 0,78 NA

MM 50 1200-1400 135 0,77 NA

SM 11 1400-1600 112-145 0,11-0,13 %
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Figyelem

Mpenynpexaenue

A lezaratlan optikai kabelek és a csatlakozdok lathatatlan
lézerfényt bocsathatnak ki.- Ne nézzen bele a sugarba, és ne
nézze kozvetlenul, optikai berendezések segitségével! Ha a
kibocsatott léezert 100 mm-esneél kisebb tavolsagbol nézi
bizonyos optikai eszkozdokkel (példaul nagyitéoval vagy
mikroszkéoppal), lataskarosodast szenvedhet.

Szaltipus és belsd Hullamhossz | Max. Teljesitmény |  Fénysugar divergencia
atméré (um) (nm) (mW) (rad)
SM 11 1200-1400 39-50 0,1-0,11
62,5-6s MM 1200-1400 150 0,178 NA
MM 50 1200-1400 135 0,177 NA
SM 11 1400-1600 112-145 0,11-0,13 §

CepeToBOAbI N pa3beMbl 6e3 3arfnyLllekK MOryT ncrnyckarb HesBuamnmMmoe
nasepHoe manydeHve. He ponyckanmTe nonagaHuvaAa fia3epHoro sy4a B
rnasa v He CMoOTpUTEe Ha Hero 4vyepes ontudeckume rnpubopbl. HenbaAa

CMOTpPEeTb HA MCTOYHUK J1a3€epHOIro nasiydyeHumA Yepe3 HeKoTopble
onTUyeckme npubopbl (HANpuumMmep yBesrimydmrTteribHoe CcTekKro, nyny
NI MUKPOCKONM) C pacctToAHUMA 65in>xe 100 MM: 9TO MO>KeT npmBecTuUu
K TpaBMe opraHoB 3peHuA.

Twn BOIOKHA U AnameTp Onnna Makc. NutaHue PacxoxxaeHue nyya
aapa (MKM) BOJIHbI (HM) (MBT) (RAD)
SM 11 1200-1400 39-50 0,1-0,11
MM 62,5 1200-1400 150 NA 0,18
MM 50 1200-1400 135 NAO,17
SM 11 1400-1600 112-145 0,11-0,13 g
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BE T im iR LB A MBI R im s I SL B/ RIBER H RAT AU B8 8T - B E WL
R EHEANXFNEWE - £ 100 Z2KPEBHARELE S FNEE (Hla/hEE
KEE - BIAXBEMERE) WEHB LW HBRIEHEIRE -
KA RBIFNAHER (um) B (nm) | &RKEIR (mW) JKERERL (rad)
SM 11 1200 - 1400 39-50 0.1-0.11
MM 62.5 1200 - 1400 150 0.18 NA
MM 50 1200 - 1400 135 0.17NA
SM 11 1400 - 1600 112-145 0.11-0.13 %
g4 =ML TN DWSET 717 /N O —ZTIJILFE/(FaxoFZooBEO
BRAS(E. BICTR X /WL —Y —3SEfBOEgti= TS = &
3H YU FEIT . NREDZTEDAZY., JEFHEEFEMFEAL CTE
IER/ZZVU L/AWTS/ZEEU. HIDSTEDINEFHEIZ UL—X. BL
KER., BEEWMER/LE) Z=FEAL T 100 mm LIRNOERES#EA S L —
R ERSE. BEBODSI DY FEI.
T7AN\OEEETT7E (um) | R (nm) | ARESI(MW) | E—LLHVA (SV77Y)
SM 11 1200 - 1400 39-50 0.1-0.11
MM 62.5 1200 - 1400 150 0.18 NA
MM 50 1200 - 1400 135 0.17 NA
SM 11 1400-1600 | 112-145 0.11-0.13 5
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B Translated Safety Warnings

Statement 1072—Shock Hazard from Interconnections

A

Warning

Waarschuwing

Varoitus

Attention

Warnung

Avvertenza

Voltages that present a shock hazard may exist on Power over Ethernet (PoE) circuits if
interconnections are made using uninsulated exposed metal contacts, conductors, or terminals.
Avoid using such interconnection methods, unless the exposed metal parts are located within a
restricted access location and users and service people who are authorized within the restricted
access location are made aware of the hazard. A restricted access area can be accessed only
through the use of a special tool, lock and key or other means of security. Statement 1072

Voltages kunnen elektrische schokken veroorzaken in PoE (Power over Ethernet)-circuits als er
verbindingen worden gemaakt met blootliggende metalen contactpunten, geleiders of
aansluitingspunten die niet zijn geisoleerd. Gebruik dit type verbinding niet tenzij de blootliggende
metalen onderdelen zich bevinden op een locatie met beperkte toegang en de gebruikers en
onderhoudstechnici die toegang tot deze locatie hebben, op het gevaar worden gewezen. De locatie
met beperkte toegang kan alleen worden geopend met speciaal gereedschap, slot en sleutel of een
andere beveiligingsmethode.

Sisdisissa Ethernet (PoE) -virtapiireisséa voi olla sahkodiskun vaaran aiheuttavia jannitteita, jos
kytkentdihin kdytetaan eristimittomia paljaita metalliliittimia tai -johtimia. Valta tallaisia
kytkentdja, elleivat paljaat metalliosat ole rajatussa paikassa. lilmoita valtuutetuille kayttijille ja
huoltohenkildille vaarasta. Rajattuun alueeseen péédsee késiksi ainoastaan erityistydkalua, lukkoa
ja avainta tai muuta turvallista menetelmaa kayttamalla.

Les tensions existant sur les alimentations utilisant la technologie PoE (Power over Ethernet)
peuvent constituer un risque d'électrocution si les interconnexions sont effectuées en utilisant des
terminaux, conducteurs ou contacts métalliques exposés non isolés. Evitez d'utiliser de telles
méthodes d'interconnexion a moins que les pieces métalliques exposées ne se trouvent dans un
emplacement d'acces restreint et que les utilisateurs et les responsables du service autorisés dans
cet emplacement d'acces restreint ne soient conscients du danger. Une zone d'acceés restreint peut
étre accédée uniquement a l'aide d'une clé, d'un outil et d'un verrou spécial, ou d'autres moyens de
sécurite.

Bei Power-over-Ethernet-(PoE-)Schaltkreisen besteht u.U. Stromschlaggefahr, wenn Verbindungen
unter Verwendung nicht isolierter, freiliegender Metallkontakte, Leiter oder Anschlussklemmen
hergestellt werden. Vermeiden Sie das Herstellen solcher Verbindungen, es sei denn, die
freiliegenden Metallteile befinden sich an Orten mit beschranktem Zugang, und Personen, die
Zugang dazu haben, sind ausdriicklich iiber diese Gefahr informiert worden. Ein Ort mit
beschrianktem Zugang ist nur mit Hilfe eines speziellen Werkzeugs, Schloss und Schliissels oder
anderen Sicherheitseinrichtungen zugénglich.

Nei circuiti con alimentazione via Ethernet (PoE) possono verificarsi pericoli di scosse elettriche se
si creano connessioni con contatti metallici, conduttori o terminali scoperti. Evitare di utilizzare i
metodi di connessione sopraelencati a meno che le parti metalliche esposte non si trovino in una
zona riservata e gli utenti e il personale di assistenza, che sono autorizzati ad accedere nella
suddetta zona, siano stati messi al corrente del pericolo. E possibile accedere alla zona riservata
solamente utilizzando gli appositi elementi di sicurezza.
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Advarsel I stramkretser med PoE (Power over Ethernet) kan det vaere spenninger som kan utgjere stetfare hvis
det blir foretatt sammenkoblinger med uisolerte, eksponerte kontakter, ledere eller terminaler av
metall. Unngéa a bruke slike sammenkoblingsmetoder med mindre de eksponerte metalldelene er i
etomrade med begrenset tilgang, og brukere og servicepersonell som har tilgang til det begrensede
omradet, blir gjort oppmerksom pa faren. Et omrade med begrenset tilgang kan bare apnes ved hjelp
av spesialverktoy, ngkkel eller andre sikkerhetstiltak.

Aviso Pode haver voltagens que representam perigo de choque em circuitos PoE (Power over Ethernet) se
as interconexdes forem feitas utilizando-se terminais, condutores ou contatos de metal exposto e
sem isolamento. Evite utilizar tais métodos de interconexao a néo ser que as partes de metal
expostas estejam em um local de acesso restrito e os usuarios e o pessoal de servico com acesso
autorizado a este local restrito estejam cientes do perigo. Uma area de acesso restrito so pode ser
acessada com o uso de uma ferramenta, fechadura e chave especial ou de outros meios de
seguranca.

jAdvertencia! Puede haber voltajes con riesgo de shock en circuitos de alimentacion sobre el cableado Ethernet
(PoE), si para las interconexiones se utilizan contactos, conductores o terminales metalicos
descubiertos. Evite tales métodos de interconexion, a menos que las partes metalicas descubiertas
se encuentren en un lugar de acceso restringido y tanto los usuarios como el personal de servicios
en dicho lugar sean conscientes de la existencia de tal riesgo. Solo se puede tener acceso a una
zona de acceso restringido mediante el uso de una herramienta especial, un candado y una llave u
otros medios de seguridad.

Varning! Det kan finnas spanningar pa PoE-kretsarna (Power over Ethernet) som utgor risk for stotar om
sammankopplingarna gors med ej isolerade, exponerade kontakter, ledare och/eller terminaler av
metall. Undvik att anvanda sddana sammankopplingsmetoder, savida inte de exponerade
metalldelarna finns i en plats med begrinsad atkomst. Anvindare och servicepersonal som tillats
inom platsen med begrénsad atkomst maste vara medvetna om risken. Ett begransat omrade kan
bara nas med ett speciellt verktyg eller las, en speciell nyckel eller nagon annan sidkerhetsmetod.

Aramiitést okoz6 fesziiltség keletkezhet a fesziiltség alatt 1év6 Ethernet (Power over Ethernet,
PoE) aramkérékben, amennyiben 6sszekéttetés jon létre a szigeteletlen fém érintkezdk,
vezetékek vagy csatlakozok k6zétt. Ne alkalmazzon ilyen 6sszekottetéseket, kivéve, ha az
érintésnek kitett fém alkatrészek korlatozottan hozzaférheto teriileten talalhatdk, és a teriilet
elérésére felhatalmazott felhasznal6k és szervizszakemberek tudataban vannak az aramiités
veszélyének. A korlatozottan hozzaférhetod teriiletekhez csak specialis szerszam, zar és kulcs,
vagy mas biztonsagi berendezés segitségével lehet hozzaférni.

Mpepynpexnpexve Mpu BbINONMHEHMU COeAUHEHUN C UCMONIb30BaHNEM HEM3OTMPOBaHHbIX MeTanIM4YecKux
KOHTaKTOB, NPOBOAHMKOB UNM pa3beMoB B anekTpouensix Power over Ethernet (PoE) moryr
BO3HUKaTb HanpsXeHUA, NnpeAcTaBnsAoLWme ONnacHOCTb NOPAXEeHUs1 ANIEKTPUYECKUM TOKOM.
CrapanTecb He UCMOMb30BaTb TakMe CNOCOObLI COeANHEHUI, eClN TONbKO HeM30NUPOBaHHbIe
MeTarnnm4yeckne 4YacTum He HaXoAsTCs B MecTax, AOCTYMN K KOTOPbIM pa3pelueH ans
OrpaHM4YeHHOro Kpyra nuu, a nonb3oBaTenu U cneyuanucTbl N0 06¢cnyXXMBaHuio,
YNONMHOMOYEHHbIe BbINOMHATL PaboThbl B TaKUX MecTax, npeaynpexaeHbl O Hanm4Mm Takon
onacHocTu. Mpu paboTte B MecTax, A4OCTYN K KOTOPbIM pa3peLueH AN orpaHUYeHHOoro Kpyra
nuvu, cneayeT UCMONb30BaTh TOJNILKO cnelyanbHble MHCTPYMEHTDI, 3aKpbiBaTb UX Ha KoY
Mnu npeanpvHUMaTh Apyrue Mepbl 6e30nacHoCcTH.
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MREARGEL. FROEREEL. SARELIRHEITER. ELUKMBE (PoE) BEHMESTESHEE
BHRHMEE. AARBNERAMHLTIREHANGME. FEBRIUHANAEA P FRS A REIRB I
febt. AReEAXENERAN. EBHANZRXE. (NEERFHRMIE. SiNEAIHMREAE.

RBENEAEINTOWVENWEEEDER., V504, FEEF—IFILEFERALTHSBERSA TS
S5, RELESISHFTEEA Power over Ethernet (PoE) EIFKICEET AEIEEEN DY TF, MF0LIE
MEENTOWRVEEEDIEAT Y L RAERRIEICOAEET HBEEL. 77 ERFBRREADISL A
UDBRBHENTNEI—HFELIUY—ERBUENBREDOAEEMEIZOVWTRML TLSIGEZRE. T0
KOS BAEERDOAETETTLLEENL, PO ERFREEICIE., HEEIE, BREEDEF1) T«
FERAEFALGTNETIERATEZEA,

Statement 1073—No User-Serviceable Parts

A

Warning
Waarschuwing

Varoitus

Attention

Warnung
Avvertenza
Advarsel
Aviso
jAdvertencia!

Varning!

Mpepynpexxpexve

%

A
[=]

No user-serviceable parts inside. Do not open. Statement 1073

Er zijn geen door de gebruiker te vervangen onderdelen. Niet openen.
Ei sisilla kayttdjan huollettavissa olevia osia. Alé avaa.

Aucune piece se trouvant a I'intérieur ne peut étre réparée ou remplacée par l'utilisateur. Ne pas
ouvrir.

Enthiélt keine Teile, die vom Benutzer gewartet werden miissen. Bitte nicht éffnen.
Non contiene parti riparabili dall'utente. Non aprire.

Inneholder ingen deler som kan repareres av brukeren. Ma ikke apnes.

Sem pecas sujeitas a manutencao pelo utilizador. Nao abrir.

No contiene partes que puedan ser arregladas por el usuario. No abrir.

Det finns inga delar som anvéandare kan utfora service pa. Oppna inte.

A késziilek nem tartalmaz a felhasznalo altal javithat6 alkatrészeket.
Ne nyissa fel.
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Aviso Manutenca@o somente por técnico especializado. Nao abra
Advarsel Ingen dele indeni som brugere kan reparere. Abn ej
PENEY]
Upozorenje
Upozornéni
Mpocidotroinon 270 E0WTEPIKO TNG OUOKEUNG, dev TTepIAauBavovTal eEapTAPATa TTou uTTopouv va ouvtnendouv atmmo
TO XProTN. Mnv avoiyeTe TN CUOKEUN
NMNTX

Ostrzezenie

Upozornenie

Statement 1074—Comply with Local and National Electrical Codes
A

Warning  Installation of the equipment must comply with local and national electrical codes. Statement 1074
Waarschuwing Bij installatie van de apparatuur moet worden voldaan aan de lokale en nationale
elektriciteitsvoorschriften.
Varoitus

Laitteisto tulee asentaa paikallisten ja kansallisten sahkomaéraysten mukaisesti
Attention equi

L'équipement doit étre installé conformément aux normes électriques nationales et locales

| oL-27752-01
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Warnung Die Installation der Gerdte muss den Sicherheitsstandards entsprechen.
Avvertenza L'installazione dell'impianto deve essere conforme ai codici elettrici locali e nazionali.
Advarsel Installasjon av utstyret ma samsvare med lokale og nasjonale elektrisitetsforskrifter.
Aviso A in_stala.Igéo do equipamento tem de estar em conformidade com os cadigos eléctricos locais e
nacionais.
jAdvertencia!
Varning!

La instalacion del equipo debe cumplir con las normativas de electricidad locales y nacionales
Installation av utrustningen maste ske i enlighet med géllande elinstallationsforeskrifter.

A berendezés lizembe helyezését a helyi és a nemzeti elektromossagi elGirasok
figyelembevételével kell elvégezni.

Mpepynpexaexue YcTaHoBKa 060pyAoBaHUs AOJKHA COOTBETCTBOBaTb MECTHbLIM U HaLUUOHaNbHbIM
3M1EeKTPOTEXHUYECKMM HOPMaM.
Eede WEREVWNFEAR S KREBSIEMN.
4 BBRORYMTEMES X UVENOERISESREICETT ILENHYET .
Z9| X Y =t MI| #EO Tt BUIS & XI6H0F & LICH
Aviso A instalacao do equipamento deve estar em conformidade com os codigos elétricos nacionais.
Upozornéni Instalace zafizeni musi spliiovat pfislusné mistni a statni elektrotechnické normy.
NINTR pe¥IRNE D' AN 70NN 'RIN IR NNRIN DY N2'N TN NIpnn
Ostrzezenie Instalacja sprzetu musi by¢ zgodna z lokalnymi i krajowymi normami elektrycznymi.
Upozornenie InStalacia zariadenia sa musi vykonat v stlade s miestnymi a narodnymi predpismi pre
inStalaciu elektrickych zariadeni.
Opozorilo Prikljucitev opreme mora potekati v skladu z lokalnimi in drzavnimi predpisi o
elektriéni opremi.
e iR

EEVEFESHSEREL ..
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Statement 1255—Laser Compliance

A

Warning  Pluggable optical modules comply with IEC 60825-1 Ed. 3 and 21 CFR 1040.10 and 1040.11 with or
without exception for conformance with IEC 60825-1 Ed. 3 as described in Laser Notice No. 56, dated
May 8, 2019. Statement 1255

Les modules optiques enfichables sont conformes a la norme IEC 60825-1 Ed. 3 et a la norme 21 CFR
1040.10 et 1040.11, avec ou sans exception relative a la conformité avec la norme IEC 60825-1 Ed. 3,
comme le décrit I'avis relatif au laser no. 56, daté du 8 mai 2019.

Regulatory Compliance and Safety Information for Cisco 4000 Series Integrated Services Routers
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M European Directives

European Directives

A

Warning

Waarschuwing

Varoitus

Attention

Warnung

Avvertenza

Advarsel

Aviso

jAdvertencia!

Varning!

MpepynpexxpeHve

g
I

g
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Do not use this product near water; for example, near a bath tub, wash bowl, kitchen sink or laundry
tub, in a wet basement, or near a swimming pool. Statement 1035

Gebruik dit product niet in de buurt van water, zoals b.v. bij een badkuip, wasbak, keukenaanrecht
of waskuip, in een vochtige kelder of in de buurt van een zwembad.

Ala kayta tata tuotetta veden laheisyydessa, esimerkiksi lahella kylpyammetta, kasienpesuallasta,
keittion pesuallasta tai pyykinpesuallasta, kosteassa kellarissa tai lahelld uima-allasta.

Ne jamais utiliser ce produit prés d'un point d'eau (baignoire, évier, machine a laver,piscine) ou
dans une piece humide.

Dieses Gerit darf nichtin einer feuchten Umgebung, z.B. in der Nahe von Wasser, einer Badewanne,
Waschschiissel, Kiichenspiile, Swimming Pool, etc. eingesetzt werden.

Non utilizzate questo prodotto nella vicinanza di acqua, ad esempio vicino a una vasca da bagno,
lavandino, locali d'acqua, cantine umide o piscine.

Produktet skal ikke brukes i nzerheten av vann, f. eks. neer badekar, vaskeservant, oppvaskkum eller
vaskebalje, i fuktig kjeller eller i naerheten av svemmebasseng.

Nao utilizar este produto perto de agua; por exemplo, perto de uma banheira, de um lavatoério, de um
lava-loicas ou de um tanque de lavagem de roupa, em cave himida ou perto de uma piscina.

No utilice este producto cerca del agua; por ejemplo, cerca del baiio, , del fregadero de la cocina,
del lavadero, en un sotano mojado, o cerca de una piscina.

Produkten far ej nyttjas i vatutrymme, t.ex. i niarheten av badkar, tvittfat, diskho eller tvitthalja, i
fuktig kéllare eller i ndrheten av badbassang.

Ne haszndlja a késziiléket viz kdozelében, példaul firdékad, mosdétal, mosogato vagy tekné
kozelében, nedves alagsori helyiségben vagy uszomedence mellett.

He ncnonb3yinte gaHHoe YCTPOMCTBO B HEMOCPEACTBEHHOW 6NM30CTM OT UCTOYHMKOB BNarn (Takux Kak BaHHa,
pakoBMHa, KyxoHHaA MoWKa unm cTupanbHanA MaLUVIHa), B MECTax C BbICOKOW BIaXKHOCTbIO U pAagomMm C
nnaearesibHbIM 6acCetHOM.

AEAFIL KR ERLR  fi0 - FIEAE - Rt - BEKBRRRE AR TERFLEXDE -

COHEME. KIOHBIBH(AE. EKEAR. A RBEECT —IOESZE)TREALAZNT
<7EZW,

Statement 287—Declaration of Conformity to R&TTE Directive 1999/5/EC for the
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European Directives

European Community, Switzerland, Norway, Iceland and Liechtenstein

English:

Bwnrapckm:
[Bulgarian]:

Cesky
[Czech]:

Dansk
[Danish]:

Deutsch
[German]:

Eesti
[Estonian]:

Espaiiol
[Spanish]:

EAANvIKD
[Greek]:

Francais
[Frenchl:

islenska
[Icelandic]:

Italiano
[Italian]:

Latviski
[Latvian]:

Lietuviy
[Lithuanian]:

Nederlands

[Dutch]:

Malti
[Maltese]:

Magyar
[Hungarian]:

This equipment is in compliance with the essential requirements and other relevant provisions of
Directive 1999/5/EC.

ToBa o6opyaBaHe OoTroBapsi Ha CbLIECTBEHUTE U3UCKBAHUSA U NPUIIOXKMMM KNnay3u Ha
OupekTtuBa 1999/5/EC.

Toto zafizeni je v souladu se zakladnimi pozadavky a ostatnimi odpovidajicimi
ustanovenimi Smérnice 1999/5/EC.

Dette udstyr er i overensstemmelse med de vaesentlige krav og andre relevante bestemmelser i
Direktiv 1999/5/EF.

Dieses Gerét entspricht den grundlegenden Anforderungen und den weiteren entsprechenden
Vorgaben der Richtlinie 1999/5/EU.

See seade vastab direktiivi 1999/5/EU olulistele néuetele ja teistele asjakohastele sitetele.

Este equipo cumple con los requisitos esenciales asi como con otras disposiciones de la Directiva
1999/5/CE.

AuT6G 0 €§0TTAIOCNOG €ival G CUPHOP PO HE TIG OUCIWSEIG ATTAITAOEIG KOl AAAEG OXETIKEG
Siarageig Tng Odnyiag 1999/5/EC.

Cet appareil est conforme aux exigences essentielles et aux autres dispositions pertinentes de la
Directive 1999/5/EC.

Petta teeki er samkvaemt grunnkréfum og 60rum videigandi akvaedum Tilskipunar 1999/5/EC.

Questo apparato é conforme ai requisiti essenziali ed agli altri principi sanciti dalla Direttiva
1999/5/CE.

Si iekarta atbilst Direktivas 1999/5/EK butiskajam prasibam un citiem
ar to saistitajiem noteikumiem.

Sis jrenginys tenkina 1999/5/EB Direktyvos esminius reikalavimus ir kitas $ios
direktyvos nuostatas.

Dit apparaat voldoet aan de essentiele eisen en andere van toepassing zijnde bepalingen van de
Richtlijn 1999/5/EC.

Dan I-apparat huwa konformi mal-htigiet essenzjali u I-provedimenti I-ohra rilevanti tad-Direttiva 1999/5/EC.

Ez a késziilék teljesiti az alapvetd kévetelményeket és mas 1999/5/EK iranyelvben
meghatarozott vonatkozé rendelkezéseket.

| oL-27752-01
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EU Battery Disposal and Recycling

Norsk
[Norwegian]:

Dette utstyret er i samsvar med de grunnleggende krav og andre relevante bestemmelser i
EU-direktiv 1999/5/EF.

Polski Urzadzenie jest zgodne z ogéinymi wymaganiami oraz szczeg6lnymi warunkami okreslonymi
[Polish]: Dyrektywa UE: 1999/5/EC.
Portugués Este equipamento esta em conformidade com os requisitos essenciais e outras provisdes relevantes
[Portuguese]: da Directiva 1999/5/EC.
Romana Acest echipament este in conformitate cu cerintele esentiale si cu alte prevederi relevante ale
[Romanianl:  pjrectivei 1999/5/EC.
Slovensko Ta naprava je skladna z bistvenimi zahtevami in ostalimi relevantnimi pogoji Direktive 1999/5/EC.
[Slovenian]:
Slovensky Toto zariadenie je v zhode so zakladnymi poziadavkami a inymi prisluSnymi nariadeniami direktiv:
[Slovak]: 1999/5/EC.
Suomi Tama laite tayttaa direktiivin 1999/5/EY olennaiset vaatimukset ja on siiné asetettujen muiden
[Finnish]: laitetta koskevien maaraysten mukainen.
Svenska Denna utrustning ar i 6verensstammelse med de vasentliga kraven och andra relevanta
[Swedish]: bestammelser i Direktiv 1999/5/EC.

Declaration of Conformity with Regard to the Directives 2006/95/EC and
2004/108/EC

This equipment complies with the essential requirements and other provisions of Directives 2006/95/EC
and 2004/108/EC. For more information, see the Declaration of Conformity.

EU Battery Disposal and Recycling

This product may contain a battery. Recycle or dispose of batteries in accordance with the battery
manufacturer’s instructions and local/national disposal and recycling regulations.

Taiwan

Statement 438—Taiwan RoHS —Restricted Substances Content Disclosure
Table

Statement CS-0438 - B RoHS
B& RoHS“[ERAMEBEESHIRREREHE » #Hit

=
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California Perchlorate Contamination Prevention Act (Title 22, California Code of Regulations, Chapter 33) [ |

WWwWw.cisco.com/go/taiwanrohs

Taiwan Battery

Y] EmtEEl

N

California Perchlorate Contamination Prevention Act
(Title 22, California Code of Regulations, Chapter 33)

The battery inside this product might contain perchlorate, a known hazardous substance, so special
handling and disposal of this product might be necessary. For more information about perchlorate
and best management practices for perchlorate-containing substances, see
http://www.dtsc.ca.gov/HazardousWaste/Perchlorate/index.cfm.

Standards Compliance

This section includes all regulatory, safety, EMC (Class A), telecom, and radio standards used to verify
compliance with the EU Directive (Directive 2006/95/EC and 2004/108/EC for products without antenna
or antenna connectors and Directive 1995/5/EC for products with antenna or antenna connectors). The
product is in compliance with European standards as described in Table 1.

Table 1 Standards Compliance
Specification Description
Regulatory Compliance Products with CE marking indicate compliance with the

2006/95/EC and 2004/108/EC directives for products without
antenna or antenna connectors and directive 1995/5/EC for
which include the safety and EMC standards listed.

Safety UL 60950-1

Products with Optical Ethernet:
EN 60825-2

Wireless Products:
EN 50385

Regulatory Compliance and Safety Information for Cisco 4000 Series Integrated Services Routers
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Standards Compliance

Table 1 Standards Compliance (continued)

Specification

Description

EMC

EN55022 Class A
EN50082-1
EN50082-2
EN61000-6-1
EN61000-6-2
EN55024
EN300386
EN61000-3-2
EN61000-3-3

Wireless Products:

EN 301-489-1
EN 301-489-17
Telecom (Analog Modem) TBR 21
Telecom (Analog FXO) TBR 21
Telecom (Analog E&M) TBR 15, 17
Telecom (Serial—X.25) TBR 1,2
Telecom (BRI) TBR 3
Telecom (PRI) TBR 4
Telecom (E1) TBR 12, 13
Telecom (DSL) ITU-T G991 (or ITU-T G992)
Radio CDMA/GSM/UMTS
systems:

ETS 300-609.1

2.4 GHz 802.11 systems:
EN 300.328

EN 300 440-1

EN 300 328-1

5150-5350 MHz 802.11
systems:

EN 301.893

EN 300 440-1

EN 300 328-1

5470-5725 MHz 802.11
systems:

EN 301.893

EN 300 440-1

EN 300 328-1
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EMC Environmental Conditions for Products Installed in the European Union

For specific details about the years, revisions, and relevant amendments see the applicable declaration
of conformity available at http://www.cisco.com.

EMC Environmental Conditions for Products Installed in the
European Union

This section applies to products to be installed in the European Economic Union.

The equipment is intended to operate under the following environmental conditions with respect
to EMC:

e A separate, defined location that is under the user’s control.

¢ As a minimum, earthing and bonding shall meet the requirements of ETS 300 253:1995 or
CCITT K27:1996.

e AC power distribution inside the building shall be, as a minimum, one of the following types (as
defined in IEC 60364-3:1993):

- TN-S
- TN-C
- TT

- IT

In addition, if equipment is operated in a domestic environment, radio-frequency interference may occur.

EMC Class A Notices and Warnings

This section contains the following safety warnings:
e Statement 191—VCCI Class A Warning for Japan
e Statement 256—Class A Warning for Hungary

e Statement 294—Class A Warning for Korea

Class A Notice for FCC

Modifying the equipment without authorization from Cisco may result in the equipment no longer
complying with FCC requirements for Class A digital devices. In that event, your right to use the
equipment may be limited by FCC regulations, and you may be required to correct any interference to
radio or television communications at your own expense.

This equipment has been tested and found to comply with the limits for a Class A digital device, pursuant
to Part 15 of the FCC Rules. These limits are designed to provide reasonable protection against harmful
interference when the equipment is operated in a commercial environment. This equipment generates,
uses, and may radiate radio frequency energy and, if not installed and used in accordance with the
instruction manual, may cause harmful interference to radio communications. Operation of this
equipment in a residential area is likely to cause harmful interference, in which case users will be
required to correct the interference at their own expense.

Regulatory Compliance and Safety Information for Cisco 4000 Series Integrated Services Routers
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Il EMC Class A Notices and Warnings

A

Warning

To comply with the Class A emissions requirements shielded twisted pair T1/E1 cables must be used
Warning

for SPA-8-Port Channelized T1/E1 SPA (SPA-8XCHT1/E1) on the router. EN55022/CISPR22 Statement

To comply with Class A emissions requirements- shielded management Ethernet, CON, and AUX
cables on the router must be used.

Class A Notice for Canada

This Class A digital apparatus complies with Canadian ICES-003.

Cet appareil numérique de la classe A est conforme a la norme NMB-003 du Canada.

Statement 191—VCCI Class A Warning for Japan

A

Warning  This is a Class A product based on the standard of the VCCI Council. If this equipment is used in a
domestic environment, radio interference may occur, in which case, the user may be required to take
corrective actions.

R4

=R

VCCI-A
COEEF, 7V 5AABREMEETT ., COREZRERECERATHEERBETZESIE
HYFET,

BT CENHYET, COGBICHERENBENGRRERET DL O2BRSNDSIEN

VCCI-A
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GR-1089-CORE Documentation Statements

Statement 256—Class A Warning for Hungary

A

Warning  This equipment is a class A product and should be used and installed properly according to the
Hungarian EMC Class A requirements (MSZEN55022). Class A equipment is designed for typical
commercial establishments for which special conditions of installation and protection distance are
used.

Figyelem Figyelmeztetés a felhasznaldi kézikonyv szamara: Ez a berendezés "A" osztalyu termék,
felhasznalasara és Uzembe helyezésére a magyar EMC "A" osztalyu kdvetelményeknek (MSZ
EN 55022) megfeleloen keriilhet sor, illetve ezen "A" osztalyu berendezések csak megfelelo
kereskedelmi forrasbdl szarmazhatnak, amelyek biztositjak a megfelelo specialis lizembe
helyezési koriilményeket és biztonsagos lizemelési tavolsagok alkalmazasat.

Statement 294—Class A Warning for Korea

A

Warning  This is a Class A Device and is registered for EMC requirements for industrial use. The seller or
buyer should be aware of this. If this type was sold or purchased by mistake, it should be replaced
with a residential-use type.

Fo| A= 7171 0l 717l HFE2Z HKAiut ¥ SF= o 717(0|
2L EHOjAL E= AHEXt= 0f HE F2otAI7] di2to] 2Hef

22X Hof = USRS Wols JHEE2 2 wEGtAl Y| HiHL T

GR-1089-CORE Documentation Statements

ESD Mitigation

This equipment may be ESD sensitive. Always use an ESD ankle or wrist strap before handling
equipment. Connect the equipment end of the ESD strap to an unfinished surface of the equipment
chassis or to the ESD jack on the equipment if provided.

Regulatory Compliance and Safety Information for Cisco 4000 Series Integrated Services Routers
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I GR-1089-CORE Documentation Statements

Shield Intra-building Cable Warning
A

Warning  To comply with the Telcordia GR-1089 NEBS standard for electromagnetic compatibility and safety,
connect the gigabhit ethernet ports only to intra-building or unexposed wiring or cable. The
intrabuilding cable must be shielded and the shield must be grounded at both ends. The intra-building
port(s) of the equipment or subassembly must not be metallically connected to interfaces that connect
to the OSP or its wiring. These interfaces are designed for use as intra-building interfaces only (Type
2 or Type 4 ports as described in GR-1089-CORE) and require isolation from the exposed OSP cabling.
The addition of Primary Protectors is not sufficient protection in order to connect these interfaces
metallically to OSP wiring.

Equipment Interfacing with AC Power Ports

Products that have an AC power connection are required to have an external surge protective device
(SPD) provided as part of the building installation to comply with the Telcordia GR-1089 NEBS
standard for electromagnetic compatibility and safety.

Equipment Bonding Networks and Installation Location

This equipment is suitable for installation in Network Telecommunications Facilities and locations
where the NEC applies. The equipment is suitable for installation as part of the Common Bonding
Network (CBN).

Equipment Bonding and Grounding
%4

Note  The following statement is recommended when thread-forming screws are utilized to bond equipment to
its mounting metalwork (for example, rack, cabinet, or framework).

Paint and non-conductive coatings shall be removed before joining the surfaces between the equipment
chassis and mounting metalwork. The surfaces shall be cleaned and an anti-oxidant compound applied
before joining the surfaces.

Equipment Interfacing with DC Power Ports

This product utilizes an DC-isolated (DC-I) grounding architecture. DC-powered products have a
nominal operating DC voltage of 48 V DC. The minimum steady state DC operating voltage is 40 V DC.
For more information, refer to the Telecommunications load equipment operating requirements for 12-,
24-, and 48-V nominal voltage plants table in the Alliance for Telecommunications Industry Solutions
Standard (ATIS-0600315).
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Using External Devices with Your Cisco IP Phone

Using External Devices with Your Cisco IP Phone

A

The following information applies when using external devices with the Cisco IP Phone.

We recommends the use of good quality external devices (speakers, microphones, and headsets) that are
screened against unwanted RF and AF signals.

Depending on the quality of these and their proximity to other devices such as mobile phones or two-way
radios, some audio noise may still occur. In these cases, Cisco recommends that you take one or more of
the following actions:

e Move the external device away from the source of the RF or AF signals.

¢ Route the external device cables away from the source of the RF or AF signals.

e Use screened cables for the external device, or use cables with a better screen and connector.
e Shorten the length of the external device cable.

e Apply ferrites or other such devices on the cables for the external device.

We cannot guarantee the performance of the system because we have has no control over the quality of
external devices, cables, and connectors. The system will perform adequately when suitable devices are
attached using good quality cables and connectors.

When programming emergency numbers or making test calls to emergency numbers be sure to do the
following:

e Remain on the line and briefly explain to the dispatcher the reason for the call.

e Perform such activities during e off-peak hours, such as early morning or late evening.

Caution

A

This equipment is capable of providing users access to interstate providers of operator services through
the use of access codes. Modification of this equipment by call aggregators to block access dialing codes
is a violation of the Telephone Operator Consumers Act of 1990.

Caution

A

The Telephone Consumer Protection Act of 1991 makes it unlawful for any person to use a computer or
other electronic device, including FAX machines, to send any message unless that message clearly
contains the date and time it is sent (located in the top or bottom margin of each transmitted page or on
the first page of the transmission) and an identification of the business, entity, or individual sending the
message and the telephone number of the machine sending the message. The telephone number provided
may not be a 900 number or any other number for which charges exceed local or long-distance
transmission charges.

Caution

For equipment connected to networks that carry alarm calls, this equipment must be installed according
to the installation instructions to ensure proper operation. To verify the equipment is operating properly
and successfully reports and sends an alarm, this equipment must be tested immediately after
installation, and periodically thereafter.

This equipment cannot report an alarm when other equipment (such as telephone, answering system,
computer modem, for example) connected to the same phone line is in use.

| oL-27752-01
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~

Note  Connection to a party line service is subject to state tariffs. Contact the state public utility commission,
public service commission, or corporation commission for information. If an alarm system is specially
connected to the telephone line, ensure the installation of this equipment does not disable the alarm
equipment. If you have questions about what will disable alarm equipment, consult your telephone
company or a qualified installer.

A

Caution  In European Union countries, use only external speakers, microphones, and headsets that are fully
compliant with the EMC Directive [89/336/EC].

Telecom Approvals Listing

The Cisco ISR 4451-X meets the requirements listed in this section for telecommunications equipment.

FCC Part 68 Notice

This equipment complies with Part 68 of the FCC rules and the Technical Requirements for Connection
to the Telephone Network published by ACTA. On the bottom of the equipment is a label that contains,
among other information, a product identifier in the format US:AAAEQ##TXXXX. If requested, this
number must be provided to the telephone company.

If this equipment causes harm to the telephone network, the telephone company will notify you in
advance that temporary discontinuance of service may be required. If advance notice is not practical, the
telephone company will notify the customer as soon as possible. Also, you will be advised of your right
to file a complaint with the FCC.

The telephone company may make changes in its facilities, equipment, operation, or procedures that
could affect the operation of this equipment. If this happens, the telephone company will provide
advance notice for you to make the necessary modifications to maintain uninterrupted service.

If you have trouble with this equipment, please contact Cisco Systems for repair and warranty
information. If the trouble is causing harm to the telephone network, the telephone company can request
that you remove the equipment from the network until the problem is resolved.

The facility interface and service order codes are shown in Table 2.

Table 2 USOC Jacks
Interface Type Facility Interface Code Service Order Code Jack Type
ADSL Metallic — RIJ-11C
SHDSL Metallic — RIJ-11C
RJ-14C

BRI-S/T 02IS5 6.0N RJ-49C via NT1
BRI-U 02IS5 6.0N RJ-49C
T1 data 04DU9-BN 6.0N RJ-48C

04DU9-DN

04DU9-1KN

04DU9-1SN

r Regulatory Compliance and Safety Information for Cisco 4000 Series Integrated Services Routers

oL-27752-01 |



A

Telecom Approvals Listing W

Table 2 USOC Jacks (continued)
Interface Type Facility Interface Code Service Order Code Jack Type
T1 voice 04DU9-BN 6.0Y RJ-48C
04DU9-DN
04DU9-1KN
04DU9-1SN
04DU9-1ZN
FXO 02L.S2 — RI-11C
02GS2 RJ-21X
CAMA 02RV2-0 — RI-11C
RJ-21X
DID (Reverse battery) [02RV2-T AS.2 RJ-11C
RJ-21X
E&M tie trunk TL11E 9.0F RJ-2EX
TL12E RJ-2FX
TL31E RJ-2GX
TL32E RJ-2HX
Analog modem — — RJ-11C
DSU 56K 04DU5-24 6.0F RJ-48S
04DUS5-48
04DUS5-96
04DUS5-19
04DUS5-38
04DUS5-56
04DU5-64
04DU5-56B

A plug and jack used to connect this equipment to the premises wiring and telephone network must
comply with the applicable FCC Part 68 rules and requirements adopted by the ACTA. For installation
instructions, see Cisco ISR 4451-X Hardware Installation Guide.

In Table 2, ADSL, FXO, CAMA, and analog modem are specified with REN of 1.0B or less. The REN
is used to determine the number of devices that may be connected to a telephone line. Excessive RENs
on a telephone line may result in the devices not ringing in response to an incoming call. In most areas,
the sum of RENs should not exceed five (5.0). To be certain of the number of devices that6 may be
connected to a line as determined by the total RENs, contact the local telephone company. The REN for
this product is part of the product identifier that has the format US:AAAEQ##TXXXX. The digits
represented by ## are the REN without a decimal point, for example, 03 is a REN of 0.3.

Caution

The software used to allow user access to the network must be upgraded to recognize newly established
network area codes and exchange codes as they are placed in to service.
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Failure to upgrade the premises systems or peripheral equipment to recognize the new codes as they are
established will restrict the customer and the customer’s employees from gaining access to the network
and to these codes.

A

Caution  Allowing this equipment to be operated in such a manner as to not provide for proper answer supervision
is a violation of part 68 of the FCC’s rules. Proper answering supervision is indicated by :

This equipment returns answer supervision to the public switched telephone network (PSTN) when DID
calls are answered by the called station or the attendant, or when the call is routed to a dial prompt, or
to a recorded announcement that can be administered by the customer premises equipment (CPE) user.

This equipment returns answer supervision on all DID calls forwarded to the PSTN. Exceptions include
an unanswered call, if a busy tone is received, or a reorder tone is received.

CS-03 Certification for Canada

This product meets the applicable Industry Canada technical specifications.

Le présent materiel est conforme aux specifications techniques applicables d’Industrie Canada.

Observe the following general information and safety precautions:

A

The industry Canada label identifies CS-03 certified equipment. This certification means that the
equipment meets certain telecommunications network protection, operation, and safety
requirements as described in the appropriate terminal equipment requirements document(s). The
department does not guarantee the equipment will operate to the user's satisfaction.

Before installing the equipment, check that you have permission to connect it to the facilities of the
local telecommunications company. The equipment must also be installed using an acceptable
method of connection. The customer should be aware that compliance with the above conditions
may not prevent degradation of service in some situations.

Repairs to certified equipment should be coordinated by a representative designated by the supplier.
Any repairs or alterations made by the user to this equipment, or any equipment malfunctions, may
cause the telecommunications company to request that the user disconnect the equipment.

Ensure that the electrical ground connections of the power utility, telephone lines, and internal
metallic water pipe system, if present, are connected together. This precaution may be particularly
important in rural areas.

Warning Do not attempt to make such connections yourself. Contact the appropriate electric inspection
authority or electrician as appropriate. Statement 285
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Japanese Electric Appliance and Radio Laws

Japanese Electric Appliance and Radio Laws

Statement 371—Power Cable and AC Adapter

A

Warning

g
of

When installing the product, please use the provided or designated connection cables/power
cables/AC adaptors. Using any other cables/adaptors could cause a malfunction or a fire. Electrical
Appliance and Material Safety Law prohibits the use of UL-certified cables (that have the “UL”
shown on the code) for any other electrical devices than products designated by CISCO. The use of
cables that are certified by Electrical Appliance and Material Safety Law (that have “PSE” shown
on the code) is not limited to CISCO-designated products.)

B —JI, BRA—F, ACTETE. NuTU—LREDERE., BTRTRELIIEE
EmzECERCEEL, RMI&E - BERUNOERZ CERBIZE S EBECTERR, KK
DREEGYET, Ff-. BERARKRTEEICKY ., AFEDRE (PSE &a— FIZRE)
T ULRE (UL F=[ECSAT—UMNa— FIZRE) OBRT7—TILITEHAIIEET S
HRLUNDESHBICIIFERATERNHTEFECESLY,

Statement 372—Wireless LAN Products

5.2/5. 3GHZHF DEBRLANK R (LERICEYEBNTIEIERTEFEA, BEROATIHERALIEELY,

Statement 384—Japanese Safety Reference Information

Radio
A

BAREAAITORHFORLLOEEICDOVTIE, AEHMEAGLETUTR—UISE IS,
http://www.cisco.com/jp/go/safety_warning/

For the latest safety information for Japan, please refer to
http://www.cisco.com/jp/go/safety_warning/

Caution

The Part 15 radio device operates on a non-interference basis with other devices operating at this
frequency when using the integrated antennas. Any changes or modification to the product not expressly
approved by Cisco could void the user’s authority to operate this device.

Product Usage Restrictions

These products are intended for indoor use only.
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Authorized External Antennas and Corresponding Power Levels

The Cisco’s 2.4-GHz wireless products have either integral antennas or external (dedicated) antennas.

This product is designed for use with the standard, integral, or dedicated (external) antenna(s) that is/are
shipped together with the equipment. To compensate for alternative cable and antenna combinations, it
may be necessary to change the transmit power level. Combinations of extension cables and antennas
resulting in a radiated power level exceeding 100 mW EIRP are illegal.

Power Level Settings

For wireless adapters operating in the 2.4-GHz band, the typical radiated output power is 18 dBm EIRP,
while the maximum radiated output power will not exceed 20 dBm (100 mW) EIRP.

Use the web-based utility to configure the power output setting (see the product’s documentation for
more information).

Canadian Compliance Statement

Cisco routers with wireless interfaces are certified to the requirements of RSS-210 for 2.4-GHz spread
spectrum devices. The use of this device in a system operating either partially or completely outdoors
may require the user to obtain a license for the system according to the Canadian regulations. For further
information, contact your local Industry Canada office.

Guidelines for Operating Cisco Wireless Routers in Japan

This section provides guidelines for avoiding interference when operating Cisco wireless access points
in Japan. These guidelines are provided in both English and Japanese.

English Translation

This equipment operates in the same frequency bandwidth as industrial, scientific, and medical devices
such as microwave ovens and mobile object identification (RF-ID) systems (licensed premises radio
stations and unlicensed specified low-power radio stations) used in factory production lines.

1. Before using this equipment, make sure that no premises radio stations or specified low-power radio
stations of RF-ID are used in the vicinity.

2. If this equipment causes RF interference to a premises radio station of RF-ID, promptly change the
frequency or stop using the device; contact thetelephone number below for recommendations on
avoiding radio interference, such as setting partitions.

3. If this equipment causes RF interference to a specified low-power radio station of RF-ID, contact
the telephone number below.

Contact Number: 03-5549-6500

Regulatory Compliance and Safety Information for Cisco 4000 Series Integrated Services Routers
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Japanese Translation
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43768

Administrative Rules for Cisco Wireless Devices in Taiwan

This section provides administrative rules for operating Cisco wireless access products in Taiwan. The
rules are provided in both Chinese and English.

Wireless Devices with IEEE 802.11a/b/g Radios

English Translation
This equipment is limited for indoor use.

=R T W 4E A

English Translation

All Wireless Products

Administrative Rules for Low-Power Radio-Frequency Devices.
Article 12

For those low-power radio-frequency devices that have already received a type-approval, companies,
business units, or users should not change the frequencies, increase the power, or change the original
features and functions.

Article 14

Regulatory Compliance and Safety Information for Cisco 4000 Series Integrated Services Routers
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Japanese Electric Appliance and Radio Laws

The operation of the low-power radio-frequency devices is subject to the conditions that no harmful
interference is caused to aviation safety and authorized radio stations; and if interference is caused, the
user must stop operating the device immediately and cannot re-operate it until the harmful interference
is cleared.

The authorized radio station means a radio-communication service operating in accordance with the
Communication Act.

The operation of the low-power radio-frequency devices is subject to the interference caused by the
operation of an authorized radio station, by another intentional or unintentional radiator, by industrial,
scientific and medical (ISM) equipment, or by an incidental radiator.

An FCC-compliant telephone cord and modular plug is provided with this equipment, which is designed
to be connected to the telephone network or premises wiring using a compatible modular jack that is Part
68 compliant.

This equipment cannot be used on telephone company-provided coin service. Connection to party line
service is subject to state tariffs.

If this equipment causes harm to the telephone network, the telephone company will notify the user in
advance that temporary discontinuance of service may be required. If advance notice is not practical, the
telephone company will notify the customer as soon as possible. Also, the users will be advised of their
right to file a complaint with the FCC.

The telephone company may make changes in its facilities, equipment, operations, or procedures that
could affect the operation of the equipment. If this happens, the telephone company will provide advance
notice in order for you to make the necessary modifications in order to maintain uninterrupted service.

If trouble is experienced with this equipment, contact us for repair and warranty information. If the
trouble is causing harm to the telephone network, the telephone company may request removal of the
equipment from the network until the problem is resolved.

The customer is advised to install an AC surge arrestor in the AC outlet to which this device is connected
to avoid damage to the equipment caused by local lightning strikes and other electrical surges.
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Chinese Translation
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Generic Discussion on RF Exposure

The Cisco products are designed to comply with the following national and international standards on
Human Exposure to Radio Frequencies.

e US 47 Code of Federal Regulations Part 2 Subpart J

¢ American National Standards Institute (ANSI) / Institute of Electrical and Electronic Engineers /
IEEE C 95.1 (92)

e International Commission on Non Ionizing Radiation Protection (ICNIRP) 98

e Ministry of Health (Canada) Safety Code 6. Limits on Human Exposure to Radio Frequency Fields
in the range from 3kHz to 300 GHz

e Australia Radiation Protection Standard

To ensure compliance with various national and international Electromagnetic Field (EMF) standards,
the system should only be operated with Cisco approved antennas and accessories.

Regulatory Compliance and Safety Information for Cisco 4000 Series Integrated Services Routers
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us

Canada

EU

Australia

This system has been evaluated for RF exposure for Humans in reference to ANSI C 95.1 (American
National Standards Institute) limits. The evaluation was based on evaluation per ANI C 95.1 and FCC
OET Bulletin 65C rev 01.01. The minimum separation distance from the antenna to general bystander
is 7.9 inches (20 cm) to maintain compliance.

This system has been evaluated for RF exposure for Humans in reference to ANSI C 95.1 (American
National Standards Institute) limits. The evaluation was based on evaluation per RSS-102 Rev 2. The
minimum separation distance from the antenna to general bystander is 7.9 inches (20 cm) to maintain
compliance.

This system has been evaluated for RF exposure for Humans in reference to the ICNIRP (International
Commission on Non-Ionizing Radiation Protection) limits. The evaluation was based on the EN 50385
Product Standard to Demonstrate Compliance of Radio Base stations and Fixed Terminals for Wireless
Telecommunications Systems with basic restrictions or reference levels related to Human Exposure to
Radio Frequency Electromagnetic Fields from 300 MHz to 40 GHz. The minimum separation distance
from the antenna to general bystander is 20 cm (7.9 inches).

This system has been evaluated for RF exposure for Humans as referenced in the Australian Radiation
Protection standard and has been evaluated to the ICNIRP (International Commission on Non-Ionizing
Radiation Protection) limits. The minimum separation distance from the antenna to general bystander
is 20 cm (7.9 inches).

Generic Statements - for other countries

ANSI C 95.1 (99)

ICNIRP Limits

This system has been evaluated for RF exposure for Humans in reference to the ANSI (American
National Standards Institute)limits as referenced in C 95.1 (99). The minimum separation distance
from the antenna to the user is 7.9 inches (2 Ocm).

This system has been evaluated for RF exposure for Humans in reference to the ICNIRP (International
Commission on Non-Ionizing Radiation Protection) limits. The minimum separation distance from the
antenna to the user is 20 cm (7.9 inches).

Declarations of Conformity

A

Note

The Declaration of Conformity statements for this product can be found at:

http://www.ciscofax.com

If you still have questions regarding the compliance of these products or you cannot find the information
you are looking for, please send an e-mail request to complianceinfo@cisco.com.

Obtaining Documentation and Submitting a Service Request

For information on obtaining documentation, submitting a service request, and gathering additional
information, see What’s New in Cisco Product Documentation at:
http://www.cisco.com/en/US/docs/general/whatsnew/whatsnew.html.

Subscribe to What’s New in Cisco Product Documentation, which lists all new and revised Cisco
technical documentation, as an RSS feed and deliver content directly to your desktop using a reader
application. The RSS feeds are a free service.
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